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T H E DESIGN 

or 

A TREATISE 

ON" 

THE PLANTS OF INDIA. 

BY THE PRESIDENT. 

T H E greateft, if not the only, obftacle to the 
progrefs of knowledge in thefe provinces, ex­
cept in thofe branches of i t , which belong i m ­
mediately to our feveral profeffions, is our want 
o f leifure for general refearches ; and as A R C H T -

M E D E S , who was happily mafter o f his t ime, 
had not /pace enough to move the greateft 
weight w i t h the fmalleft force, thus we, who 
have ample fpace for our inquiries, really want 
time for the purfuit of them. " Give me a 
" place to ftand on, faid the great mathematician, 
" and I w i l l move the whole earth:" Give us 
time, we may fay, for our invejligations, and 
we will transfer to Europe all the faience arts, 
and literature of Afia. " Not to have defpair-
*' ed," however, was thought a degree of merit 

VOL. I I I . B 



2 THE DESIGN OF A TREATISE 

in the Roman general, even though he was 
defeated; and, having fome hope> that others 
may occafionally find more leifure, than it w i l l 
ever, at leaft in this country, be my lot to enjoy, 
I take the liberty to propofe a work , from which 
very curious information, and poffibly very 
folid advantage, may be derived. 

Some hundreds of plants, which are yet i m ­
perfectly known to European botanifts, and 
w i t h the virtues of which they are who l ly un ­
acquainted, grow w i l d on the plains and in the 
forefts of India: the Amarcofi, an excellent 
vocabulary of the Sanfcrit language, contains in 
One chapter the names of about three hundred 
medicinal vegetables; the Medim may com-, 
prife many more ; and the Dravyabhidhana, or 
Dictionary of Natural Productions, includes, I 
believe, a far greater number; the properties of 
which are diftinctly related in medical trai ls of 
approved authority. N o w the f i rf t f tep, in 
compiling a treatife on the plants of India, 

fhould be to write their true names in Roman 

letters, according to the moft accurate ortho­
graphy, and in Sanfcrit preferably to any 
vulgar d i a l e d ; becaufe a learned language is 
fixed in books, while popular idioms are in 
conftant fluduation, and w i l l not, perhaps, be 
understood a century hence by the inhabitants 
of thefe Indian territories, w h o m future botanifts 
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may confult on the common appellations of 
trees and flowers: the childilh denominations 
of plants from the perfons, who firft defcribcd 
them, ought whol ly to be rejected ; for Cham-
paca and Hinna feem to me not only more 
elegant, but far properer, defignations of an 
Indian and an Arabian plant, than Michclia and 
Lawfonia; nor can I fee without pain, that 
the great Swedifo botanift confidered it as the 

fupreme and only reward of labour in this part of 
natural hiftary, to preferve a name by hanging 
it on a bloifom, and that he declared this mode 
of promoting and adorning botany, wor thy of 
being continued with holy reverence, though fo 
high an honour, he fays, ought to be conferred 
with chajle referve, and not proftituted for the 
purpofe of conciliating the good will, or eternizing 
the memory, of any but his cho/en followers; no, 
not even of faints: his lift o f an hundred and 

fifty fuch names clearly fhows, that his excel­
lent works are the true bafis of his ju f t celebrity, 
which would have been feebly fupported by 
the ftalk of the Linnaa. From what proper 
name the Plantain is called Mufa, I do not 
k n o w ; but it feems to be the Dutch pronun­
ciation of the Arabick word for that vegetable, 
and ought not, therefore, to have appeared in 
his l i f t , though, in my opinion, it is the only 
rational name in the mufter-roll. As to the 

B 2 
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fyftem o f L I N N A E U S , i t is the fyftem o f Nature, 
fubordinate indeed to the beautiful arrangement 
df natural orders, t ) f wh ich he has given a 
rough fketch, and which may hereafter, per­
haps, be completed: but the diftribution of 
vegetables into clajfes, according to the number, 
length, and pofition of the ftamens and piftils, 
and of thofe clajfes into kinds and tpedes, ac­
cording to certain marks of difcrimination, w i l l 
ever be found the cleareft and mort convenient 
of methods, and fhould therefore be ftudioufly 
obferved in the work, which I now fuggeft ; but 
I muft be forgiven, if I propofe to reject the 
Linnean appellations of the twenty-four clajfes, 

becaufe, although they appear to be Greek, (and, 
if they really were fo, that alone might be 
thought a fufficient objection) yet in t ruth they 
are not Greek, nor even formed by analogy to 
the language of Grecians; for Polygamos, Mc-

nandros, and the reft of that form, are both 
mafculine and feminine ; Polyandria, in the 
abftraft, never occurs, and Polyandrion means 
a publick cemitery ; dicecia and diecus are not 
found in books of authori ty; nor, i f they 
were, would they be derived from dis, but f rom 
dia, which would include the triaria; let me 
add, that the twelfth and thirteenth clafles are 
i l l diftir.guifhed by their appellations, inde­
pendently of other exceptions to them, fines 
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the real diftinction be ween them confifts not fo 

much in the number of their ftamens, as in the 

p/ace, where they are inferted; and that the 

fourteenth and fifteenth are not more accurately 

difcriminated by two words formed iu defiance 

of grammatical analogy, iince there are but 

two powers, or two divcrjilics of lengthy in each 

of thofe claflea. Calyapolyandros might , per-

haps, not inaccurately denote a flower of the 

twelfth clafs ; but fuch a compound would ftill 

favour of barbarifm or pedantry; and the bed 

way to amend fuch a fyftcm of words is to 

efface i t , and fupply its place by a more iimple 

nomenclature, which may eaiily be found. 

Numerals may be ufed for the eleven f u l l dalles, 

the former of two numbers being always ap­

propriated to the Jlamens, and the latter, to the 

pijiils: ihort phrafes, as, on the calyx or calice, in 

the receptacle, two long, four long, from one baji\ 

from two, or many, bajes, with anthers conncEled, 

on the pijiils, in two flowers, in two dijlintt plants, 

mixed, concealed^ or the l ike, w i l l anfwer every 

purpofe of difcrimination ; but I do not offer 

this as a perfed fubftitute for the words, which 

I condemn. The allegory of fexes and nuptials, 

even if it were complete, ought, I think, to be 

difcarded, as unbecoming the gravity of men, 

who, while they fearcb for truth, have no bufi* 
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nefs to inflame their imaginations; and, white 
they profefs to give defcriptions, have nothing 
to do with metaphors: few pafiages in Aloifia, 
the moft impudent book ever eompofed by 
man, arc more wantonly indecent than the 
hundred-forty-fixth number of the Botanical 
Philofopby, and the broad comment of its grave 
author, who dares^ like O C T A V I U S in his epi-
gram, to /peak with Roman Jimplicity ; nor can 
the Linnean defcription of the Arum, and many 
other plants, be read in Englifh without excit­
ing ideas, which the occafion does not require. 
Hence it is, that no well-born and well-edu­
cated woman can be advifed to amufe herfelf 
with botany, as it is now explained, though a 
more elegant and delightful ftudy, or one 
more likely to aflift and embellifh other female 
accomplifhments, could not pofTibly be recom­
mended. 

When the Sanfcrit names of the Indian plants 
have been correctly written in a large paper-
boo^, one page being appropriated to each, the 
frelh plants themfelves, procured in their refpec-
tive feafons, muft be concifely, but accurately, 
claffed and deferHed; after which their feveral 
ufes in medicine, diet, or manufactures, may 
be collefted, with the affiftance of Hindu 
phyficians, from the meuical books in Sanfcrit, 
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and their accounts either difproved ot eftabtifh-
ed by repeated experiments, as faft as they can 
be made with exa&nefs. 

By way of example, I annex the defcriptions 
of five Indian plants, but am unable, at this 
feafon, to re-examine them, and wholly defpair 
of leifure to exhibit others, of which I have 
colleded the names, and moft of which I have 
feen in blofTom. 

I . M U C H U C U N D A . 
Twenty, from One Bafe. 

CaL Five-parted, thick; leaflets, oblong. 
Cor. Five petals, oblong. 
Siam. From twelve to fifteen, rather long, 

fertile; five fhorter, fterile. In fome flowers, 
the unprolifick ftamens, longer. 

Fiji. Style cylindrick. 
Peric. A capfule, with five cells, many-

feeded. 

Seeds: Roundifli, compreffed, winged. 
Leaves: Of many different fhapes. 
TJfes: The quality, refrigerant. 

One flower, fteeped a whole night in a glaft 
6f water, forms a tooling mucilage of ufe in 
virutent gonorrhoeas. The Muchucunda, called 
alfo Pichuca, is exquifitely fragrant: its calyx 
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is covered with an odoriferous duft ; and the 
dried flowers in fine powder, taken like fnuff, 
are faid, in a Sanfcrit book, almoft inftanta-
neoufly to remove a nervous head-ach. 

Note. This plant differs a little from the 
^entapetes of LINN-ZEUS. 

IL B I L V A OR M A ' L U ' R A , 
Many on the Receptacle, and One. 

CaL Fpur, or five, cleft, beneath. 
Cor. Four, or five, petals; moftly reflex. 
Siam. Forty, to forty-eight, filaments ; an­

thers, moftly ered. 
PijL Germ^ roundiih; Style, fmooth, fhprt; 

Stigma, clubbed* 
Peric. A fpheroidal berry, very large; 

many-feeded-
Seeds.: Toward the furface, ovate, in a pel­

lucid mucus. 
Leaves: Ternate ; common petiole, long ; 

leaflets, fubovate ; obtufely notched, with ftiort 
petioles ; fome almoft lanced. 

Stem: Armed with fharp thorns. 
Ufes: The fruit nutritious, warm, ca-

thartick ; in tafte, delicious ; in fragrance, ex-
quifite: its aperient and deterfive quality, and 
its efficacy in removing habitual coftiyenefg, 
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Iiave been proved by coriftant experience. The 
mucus of the feed is, for fome purpofes, a very 
good cement. 

Note. This fruit is called Srifhala, becaufe 
it fprang, fay the Indian poets, from the milk 
of Srt, the goddefs of abundance, who be-
flowed it on mankind at the requeft of Is W A R A , 

whence he alone wears a chaplet of Bilva 
flowers ; to him only the Hindus offer them; 
and, when they fee any of them fallen on the 
ground, they take them up with reverence, and 
carry them to his temple. From the firft blof-
fom of this plant, that I could infpeft, I had 
imagined, that it belonged to the fame clafc 
wi th the Durio, becaufe the filaments ap­
peared to be diftributed in five fets; but in all, 
that I have fince examined, they are perfectly 
diftinct. 

I I I . SRINGA'TACA. 

Four and One. 

Cal. Four cleft, with a long peduncle, above. 
Cor, Four petals. 
Stam. Anthers, kidney-fhaped. 
Piji. Germ, roundifh; Style, long as the 

filaments; Stigma, clubbed. 
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Seed: A Nut with four sppofite angles (two 
of them Jharp thorns) fdrmed by the Calyx. 

Leaves: Thofe, which float on the water, 
are rhomboidal the two upper fides unequally 
notched, the two lower, right lines. Their 
petioles, buoyed up by fpindle-fhaped fpongy 
fubftances, not bladders. 

Root: Knotty, like cdral 
Ufes: The frefh kernel, in fweetnefs and 

delicacy, equals that of the filberd. A mucus, 
fecreted by minute glands, covers the wet leaves, 
which are confidered as cooling. 

Note. It feems to be the floating Trapa of 
L I N N J E U S , 

I V . P U ' T I CARAJA. 

Ten and one. 
Cal. Five-cleft. 
Cor. Five equal petals. 
Peric. A thorny legumen ; two feeds. 
Leaves: Oval, pinnated. 
Stem: Armed. 
Vfes: The feeds are very bitter, and, per­

haps, tonick; fince one of them, bruifed and 
given in two dofes, wi l l , as the Hindus affert, 
cure an intermittent fever. 
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V . M A D H U ' C A . 
(See A t j i a t . Refearcb. vol. L page 300 . ) 

M a n y , not on the Receptacle, and One. 

Cal. Perianth four, or five, leaved. 

Cor. One-petaled. Tube inflated, flefhy. 
Border nine, or ten, parted. 

Stam. Anthers from twelve to twenty-eight, 
erect, acute, fubvillous. 

Pjft. Germ, r ound i fh ; Style, long, awl -
fhaped. 

Peric. A Drupe, w i t h two or three Nuts ? 

Leaves : Oval , fomewhat pointed. 

Ufes : The tubes, efculent, nutritious ; y ie ld­
i n g , by diftil lation, an inebriating fpiri t , which , 
i f the fale of i t were duly reftrained by law, 
might be applied to good purpofes. An ufeful 
o i l is expreffed from the feed. 

Note. I t refembles the Baffia of K o E N I G 

Such would be the method of the work , 
w h i c h I recommend ; but even the fpecimen, 
w h i c h I exhibit , might , in fk i l fu l hands, have 
been more accurate. Engravings of the plants 
may be annexed ; but 1 have more than once 
experienced, that the bell anatomical and bo­
tanical prints give a very inadequate, and fome-
times a very falfe, notion of the objects, which 
they were intended to reprefent. As we learn 
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a new language, by reading approved compa­
ctions in it with the aid of a Grammar and 
Dictionafy, fo we can only ftudy with effect 
the natural hiftory of vegetables by analyfing 
the plants themfelves with the Pbilofopbia Bo-
tanica, which is the Grammar, and the Genera 
et Species Plantarum, which may be confidered 
as the Dictionary, of that beautiful language, in 
which nature would teach us what plants we 
muft avoid as noxious, and what we muft cul­
tivate as falutary, for that the qualities of plants 
are in fome degree connected with the natural 
orders and claffes of them, a number of in -
fiances would abundantly prove. 
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ON THE 

SPIKENARD OF T H E ANCIENTS. 

BY THE PRESIDENT. 

IT is painful to meet perpetually with words, 
that convey no diflintt ideas ; and a natural 
defire of avoiding that pain excites us often to 
make inquiries, the refult of which can have 
no other ufe than to give us clear conceptions. 
Ignorance is to the mind what extreme darknefs 
is to the nerves : both caufe an uneafy fenfationj 
and we naturally love knowledge, as we love 
light, even when we have no defign of apply-
ing either to a purpofe eflentially ufeful. This 
is intended as an apology for the pains which 
have been taken to procure a determinate anfwer 
to a queftion of no apparent utility, but which 
ought to be readily anfwered in India, " What 
is Indian Spikenard ?" All agree, 'that it is an 
odoriferous plant, the beft fort of which, accord-
ing to P T O L E M Y , grew about Rangamritica, or 
Rahgamdti, and on the borders of the country 
now'called Butan: it is mentioned by DiosCO-
RiDis, whpfe work I have not in my pofleflion; 
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but his defcription of it muft be very imperfect:, 
fince neither L I N N Æ u s nor any of his difciples 
pretend to clafs it w i t h certainty, and, in 
the lateft botanical work , that we have received 
from Europe, it is marked as unknown. I had no 
doubt, before I was perfonally acquainted w i t h 
K O E N I G , that he had afcertained it ; but he 
affured me, that he knew not what the Greek 
writers meant by the nard of India; he had 
found, indeed, and defcribed a fixth fpecics of 
the nardus, which is called Indian in the fup-
plement to Limiteus; but the nardus is a grafs 
wh ich , though it bear a Spike, no man ever 
fuppofed to be the true Spikenard, which the 
great Botanical Philofopher himfelf was i n ­
clined to think a fpecies of Andropogon, and 
places, in his Materia Medica, but w i th an 
cxprefilon of doubt, among his polygamous 
plants. Since the death o f K O E N I G I have 
confulted every botanift and phyfician, w i t h 
w h o m I was acquainted, on the fubjed before 
us ; but all have confefled without referve, 
though not without fome regret, that they were 
ignorant what was meant by the Indian Spike­
nard. 

In order to procure information from the 
learned natives, it was neceffary to know the 
tteme of the plant in fome Afiatick language. 
The very word nard occurs in the fong of 
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S O L O M O N ; but the name and the thing were 
both exot ick : the Hebrew lexicographers ima­
gine both to be Indian; but the word is in 
t ru th Per/ian, and occurs in the fol lowing 
diftich of an old poet: 

A'n chu bikheft, in chu nardcft, an chu (hakheft,m chu bar, 
An chu bikhi p'yidareft, in chu nardi payidar. 

It is not eafy to determine in this couplet, 
whether nard mean the ftem, or, as A N J U ' ex­
plains i t , the pith; but it is manifeftly a part of 
a vegetable, and neither the rooty the fruit, nor 
the branch, which are all feparately named: the 
Arabs have borrowed the word nardy but in the 
fenfe, as we learn from the Kamus, of a com­
pound medicinal unguent. Whatever it fignificd 
in old Perjiany iheArabici word fumbuly which , 
Xiktfumbalahp means an ear or /pike, has long 
been fubftituted for i t ; and there can be no 
doubt, that by the fumbul of India the Mufel-
mans underftand the fame plant w i t h the nard 
o f P T O L E M Y and the Nardoftacbys, or Spike-
nardy o f G A L E N ; who , by the way, was 
deceived by t l u dry fpecimens, which he had 
feen, and miftook them for roots. 

A fingular defcription of the fumbul by 
A B U ' L F A Z L , who frequently mentions i t as 
an ingredient in Indian perfumes, had for fome 
time alraoft convinced me, that the true Spike-
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nardvm the Cetaca, or Pandanusof ourfitoca-
n i f t s : his words are, Sumbu! panj berg ddred,  

cth dirdzii an dah angojhtejiu pahndi feh, or- 
T h e fumbul has five leaves, ten fingers long, 

" and three broad." N o w I well knew, that 
the minifter o f A C B A R was not a botanift, and 
might eafily have miftaken a thyrfus for a fingle 
flower : I had feen no bloflbm, or aflemblage 
of bloflbms, of fuch dimensions, except the 
male Cetaca; and, though the Perjian wr i ter 
defcribes the female as a different plant, by 
the vulgar name Cydra, yet fuch a miftake 
might naturally have been expected in fuch a 
w o r k : but what molt confirmed my opinion, 
was the exquifite fragrance of the Ckaca* 

flower, which to my fenfe far furpafled the richeft 
perfumes of Europe or Afia. Scarce a doubt 
remained, when I met w i th a defcription of the 
Cetaca by F O R S K O H L , whofe words are fo 
perfectly applicable to the general idea, which 
we are apt to form of Spikenard, that I give you 
a literal tranflation of t hem: " The Pandanus 

" is an incomparable plant, and cultivated for 
" its odour, which it breathes fo richly, that one 
" or two Spikes, in a fituation rather humid , 
" would be fufficient to diffufe an odoriferous 
" air for a long time through a fpacious apart-
" ment ; fo that the natives in general are hot 
'.' felicitous about the l i v ing plants, but purcbaft 
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4i the Spikes at a great price" I learned alfo, 
that a fragrant effential oi l was extra&ed from 
the flowers ; and I procured from Bandres a 
large phial o f i ^ which was adulterated w i t h 
fandal; but the very adulteration convinced me 
that the genuine effence muft be valuable, f rom 
the great number of thy r f i , that muft be re­
q u i r e ^ in preparing a fmall quantity of i t . 
Thus liad I nearly perfuaded myfelf, that the 
true nard was to be found on the banks of the 
Ganges, where the Hindu women rofl up its 
flowers in their long black hair after bathing i l l 
the holy r ive r ; and I imagined, that the pre­
cious alabaffer-box mentioned in the Scripture, 
and the fmall onyx, in exchange for which the 
poet offers to entertain his friend w i t h a cajk of 
old wine; contained an effence of the farine k i n d , 
though differing in its degree of pur i ty , w i t h 
the nard, which 1 had procured : but an Arab 
of Mecca, who faw in my ftudy fome flowers 
of the Cetaca, informed me that the plant was 
extremely common in Arabia, where it wras 
named Cdd/ii; and feveral Mahomedans of rank 
and learning have fin ce aflured me, that the 
true name of the Indian Sumbul was not Cetaca, 
but J atamans). This was important informa­
t ion : finding therefore, that the Pandanus wras 
not peculiar to Hindujldn, and confidering, that 
the Sumbul o f A B U ' L F A Z T . differedfrom i t i n 

V O L , III. c 
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the precife number of leaves on the thyrfus, in 
the colour, and in the feafon of flowering, 
though the length and breadth correfponded 
very nearly, I abandoned my firft opinion, and 
began to enquire eagerly for the Jatdmdns\ 
which grew, I was told, in the garden of a 
learned and ingenious friend, and fortunately 
was then in bloflbm. A frefh plant was very 
foon brought to me : it appeared on infpedion 
to be a moft elegant Cypirus with a polifhed 
three-fided culm, an umbella with three or four 
enfiform leaflets minutely ferrated, nailed pro­
liferous peduncles, crowded fpikes, expanded 
daggers ; and its branchy root had a pungent 
tafte with a faint aromatick odour; but no 
part of it bore theleaft refemblance to the drug 
known in Europe by the appellation of Spike­
nard; and a Mujelmdn phyfician from Dehli 
aflured me pofitively, that the plant was not 
Jatdmdnsl) but Sud, as it is named in Arabick, 
which the author of the Tohfatitl Mumerim 
particularly diftinguifhes from the Indian Sum-
bul. He produced on the next day an extract 
from the Di&ionary of Natural hiftory, to 
which he had referred ; and I prefent you with 
a tranflation of all that is material in i t . 

" i. SUD has aroundifh olive-ihaped root, ex-
" ternally black, but white internally, and fo fra-
" grant as to have obtained in Per/ta the name 
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€f of Subterranean Mujk : its leaf has fome re-» 
* femblance to that of a leek, but is longer and 
" narrower, Urong, fomewhat rough at the edges, 
" and tapering to a point, 2. S U M B U L means a 
"Spike or ear, and was called nard by the Greeks. 
" There are three forts of Sumbul or Nardln; 
" but, when the word ftands alone, it means 
" the Sumbul of India, wh ich is an herb with-
" out flower or fruity (he fpeaks of the drug 
" only) like the tail of an ermine, or of a fmall 
" weafel, but not quite fo thick, and about the 
" length of a finger. It is darkifh, incl ining to 
" yel low, and very fragrant : it is brought 
" from Hindujldriy and its medicinal virtue lafts 
" three years." It was eafy to procure the dry 
yatdmana which correfponded perfectly w i t h 
the defcription of the Sumbul -, and though a 
native Mujelman afterwards gave me a Pcrjian 
paper, wri t ten by himfelf, in which he repre-
fents the Sumbul of India, the Sweet Sumbul,  
and the Jatamansi as three different plants, 
yet the authority of Tobfatu'l Mumenln is de-
cifive, that the fweet Sumbul is only another 
denomination of nard, and the phyfician who 
produced that authority, brought, as a fpecimen 
of Sumbul^ the very fame drug, whieh my Pan­
dit\ w h o is alfo a phyfician, brought as a fpeci*-
men of the Jatdmdnsi : a Brahmen of eminent 
learning gave me a parcel of the fame fort, and 

c 2 
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told me that it jvas ufed in their facrifices ; that, 
when frefh, it was cxquifitely fweet, and added 
much to the fcent of 4ch eflences, in which it 
was a principal ingredient; that the merchants 
brought it from the mountainous country to the 
north-eaft of Bengal; that it was the entire 
plant, not a part of it, and received its Sanfcrit 
names from its reiemblance to locks of hair \ as 
it is called Spikenard, I fuppofe, from its re-
femblance to a Spike, when it is dried, and 
not from the configuration of its flowers, which 
the Greeks, probably, never examined. The 
Perfian author defcribes the whole plant as re-
fembling the tail of an ermine; and the Jatd-
mdnsi, which is manifeftly the Spikenard of our 
druggifts, has precifely that form, confiding of 
withered ftalks and ribs of leaves, cohering in 
a bundle of yellowifh brown capillary fibres, 
and conftituting a fpike about the fize of 
a fmall finger. We may on the whole be 
aflured, that the nardus of PTOLEMY, the 
Indian Sambul oi the Perfians and Arabs, the 
Jatdmdnsl of the Hindus, and the Spikenard 
of our fhops, are one and the fame plant; but 
to what clafs and genus it belongs in the Lin-
nean fyftem, can only be afcertained by un 
infpe&ionof the freih bloflbms. Dr. PATRICK 

RUSSEL, who always communicates with oblig­
ing facility his extenfive and accurate know-
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ledge, informed me by letter, that " Spike-
" nard is carried over the defert ( f rom India I 
" prefume) to Aleppo, where it. is ufed in fub-
" ftance, mixed w i t h other perfumes, and w o r n 
" in fmall bags, or in the form of eflence, and 
' kept in little boxes or phials, like at ar ofrofes.": 
He is perfuacled, and fo am I, that the Indian 

nard of the ancients, and that of our (hops, is 
one and the lame vegetable. 

Though diligent refearches have been made 
at my requcft on the borders of Bengal and 
£i'u ar, yet the Jatdmdnsl has not been found 
growing in any part of the Britijh territories. 
M r . S A U N D E R S , who met w i t h i t i n Butdn, 

where, as he was informed, it is very common, 
and whence it is brought in a dry ftate to 
Rangpur, has no hefitation in pronouncing it a 
fpecics of the Baccharis ; and, fince it is not 
poffible, that he could miftake the natural order 

and ejjcntial char after of the plant, wh ich 
he examined, I had no doubt that the Ja-

tdmdns) was compofit and corymbiferous w i t h 
ftamens connefted by the anthers, and w i t h 
female prolifick florets intermixed w i t h herma­
phrodites : the word Spike was not ufed by the 
ancients writh botanical precifion, and the Sta-

chys i tfelf is verticillated, w i t h only two fpecies 
out of fifteen, that could ju f t i fy its generick 
appellation. 1 therefore concluded, that the 
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true Spikenard was a Bdccharis, and that, whilfc 

the philofopher had been fearching for it to no 

purpofe, 
_ , the dull swain 
Trod on it daily with his clouted shoon, 

for the Bacchant, it feems, as wel l as the 
Conyzay is called by our gardeners, Ploughman s 
Spikenard. I fufpe&ed, neverthelefs, that the 
plant, which M r . S A U N D E R S defcribed, was not 
yatamansi; becaufe I knew that the people of 
Butan had no fuch name for i t , but diftinguifhed 
it by very different names in different parts of 
their h i l l y coun t ry : I knew alfo, that the 
Butias, who fet a greater value on the drug 
than it feems, as a perfume, to merit, were 
extremely referved in g iv ing information con-* 
cerning i t , and might be tempted, by the narrow 
fpirit of monopoly, to miflead an inquirer for 
the frefh plant. The friendly zeal of M r . 
P U R L I N G w i l l probably procure i t i n a ftate o f 
vegetation ; for, when he had the kindnefs, at 
my defire, to make enquiries for it among the 
Butan merchants, they affured h i m , that the 
l i v ing plants could not be obtained without an 
order from their fovereign the De'vardja, to 
w h o m he immediately difpatched a meffenger 
With an earneft requeft, that eight or ten of 
the growing plants might be fent to h im at 
Rangpur: fhould the Devardja comply w i t h 
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tftat requeft, and ihould the vegetable flourifh 
in the plain of Bengal, we fhall have ocular 
proof of its clafs, ordelf g^nus, and fpecies; 
and, if it prove the fame yrith the Jatd-
mdnst, of Nfydl, which I now muft introduce 
to your acquaintance, the* qfteftiofff with 
which I began this eflay, will be fatisfa&orily 
anfwered. 

Having traced the Indian Spikenard, by the 
name of Jatdtndm\> to the mountains of Nipdl% 

I requefted my friend M r . ' L A W , who then 
refided at Gayd, to procure fome of the recent 
plants by the means of the Nepalefe pilgrims ; 
who, being orthodox Hindus and poffefling 
many rare books in the Sanfcrit language, were 
more likely than the Butias to know the true 
Jatdmdns), by which name they generally dis­
tinguish i t : many young plants were accord­
ingly fent to Gayd, with a Perfian letter fpeci-
fically naming them, and apparently written by 
a man of rank and literature; fo that no 
fufpicion of deception or of error can be juftly 
entertained. By a miftake of the gardener 
they were all planted at Gayd, where they 
have bloflbmed and at firft feemed to flourifh : 
I muft, therefore, defcribe the Jatdmdnsl from 
the report of M r . B U R T , who favoured me 
with a drawing of it, and in whofe accuracy 
we may perfectly confide j but, before I pro-
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duce the defcription, I muft endeavour to re 
move a prejudice, in regard to the natural order 

of the fpikenard, which . they, who are addict­
ed to fwear bf every word of their mafteifc 
L I N N J E U S , w i l l hardly abandon, anjj which I , 
who l o ^ ; truths bettefthan h im, have abandoned 
•with fom.e reludince* Nard has been generally 
fuppofed to be a grafs; and the word flacbys or 

fptke, which agrees w i t h the habit of that natu­
ral order, gave rife, perhaps, to the fuppoiition. 
There is a plant i^Java, which mofl travellers 
and fome phyficians called Jpikenard\ and the 
Governor of Chhfurc, who is kindly endea­
vouring to procure it thence in a ftate i i t for 
examination, writes mc word, that " a Dutch 
cc author pronounces it a grafs like the Cypirus, 

" but infills that what we call the fpike is the 
fi fibrous part above the root, as long as a 
" man's little finger, of a hrownifh hue incl in-
" ing to red or yellow, rather fragrant, and 

w i th a pungent, hut aromatick, fcent." This 
is too flovenly a defcription to have been writ ten 
by a botanift ; yet I believe the latter part of 
it to be tolerably corrcdt, and fhould imagine 
that the plant was the fame wi th our Jcitumdmz^ 

if it were not commonly aflcrled, that the Ja-

van fpikenard was ufed as a condiment, and if 
a well-informed man, who had feen it in the 
ifland, had not affured me, that it was a fort of 
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Pimento, and confequently a fpecies of Myrtle, 

and of the order npw called Hefperian. The 
tefemblance before djtaittoned between the 
Indian fumhid and the Arabian Sud, or Cypirus, 

had led me to fufped, that the true nard was a 
grafs or a reed; and, as t l i s country bounds 
in odoriferous graffh^l biegaif to c o l l c t them 
from all quarters. Colonel K Y D obligingly fent 
me two plants w i t h fweet flnelling roots ; and, 
as they were known to the Pandits, I foon 
found their names in a Sanfcri dictionary : one 
of them is called gandhas'ai' bi and ufed by the 
Hindus to feent the red powder of Sapan or 
Bakkam wood, which they fcatter in the feftival 
of the vernal feafon ; the other has many 
names, and, among them, ndgaramajlac and 
gonarda, the fecond of which means rnjUing in 

the water ; for all the Pandits i n f i l l , that nard 

is never ufed as a noun in Saufcrit, and fignifies, 
as the root of a verb, to found or to rujile. Soon 
after, M r . B U R R O W brought me from the banks 
of the Ganges near Heridwar, a very fragrant 
grafs, which in fome places covers whole acres, 
and diffufes, when crufhed, fo Urong an odour, 
that a perfon, he fays, might eafily have fmelt 
i t , as A L E X A N D E R is reported to have fmelt the 
nard of Gedrojia^ from the back of an elephant: 
its bloflbms were not prcferved, and it cannot, 
therefore, be defcribed. From M r . B L A N E o f 
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Lucnow I received a frefh plant, which har 
not flowered at Calcutta ; but I rely implic i t ly 
on his authority, and Have no doubt that it is a 
fpecies of Andropogon : it has rather a rank 
aromatick odour, and, from the virtue afcribed 
to it or curing intermittent fevers, is k n o w n 
by the Sanfcrit name of Jwardncusa, which 
literally .means a fever-hook, and alludes to the 
iron-hook w i t h which elephants are managed, 
Laf t ly , D r . A N D J E R S O N o f Madras, who de­
lights in, ufeful purfuits and in affifting the 
purfuits of others, favoured me w i t h a com­
plete fpecimen of the Andropogon Nardus, one 
of the moft common grafles on the Coaft, and 
flourifhing moft luxuriantly on the mountains, 
never eaten by cattle, but extremely grateful to 
bees, and containing an eflential o i l , which, he 
underftands, is extracted from it in many parts 
of Hinduftan and ufed as an at ar or perfume* 

He adds a very curious philological remark, 
that in the Tamu! didiionaxy, moft words begin­
ning w i t h ndr have fome relation to fragrance; 
as ndrukeradu to yield an odour, ndrtum pi l lu ,  

lemon-grafs, ndrtei, citron, ndrta manum, the 
wi ld orange-tree, ndrum panei, the Indian 

Jafmin, ndrum alleri, a ftrong fmelling flower, 
and nartu, which is put for nard in the Tamul 

verfion of our Scriptures ; fo that not only the 
nard of the Hebrews and Greeks', but even thg 
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topid nartum of HOK A C E , maybe derived from an 
Indian r oo t : to this I can only fay, that I have 
pot met w i t h any fuch rdfbt m Sanfcrit^ the oldeft 
polifhed language of India, and that in Perjian,  
which has a manifeft affinity w i t h i t , nar means 
a pomegranate, and nar git (a word or ig inal ly 
SanfcritJ a cocoa-nnt, neither of which has any 
remarkable fragrance. 

Such is the evidence in fupport of the opinion 
given by the great SwcdiJJj naturalift, that the 
true nard was a gramineous plant and a fpecies 
of Andropogon; but, fince no grafs, that I 
have yet feen, bears any refemblance to the 
Jatdmdns), which I conceive to be the nardus 
of the ancients, I beg leave to exprefs my 
diffent, w i t h fome confidence as a philologer, 
though w i t h humble diffidence as a ftudent in 
botany. I am not, indeed, of opinion, that 
the nardum of the Romans was merely the 
eflential oi l of the plant, from which it was 
denominated, but am ftrongly inclined to be­
lieve, that it was a generick word , meaning 
what we now call utar^ and either the tit ar of 
rofes from Cajhmir and Per/ia^ that of Ce'taca, 
or Pandanus, from the weftern coaft of India, 
or that of Aguru, or aloe-wood, from Jt/dm 
or Cochinchina^ the procefs of obtaining which 
is defcribed by A B U ' L F A Z L , or the mixed per­
fume, called abir, of w M c h the principal i n -
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gredients were yellow fandal, violets, orange*, 
flowers, wood of aloes, rofe-water, m u l k , and 
true fpikenard : all th&b e (fences and compo-, 
fitions were coftly ; and, moft of them being^ 
fold by the Indians to the Perjians and Arabs, 

from w r o m , i n the time of O C T A V I U S , they 
were received by the Syrians and Romans, they 
muft have been extremely dear at Jerufalem 

and at Rome. There might alfo have been a 
pure nardine oil, as A T H E N T E U S calls i t ; but 
nardum probably meant (and K O E N I G was o f 
the fame opinion) an Indian effence in general, 

taking its name from that ingredient, which had, 
or was commonly thought to have, the moft ex-
quifite fecnt. But I have been drawn by a pleat­
ing fubjeii to a greater length than 1 expeded,and 
proceed to the promiicd description of the true 
nard or jalainanji, which, by the way, has other 
names in the Amarci]l\ the fmoo theft of which 
are jatila and lomasif, both derived from words 
meaning hair. M r . B U R T , after a modeft 
apology for his imperfect acquaintance wi th the 
language of hotanitls, has favoured me wi th an 
account of the plant, on the corredtnefs of 
which I have a perfect reliance, and from 
which I collect the following natural characters ; 

ACG REG ATI- . 

CaL Scarce any. Margin, hardly difcernible. 
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Cor. One petal. Tide fomewhat glfyboui* 
Border five cleft. 

Stdm. Three Anthers 

Pi/f. Germ beneath. One Style erect 

Seed Solitary, crowned w i t h a pappus* 
Foot Fibrous. 
Leaves Hearted, four fo ld ; radical leaves 

petioled. 

It appears, therefore, to be the Protean plant, 
V A L E R I A N , a fifter o f the mountain and 
Celtick Nard, and of a fpecies, which I 
fhould defcribe i n the Linnean ftyle : V A L E ­

R I A N A J A T A ' I W A ' N S I jloribus 'triandris, foliis 

cordatis quaicmis^ radicalibus petiolatis. The 
radical leaves, r i fmg from the ground and 
enfolding the young Rem, are plucked up w i t h 
a part of the root, and being dried in the fun or 
by an artificial heat, are fold as a drug, which 
from its appearance has been called fpike nard; 
though, as the Perfian wri ter obferves, it might 
be compared more properly to the tail of an 

ermine: when nothing remains but tlie dry-
fibres of the leaves, which retain their original 
form, they have fome rcfemblance to a lock of 

hair^ from which the Sanfcrit name, it feems,  
is derived. T w o mercantile agents f rom Butan 

on the part of the Devardjd were examined, at 
m y requeft, by M r . H A R R I N G T O N , and inform-
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ed h im, that the drug, which the Bengale/e 
called Jatdmdmi, " gfew ereft above the furface 
" of the ground, refepbling in colour an ear 
" of green wheat; thaVwhen recent, it had a 
" faint odour, which was greatly increafed by 
" the fimple procefs of drying i t ; that it 
" abounded on the hills, and even on the plains, 
" of Butan, where it was collected and prepared 
" for medicinal purpofes." What its virtues 
are, experience alone can afcertain ; but, as far 
as botanical analogy can juftify a conjecture, 
we may fuppofe them to be antifpafmodick; 
and, in our provinces, efpecially in Behar, 
the plant wi l l probably flourifh ; fo that we 
may always procure it in a ftate fit for experi­
ment. On the defcription of the Indian fpike-
nard, compared with the drawing, I muft ob-
ferve, that, though all the leaves, .as delineated, 
may not appear of the fame fhape, yet all of 
them are not fully expanded. M r . BURT 

afTures me, that the four radical leaves are heart­
ed and petioled; and it is mod probable, that 
the cauline and floral leaves would have a 
fimilar form in their ftate of perfect expanfion, 
but unfortunately, the plants at Gaya are now 
ihrivelled ; and they, who feek farther inform­
ation, muft wait with patience, until new 
ftems and leaves fhall fpring from the roots, or 
other plants fhall be brought from Wpal and 



OF THE ANCIENTS. 51 

Butan. On the propofed inquiry into the vir­
tues of this celebrated plant, I muft be permit­
ted to fay, that, althpugh many bota,nifts may 
have wafted their time in enumerating the qua­
lities of vegetables, without having afcertained 
them by repeated and fatisfa&ory experiments, 
and although mere botany goes no farther than 
technical arrangement and defcription, yet it 
feems indubitable, that the great end and aim 
of a botanical philofopher is, to difcover and 
prove the feveral ufes of the vegetable fyftem, 
and, while he admits with H I P P O C R A T E S the 

fallacioufnefs of experience, to rely on experi­
ment alone as the bafis of his knowledge. 



ADDITIONAL REMARKS 

ON THE 

SPIKENARD OF T H E ANCIENTS. 

BY THE PRESIDENT. 

IM E A R L Y at the time when the refult of my 
firft inquiries concerning fpikenard was publiflied 
in the fecond volume of our Ajiatkk Re­
searches, there appeared in the Philofophical 
TranfaBions an account of the ANDROPOGON 

ywardncafa^ the fpecimen of which Dr.  
B L A N E had received from Lucnow, and which 
he fuppofes to be the true Indick nard of Dios-
CORIDES and G A L E N : having more than once 
read his arguments with pleafure, but not with 
convi£tion, I feel it incumbent on me to ftate 
myreafons for diifenting from the learned phy-
fician with all the freedom of a fearcher fof 
truth, but without any diminution of that re-
fpe&, to which his knowledge and candour 
juftly entitle him. 
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In the firft place, there is a paffage in Dr . 
B L A N E ' S paper, which I could not but read 
with furprife; not becaufe it is erroneous or 
difputable (for nothing can be more certain), 
but becaufe it is decifive againft the very pro­
portion, which the writer endeavours to fupport: 
" D I O S C O R I D E S mentions the Syriack nard, fays 
" the dodor, as a fpecies different from the 
" Indian, which was certain/y brought from fome 
" of the remote parts of India; for both he and 
" G A L E N , by way of fixing more precifely 
" the country, whence it came, call it alfo 
" Gagnites" W e may add, that P T O L E M Y * , 

who, though not a profefled naturalift, had 
opportunities in Egypt of converfing with Indian 
merchants on every thing remarkable in this 
country, diftinguifhes Rangamati, as producing 
the true fpikenard; and it is from the borders 
of that very diftrift, if we believe modern 
Indians, that the people of Butan bring it yearly 
into Bengal (a). Now it is not contended, that 
the new fpecies of Andropogon (if it be a new 
fpecies) may be the Indick nard of DlOS CO-

fa,} P T O L B ' M E ' E diftingue le canton de Rhandamarcotta, 

en ce qu'il fournit Ia plante, que nous appellons Spic nard, 

ce qui peut convenir a Rangamati; et des differentes efpeces 

Ylndique ell bien Ia plus cftimee. 

D ' A N V . Ant'tq. Gccgr. Ind. 8 l . 
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Hints , (£), becaufe it was found by M r . B L A N E 

in a remote part of India (for that folitary fact 
would have proved nothing) ; but it is learnedly 
and elaborately urged, that it muft be the true 
Indian fpikenard, becaufe it differs only in the 
length of the ftalks from the nard of GARf iAS, 
which, according to H i m , is the only fpecies of 
nardus exported from India9 and which refem-
bles a dried fpecimen feen by R U M P H I U S , and 
brought, he fays, among other countries, from 
Mackrany or the ancient Gadrofta, the very 
country, where, according to A R R I A N , the true 
nard grew in abundance; for u the Phenicians, 
" he fays, collected a plentiful ftore of it, and 
" fo much of it was trampled under foot by the 
u army, that a ftrong perfume was difFufed on 
" all fides of them :" now there is a Angular 
coincidence of circumftances ; for our Andro-
pogon was difcovered by the fcent of its roots, 
when they were crufhed by the horfes and ele­
phants in a hunting-party of the fe/r A'su-
F U D D A U L A H ; fo that, on the whole, // muft 
be the fame with the plant mentioned by A R R I A N : 

but it may be argued, I think, more conclufive-
ly, that a plant, growing with great luxuriance 
in Gadrojia or Mackran, which the doctor 

(b) Dr . R O X B U R G H with great reafon fuppofes it te be the 
Muricated ANDROPOGON of K O E N I G , who mentions ; 
roots as odoriferous, when sprinkled with water 

See R E T Z , I I I . Fafdc. 4 
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admits to be a maritime province of Ptrfia,  
could not pofllbly be the fame with a plant con­

fined to remote parts of India; fo that, if G A R -
51AS, R U M P H I U S , and A R R I A N be fuppofed 
to have meant the fame fpecies of nard, it was 
evidently different from that of D I O S C O R I B E S 

and G A L E N , The refpe&able writer, with 
whofe opinions I make fo free, but from no 
other motive than a love of truth, feems aware 
of a little geographical difficulty from the 
weftern pofition of Macrdn; for he, firft, makes 
it extend to the river Indus, and then infers, 
from the long march weftward and the diftreffes 
of A L E X A N D E R ' S army, fubfequent to the 
difcovery of the fpikenard, that it muft have 
grown in the more eaftern part of the defert, 
and confequently on the very borders of India ; 
but, even if we allow Gedrofia, or Gadrofis^ to 
have been the fame tradt of land with Macrdn 
(though the limits of all the provinces in Per/ia 
have been considerably changed), yet the fron­
tier of India could never with any propriety be 
carried fo far to the weft; for not only the 
Oritce and Arabita, but, according to M E L A , 

the whole province of Ariana, were between 
Gadrofis and the Indus j and, though Macrdn 
(for fo the word fhould be written) may have 
been annexed to India by fuch whimfical geo­
graphers as the Turks, who give the name of 

D 2 
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white Indians to the Perfians of Arachojut, and 
of yellow Indians to the Arabs of Temen^ yet 
the river Indus, with the countries of Sind and 
Multdn on both fides of it, has ever been con-
fidered by the Perfians and Arabs as the weftern 
limit of Hind or India; and A R R I A N himfelf 
exprefsly names the Indus as its known bound­
ary : let Gadrqfis, however, be Macrdn, and let 
Macrdn be an Indian province, yet it could 
never have been a remote part of India in re* 
fpeft of Europe or Egypt, and, confequently, 
was not meant by G A L E N and D I O S C O R I D E S , 

when they defcribed the true fpikenard. It 
muft be admitted, that, i f the Siree of R U M P H I U S  

which differs little from the nardus of G A R -
51 A S , which correfponds for the moft part 
with the new A.ndropogon, was ever brought 
from the province of Macrdn, they were all 
three probably the fame plant with the nard of 
Arrian; but, unfortunately, R U M P H I us thought 
of no country lefs than of Perjia^ and of no 
province lefs than of Macrdn ; for he writes 
very diftin&ly, both in his Latinand his Dutch 
columns, that the plant in queftion grows in 
Macian, which he well knew to be one of the 
Moluccas fe): 1 am far from intending to give 

(c) Hi flores faepe, immo vulgo fere, obfervantur in 
vetuftis Sim (lipitibus, qui in Tcrnata, Motira, et Martian 
crefcunt. Vol. 5. Lib. 8. Cap, 24. p. 182, 
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pain by dete&ing this trifling miftake ; and, as 
I may have made many of greater confequence, 
I fhall be truly obliged to any man, who wi l l 
fet me right with good manners, the facred 
laws of which ought never to be violated in a 
literary debate, except when fome petulant 
aggrefTor has forfeited all claim to refped. 

ARR I A N himfelf can by no means be under-
ftood to aflert, that the Indian fpikenard grew 
in Perjia; for his words are a fragrant root of 
nard (d), where the omiflion of the definite 
articles implies rather a nard, than the nard, 
or the moft celebrated fpecies of i t ; and it 
feems very clear, that the Greeks ufed that 
foreign word generically for odoriferous plants 
of different natural orders: but A R R I A N in 
truth was a mere compiler ; and his credit, even 
as a civil hiftorian, feems liable to fo much 
doubt, that it cannot be fafe to rely on him for 
any faCT in the hiftory of nature. " We can-
" not, fays the judicious and accurate STRABof 

" givs eafy credence to the generality even of 
" contemporary writers concerning A L E X A N -

" DER, whofe fame was aftonifhingly high, 
" and whofe hiftorians, preferring wonders to 
" truth, wrpte with fecure negligence; well 
" knowing, that, as the fartheft limits of Afia 

(dj N&fftf p'fav svornov. 
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" were the fcene of his a&ions, their aflertions 
" could hardly be difproved." N o w A R R I A N ' S 

principal authority was A R I S T O B U L U S o f Caf-

fandra, whofe writings were little prized by the 
ancients, and who not only afferted, " that 
" Gadrojis produced very tall myrrh-Xxzz, w i t h 
" the gum of which the Phenicians loaded many 
" beafts," (notwithftanding the flaughter of 
them from the diftrefs of the whole army), but, 
w i t h the fancy pf a poet defcribing the neft of 
a phenix, placed myrrh, incenfe, and cajjia* 

w i t h cinnamon and Jpikenard itfelf, even in the 
wilds o fArabia : " The fruitfulnefs of Arabia" 

fays A R R I A N , " tempted the k ing o f Macedon 

" to form a defign of invading i t ; for he had 
" been afTured, that myr rh and frankincenfe 
" were collected from the trees of that country; 
" that cinnamon was procured from one of its 
" fhrubs ; and that its meadows produced fpon-
"aneoufly abundance of fpikenard.^ H E R O ­

D O T U S , indeed, had heard o f cinnamon i n 
Arabia, where the Laurus, to the bark of 
which we now give that name, was, I veri ly 
believe, never feen : even the myrrh-tree does 
not feem to have been a native of Arabia, and 
the publick are now informed, that it was 
tranfplanted from Abyjjinian forefts, and has not 
flourifhed on the oppoiite fhore ; but, whatever 
be the countries of myr rh and cinnamon, we 
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may be certain, tha£ any learned Arab wou ld 
laugh at us, i f we were to tell h i m , that the 
Sumbulul Hind grew w i l d in abundance on the 
plains of Tabdmab. It feems a bold allegation 
of GARpiAS, that he has exhibited "the only 
u fpecies of nardus known In India, either for 
" conlumption by the natives or for exportation 
" to Per/ta and Arabia;" if he meant, that 
any plant was either ufed in this country or 
exported from it by the name of nard, he had 
been ftrangely deceived; and if he meant, that it 
was the only fragrant grafs ufed here as a medi­
cine or as a perfume, his error was yet more 
grofs. But, whatever his meaning might have 
been, i f the nard of G A R ^ I A S and of A R R I A M 

was one and the fame plant, it is wonderful, 
that it fhould ever have been exported to Perfia 
and Arabia, where it grew, we are told, in fo 
great abundance. The nard of Arabia was, 
probably, the ANDROPOGON Schcenanthus, which 
is a native of that country; but, even if we 
fuppofe, that the fpikenard of India was a reed 
or a grafs, we fhall never be able to diftinguifh 
it among the many Indian fpecies of Cypirus, 
Andropogon, Schcenus, Carex, and other genera 
of thofe natural orders, which here form a 
nvildernefs of fweets, and fome of which have 
not only fragrant roots, but even fpikes in the 
ancient and modern fenfes of that emphatical 
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^ o & J ; one of them, which I never have feen 
in bloflbm, but fuppofe from its appearance to 
b6 a Schcenus^ is even called Gonarda^ and its 
dry foot has a molt agreeable odour ; another, 
which R H E E $ E names Bilaca^ or Kamacciam,  
or white Irivili^ $nd which B U R M A N thought a 
variety of the Schcenanthus^ is a eonfiderable 
article, it feems, of Indian commerce, and, there­
fore, cultivated with diligence, but lefs efteemed 
than the black fort, or Carabdla, which has a 
more fragrant root and affords an extremely 
odoriferous oil (*).,, A l l thofe plants would, per­
haps, have been called nards by the ancients; 
and all of them have ftronger pretenfions to the 
appellation of the true fpikenard, than the F#-
brifuge ANDROPOGON, which the Hindus of Be-
bar do not ufe as a perfume. After all, it is 
afiuming a fa£t without proof, to aflert, that the 
Indian fpikenard was evidently gramineous; 
and, furely, that fad is not proved by the word 
arifia^ which is conceived to be of a Grecian 
origin, though never applied in the fame fenfe by 
the Greeks themfelves, who perfectly well knew 
what was befi for mankind in the vegetable 
fyftem, and for what gift they adored the god-

(i) |2 Hort. Malab. tab. 12. and 9 H. M. p. 145. 
See alfo the Flora Indica, and a note from HERMAN on th$ 
taluaMc oil of Stree. 
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defe of Eleujis. The Roman poets (and poets only 
are cited by Dr. BL A NE, though naturalifts 
alfo are mentioned) were fond of the word arijid^ 
becaufe it was very convenient at the clofe of 
an hexameter, where we generally*, if not con-
ftantly, find it j as H O M E R declares in L U C I A N , 

that he began his Iliad with Mum, becaufe it 
was the firft commodious word that prefented 
itfelf, and is introduced laughing at a profound 
critick, who difcovered in that fingle ward an 
epitome of the whole poem on the wrath of 
A C H I L L E S : fuch poets as OVIJD and L A C T A N -

T I U S defcribed plants, which they never had 
feen, as they defcribed the neft of the phenix, 
which never exifted, from their fancy alone; 
and titeir defcriptions ought not ferioufly to be 
adduced as authorities on a queftion merely 
botanical; but, if all the naturalifts of Greece 
and Italy had concurred in afTuring us, that the 
nard of India bore an ear or fpike, without 
naming the fource of their own information, they 
would have deferved no credit whatever; be­
caufe not one of them pretends to have feen the 
frefh plant, and they had not even agreed among 
themfelves, whether its virtues refided in the 
root or in the hujky leaves and (talks, that were 
united with i t . PIETRO D E L L A V A L L E , the 
moft learned and accomplifhed of eaftern tra-
f eilers, does not feem to have known the Indian 
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Spikenard, though he mentions it more than 
oacc by the obfolete name of Spigonardo j but 
he introduces a Sumbul from Rbatd, or a part 
of China, which he had feen dry, and en­
deavours to account for the Arabick name in 
the following manner :—" Since the Khatdian 
" Sumbuly fays he, is not a fpike but a root,  
** it was probably fo named, becaufe the word 
" Sumbul may fignify, in. a large acceptation, 
" not only the fpike, but the whole plants what-
** ever herb or grafs may be fown ; as the Ara-
" bick dictionary ( f ) e n t i t l e d Ramus, appears 
" to indicate;" The paflage, to which he al­
ludes, is this ; u S U M B U L , fays the author of the 
" Ramus, is an odoriferous plant, the ftrongeft of 
" which is the Suri and the weakeft the Mindi* 
u but the Sumbul of Rum has the name of nar-
u din" I fuggefted in my former paper, and 
fhall repeat in this, that the Indian fpikenard, 
as it is gathered for ufe, is in fa£t the whole 
plant; but there is a better reafon why the 
name Sumbul has been applied to it. By the 
way, D E L I , A V A L L E failed, as he tells us, along 

(f) Giacche il Sombol del Cataio e radice e non e Spiga, 
potremmo dire, che cosi s'i chiami, perche forfe Ia parol* 
Sombol poffa piu largamente significare non folo Ia fpiga, ma 
tutta Ia pi ant a di ogni erba o biada, che fi femini; come par, 
Che il Camus, vacabolario Arabia, ne dia indizio. 

LitU 18. di Baghdad. 
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the coaft of Macran, which he too fuppofes to 
have been a part of Gedrq/ia; but he never had 
heard, that it produced Indian fpikenard, though 
the Perfians were fully acquainted with that 
province; for he would not have omitted fo 
curious a fadt in his correfpondence with a 
learned phyfician of Naples, for whofe fake 
he was particularly inquifitive concerning the 
drugs of AJia: it is much to be wifhed, that 
he had been induced to make a fhort excursion 
into the plains of Macrdn, where he might 
have found, that the wonderful tree, which 
A R R I A N places in them, with flowers like violets, 
and with thorns of fuch force and magnitude\ as to 
keep wild beajis in captivity, and to transfix men on 
borfehack, who rode by them incautioujly, was no 
more probably than a Mimofa, the bloflbms of 
which relembled violets in nothing but in hav­
ing an agreeable fcent. 

Let us return to the Arabs, by whom D i ~ 
OSCORIDES was tranflated with a/fiitance, which 
the wealth of a great prince will always pur-
chafe, from learned Greeks, and who know the 
Indian fpikenard, better than any European, by 
the name of Sumbulul Hind: it is no wonder, 
that they reprefent it as weaker in fcent and in 
power than the Sumbul of the lower AJia, which, 
unlefs my fmell be uncommonly defective, 
is a ftrong Valerian; eijpecially as they could 
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only have ufed the dry nard of India which 
lofes much of its odour between Rangpur 
atxd Calcutta. One queftion only remains ( if 
it be a queftion), whether the SumbuluU Hind 
be the true Indian fpikenard; for, in that cafe, 
we know the plant to be of the natural order, 
which LiNNiEUg calls aggregate. Since the 
publication of my paper on this fubjeft, I put 
a fair and plain queftion feverally to three or 
four Mujfelman phyficians, " What is the Indian 
" name of the plant, which the Arabs call 
" Sumbulu'l Hind?" They all anfwered, but 
fome with more readinefs than others, Jata-
minst. After a pretty long interval, 1 fhewed 
them the /pikes (as they are called) of Jata-
m&ns\ and afked, what was the Arabick name 
of that Indian drug : they all anfwered readily, 
Sumbulul Hind. The fame evidence may be 
obtained in this country by any other European^ 
who feeks i t ; and if, among twelve native 
phyficians, verfed in Arabian and Indian phi­
lology, a fingle man fhould after due confider-
ation give different anfwers, I will cheerfully 
fubmit to the Roman judgement of non liquet. 
My own inquiries having convinced me, that 
the Indian fpikenard of D I O S C O R I D E S is the 
Sumbulul Hind, and that the Sumbulul Hind is 
the Jatimdnst of A M A R S I N H , I am perfuaded, 
that the true nard is a fpecies of Valerian^ pro* 
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duced in the mofi remote and hilly parte of India^ 
fuch as Nfydl, Morang, and Brian* near which 
P T O L E M Y fixes its native foi l: the commercial 
agents of the Devardja call it alfo Pampi, and, 
by their account, the dried fpecimens, which 
look like the tails of ermines, rife from the 
ground, refembling ears of green 'wheat both in 
form and colour; a fact, which perfectly ac­
counts for the names Stachys, Spica, Sumbul, 
and Khiijhah, which Greeks, Romans, Arabs, 
and Perfans have given to the drug, though it 
is not properly zjpike, and not merely a root, 
but the whole plant, which the natives gather for 
fale, before the radical leaves, of which the 
fibres only remain after a few months, have 
unfolded themfelves from the bafe of the ftem. 
It is ufed, fay the Butan agents, as a perfume 
and in medicinal unguents, but with other 
fragrant fubftances, the fcent and power of 
which it is thought to increafe; as a medicine, 
they add, it is principally efteemed for com­
plaints in the bowels. Though confiderable 
quantities of Jatdmdm) are brought in the 
caravans from Butan, yet the living plants, 
by a law of the country, cannot be exported 
without a licence from the fovereign, and the 
late M r . P U R L I N G , on receiving this intelli­
gence, obligingly wrote, for my fatisfa&ion, to 
the Divdrdja, requefting l i m to fend eight or 
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were according** 
ly fent in pots from Ttajifudan^ wi th as many of 
the natives to take care of them under a chief, 
who brought a written anfwer from the Raja 
of Butan; but that prince made a great merit 
of having complied with fuch a requeft, and 
my friend had the trouble of entertaining the 
meflenger and his train for feveral weeks in his 
own houfe, which they feem to have left wi th 
relu&ance. An account of this tranfa&ion was 
contained in one of the laft letters, that M r . 
P I L I N G lived to write; but, as all the plants 
withered before they could reach Calcutta*, and 
as inquiries of greater importance engaged all 
my time, there was an end of my endeavours 
to procure the frefh Jatdmansi^ though ifot of 
my convi&ion, that it is the true nard of tie 
ancients. 



BOTANICAL OBSERVATIONS 

SPIKENARD OF THE ANCIENTS, 

INTENDED AS A SUPPUEMENT TO THE LATE 

ilR WILLIAM JONES'S PAPERS ON tTHAT PLANT-

BY WILLIAM ROXBURGH, M. D. 

VALERIANA JATAMANSI. 

GENERIC CHARACTER, rLOWERS trian-
drous, leaves entire, four-fold, the inner radi­
cal pair petioled, and cordate; the reft fmaller, 
feflile, and fub-lanceolate; feeds crowned with 
a pappus. 

V. Jatamanfi of Sir W I L L I A M JONES. 

See Afiatkk Refearcbes, vol. 2, page 405 417, 
and vol. 4, page 109. 

NOVEMBER 6th, 1794. I received from 
the Honourable C. A. BRUCE, Comraiffioner 
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at Coos-Beyhary two fmall bafkrts with plants of 
this valuable drug; he writes to me on the 27th 
September (fo long had the plants been on the 
road), that he had, the day before, received 
them from the Deb Rajah of Bootan, and fur­
ther fays, that the Booteahs know the plant by 
two names, viz. Jatamanji, and Pampe or 
PaumpL 

I need fcarce attempt to give any further 
hiftory of this famous odoriferous plant than 
what is merely botanical, and that with a view 
to help to illuftrate the learned difTertations 
thereon, by the late Sir W I L L I A M JONES, in 
the 2d and 4th volumes of thefe Refearches, 
and chiefly by pointing out the part of the 
plant known by the name, Indian Nard or 
Spikenard \ a queftion on which M ATHEOLUS, 

the commentator of Diofcorides^ bellows a good 
deal of argument; viz. Whether the roots, or 
ftalks, were the parts efteemed for ufe, the 
tefthnony of the ancients themfelves on this 
head being ambiguous. It is therefore necef­
fary for thofe who wifh for a more particular 
account of i t , to be acquainted with what that 
gentleman has publifhed on the fubjed. 

The plants now received, are growing in 
two fmall bafkets of earth, in each baiket there 
appears above the earth between thirty and 
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forty ftairy, fpifce-like bodies* but more j u f t l y 
compared to the tails of Ermines, or fmali 
Weafels*; from the apex of each, or at leaft of 
thegreateft part of them, there is a fmooth lan­
ceolate, or lanceolate-oblong, three or five-
nerved, Ihort-petiof d, acute, or obtufe, flightly 
ferrulate leaf or two fhooting for th . F ig . i . 
reprefents one of them in the above ftate, and 
on gently removing the fibres, or hairs wh ich 
furround the fhort petiols of thefe leaves, I 
find it confifts of numerous (heaths, of which 
one, two or three of the upper or interior ones 
are entire, and have their fibres conne&ed by a 
l ight-brown coloured membranous fubftance as 
at />. but in the lower exterior fheaths, where this 
connecting membrane is decayed, the more 
durable hair-like fibres remain diftind:, g iv ing 
to the whole the appearance of an Ermine s t a i l : 
this part, as well as the root itfclf, are evidently 
perennialf. The root i tfclf (beginning at the 

* The term fpica, or fpikc, is not fo ill applied to this fub­
ftance, as may be imagined ; feveral of the Indian gratTes, 
well known to me, have fpikes almoft exactly refembling 
a (ingle ftraight piece of nardus, and when thofe hairs (or 
flexible arifta like briftles) are removed, P L I N Y ' S words, 
" frutexradice pingui et crafla/' are by no means inapplica­
ble. See Fig. 2, from a to b. 

f T h e above defcribed perennial hairy portion of the 

plant, is clearly the Indian fpikeriard of our (hops \ but 

V O L . I I I . E 



50 BOTANICAL OBSERVATIONS ON THE 

furface of the earth where the fihrous envelope 
ends) is from three to twelve inches long, 
covered with a pretty thick, light-brown colour­
ed bark: from the main root, which is fome-
times divided, there iffues feveral fmaller fibres. 
Fig. 2, is another plant with a long root; here 
the hair-like (heaths, beginning at a. are fepa-
rated from this the perennial part of the ftem, 
and turned to the right fide ; at the apex is {ten 
the young fhoot, marked 6, which is not fo 
far advanced as at Fig. I ; c c c (how the re-

whether the nardus of the ancients, or not, I leave to better 
judges to determine; however, I believe few will doubt it 
after having read Sir W I L L I A M JONES'S Differtations there­
on, and compared what he fays with the accompanying 
drawings of the perennial hairy part of the ftem of this plant, 
which are taken from the living plants immediately under 
my own eyes: the drawing of the herbaceous, or upper 
part of the plant, is out of the queftion in determining this 
point, and only refers to the place the pbmt bears in our bo­
tanical books. While writing the above, I defired an Hindu 
fervant to go and buy me from their apothecaries (hops a 
little Jatamami) without faying more or lefs: he immedi­
ately went and brought me feveral pieces of the very identical 
drug, I have been defcribing •, a drawing of one of the 
pieces is reprefented at Fig. 4, and agrees not only with 
thofe I have taken from the living plants, but alfo exceed­
ingly well with GAK$IAS AB ORTA'S figure of the nardus 
indica, which is to be found at page 129, of the fourth edition 
of CLUSIUVS Latin tranflations of his hiftory of Indian 
drugs, publifhed in 1693. 
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mains of laft year's annual ftem. W h e n the 
young fhoot is a litt le further advanced than in 

F ig . 2 , and not fo far as in Fig, i . they re-

femble the young convolute fhoots of raono-

cotyledonous plants. June i 795. The whole 

of the abovementioned plants have perifhed, 

without producing flowers, notwithstanding 

every care that could poflibly be taken of them. 

The principal figure in the drawing marked Fig . 

3, and the fol lowing defcription, as well as the 

above definition, are therefore chiefly extracted 

from the engraving and defcription in the 

fecond volume of thefe Refearches, and from the 

information communicated to me by M r . B U R T , 

the gentleman who had charge of the plants that 

flowered at Goya, and who gave Sir W I L L I A M 

JONES the drawing and defcription thereof. 

Defcription of the Plant. 

Root, it is already defcribed above. 

Stem, lower part perennial, involved in fibrous 
iheaths, & c . as above defcribed; the upper part 
herbaceous fubered, fimple, from fix to twelve 
inches long. 

Leaves four-fold, the lowermoft pair of the 

four radical are oppofite, feffile, oblong, forming 
as it were a two-valved fpathe; the other pair 
are alfo oppofite petiol'd, cordate, margins 

K 2 
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waved> and pointed; thofe of the ftem feffile, 
and lanceolate; all are fmooth on both fides. 

Corymb terminal, firft divifion trichotomous. 
BraSis awl'd. 
Calyx fcarce any. 
Corol one petal'd, funnel-fhaped, tube fome-

what gibbous. Border five-cleft. 
Stamens^ filaments three, project above the 

tube of the corol; anthers incumbent. 
Piftili germ beneath. Style ered, length of 

the tube. Stigma fimple. 
Pericarp, a fingle feed crowned with a pappus. 



THE FRUIT OF THE MELLt5RI, 

BY THE PRESIDENT. 

As far as we can jjetermSj^ffie clafs and order 
of a plant from a mere delineation of Its fruit, 
we may fafely pronounce, that the Ldram of 
Nicobar is the Cddhi of the Arabs, the Citaca 
of the Indians, and the Yandanm of our bo-
tanifts, which is defcrihed very awkwardly (as 
K O E N I G firft obferved to me) in tfre Supplement 
to L I N N T E U S : he h(id himfelf defcfibed with 
that elegant concifenefs^ which conftitutes the 
beauty of the Linnean method, not only the 
wonderful fru&ification of the fragirarit Citaca* 
but mort of the flowers, which are celebrated in 
Sanfcrit, by poets for their colour or fcent and 
by phyficians for their medical ufes; and, as 
he bequeathed his manufcripts to Sir JOSEPH 

B A N K S , we may be fure, that the publick fpirk 
of that illuftrious naturalift wil l not fuffer the 
labours of his learned friend to be funk in oh~ 
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livion. Whether the P A N D A N us Leram be a 
n&rr Jpecies, or only a variety, we cannot yet 
pofitively decide; but four of the plants have 
been brought from Nicobar, and feem to flourifh 
in the Company's Botanical Garden, where they 
wi l l probably bloflbm; and the greateft en­
couragement wi l l , I truft, be given to the culti­
vation of fo precious a vegetable. A fruit 
weighing twenty or thirty pounds, and con­
taining a farinaceous fubftance, both palatable 
and nutritive in a high degree, would perhaps, 
if it were common in thefe provinces, for ever 
fecure the natives of them from the horrors of 
famine ; and the Pandanus of Bengal might be 
brought, I conceive, to equal perfection with 
that of Nicobar, if due care were taken to 
plant the male and female trees in the fame 
place, inftead of leaving the female, as at pre­
fent, to bear an imperfeft and unprodudive 
fruit, and the diftant male to fpread itfelf only 
by the help of its radicating branches. 



INDIAN PLANTS, 

C O M P R E H E N D I N G T H E I R SANSCRIT, 

AND 

AS MANY OF THEIR L I N N J B A N GENERIC NAMES AS COULD 

WITH ANY DEGREE OF PRECISION BE ASCERTAINED. 

BY T H E PRESIDENT. 

A'CA'SABALLr,Caffiya. 
Achyuta. Morinda. 
A'cranti Sctanum. 
Acfha, 

5 Agaftya, JEfckytiomtnc. 20 
Agnisic'ha. 
Aguru, Cordia. 
Alabu, Cucurbita. 
Alamvufha, Bryonia. 

10 Alarca, Afclcpias* 25 
Alpamariflia. 
Amala. 
A'malac), Phyllanthus. 
Ambafht'Tia. 

15 Aralana, Gomphrena P 30 

Amlalonica, Oxalis* 
Amlavctafa, Hypericum. 
Amlica, Tamarindus. 
A mm, Matigifera. 
Amrataca, Sponiias* 
Ancot'a. 
Ans'umatl. 
An'u, Oryza 
Apamarga. 
Aparajita, Clitoria. 
Area, Afclepias. 
A'rdraca, Amomum. 
Arimeda. 

Arifhta, Xanthium* 
Arjaca, Ocymum. 
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A r j una, Lagerflr&emia ? 

Aruihcara, Semecarpus. 

A'smantaca. 

Asaea, a new genus. 

35 A'spTiota, Nyclanthes. 

A'us 'vr ihi , Oryza. 

Atavifba. 

Atichara. 

Atimu&ZyBantfteria. 

40 A'vigna, Carijfa? 

Bacula, Mimufops. 

Badari, Rhamnus, 

Bahuvaraca. 

Bahvanga, a new genus. 

45 Bala. 

Bala. 

Bandhuca, Ixora. 

Banga, Cannabis ? 

Bata, Picus. 

5© Bhadramuftaca, Cyperus? 

Bhanga, Gojfypium. 

Bhantij Clcrodendrum. 

Bhavya, Dillema. 

Bharadwaj). 

5 5 Bhuchampaca, Kampftria. 

Bhujambuca. 

Bhiilavanga, Juffieua. 

Bhurandi, Ipomoca ? 

Bhurja. 
60 Bhuftrina, Atidropogon F 

B h u t a v e i , Nytiantkes. 

Berberh. 

Bimba', Bryonia ? 

Bimbica, the fame ? 

65 Brahmani) Ovieda. 

Brahmafuvcrchala. 

Brahml , Ruta. 

Bilva, Cratoeva. 

Biranga. 

70 Cacamachi. 

Cacangi, Aponogeton ? 

Cachu, Arum. 

Cadali, Mufa. 

Cadamba, Nauclea* 

75 Cahlara, Nymphoea. 

Chia. 

C i l a . 

Calambi. 

Calami. 

80 CalayaCklinga,C//r«r3;V/7. 

Calpaca. 

Camalata, Ipomcea. 

Campilla, a new genus. 

Canchaniira, Bauhinia. 

85 Cauda, Dracontium. 

Candarala. 

Candura, Dolichos. 

Canduru, Scilia ? 

Cangu. 

90 Cantala, Agave ? 

Capilh. 

Capitt'ha, Li monta. 

Caranjaca, a new genus. 

95 Ch ravel Ia, Cleomc? 

Caravi, Laurus. 

Caravira, Nerium. 

Carmaranga, Averrhoa. 

Carnicara, Pavttta. 

l oo Carparhla, Aloe ? 

Carpasi, Gojfypium. 
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Carpura, Lauras. 

Caruna, Citrus. 

Cafa, Saccharum, 

5 Cafbmira. 

Cataca, Strychnos. 

Catp'hala, Taberncsmon* 

tana. 

Catu. 

Cemuca. 

jo Cefara, Crocus. 

Cetaca, Pandunus. 

Chacrala. 

C 'hadira, Mimoia. 

Ch'hatraca, Agaricus. 

15 Champaca, Michclia. 

Chanaca. 

Chan da. 
Chandana, Santalum. 

Chandrica. 

2o Ohar jura , Phoenix. 

Charmacafha. 

Chavaca. 

Chitra . 

Chitraca, Plumbago. 

25 Chorapufhpi, Scirpus. 

Cirata. 

Cudrava. 

Corangi. 

Co vidara, Bauhinia. 

30 Clitaca. 

Cramuca. 

Cr i ihna . 

Criihnachura, Poinciana. 

Cfhiravi , Afelepias ? 

35 Cfhumk, Linum. 

Culaca, Strychtm* 

Culmaiha. 

Cumbha. 

Cumbh id i , Pjftit: 

40 Cumuda, Mmianthes. 

(Cuncuma, Crocus) ? 

Cunda, Jafminum. 

Curubaca, Barlecria. 

Curuntaca. 

45 Curuvaca. 

Cus'a, Poa. 

Cuflimanda, Cucumis? 

Cufumbha, Carthamus* 

Cutaja, J a/minum. 

50 Cuvalaya. 

Cuvt'raca, Swietenia ? 

Damapana. 

Dantica. 

Dhanyaca. 

55 Darinia, Punka. 

IXisJ. 

IX'vadaru, Uncna. 

Dhutaci. 

Dhuf l i i ra , Datura. 

60 Dona, Ait im t/ia. 

Drac f lu , Vitn. 

Durgaja'ta, Ophhgloffum. 

Durva, Agrojiis. 

l)wipatri> Impatient. 

6$ E'la, Amomum. 

Elabuluca, 

Eranda, Ricinus, 

Gajapippali, a new gc 

nus? 

Gambhari. 
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70 Gandali . 

Gandhara'ja, Gardenia* 

Gandira, Solatium? 

jSlterichandra, Hedyfa-

rum. 

Ghantapa'tali. 

7J Gho'nta', Rhamnus. 

Gho'ftiaca'. 

Gra'nt 'hila. 

Grinjana, Daucus. 

Go'cantaca, Barleria. 

80 Godha'padi. 

Go'dhuma, Triticum. 

Go'jihva', Elephantopus, 
Golomi, Agrojlis? 

Gonarda, Cyperus? 

85 Goraefha'. 

Gova'cfhi. 

Govara', Eranthemum? 
Guggulu. 

Guha'. 

90 Gunja', Abrus. 

Guva'ca, Areca. 

HaimavatL 

Halaca, Nymphoea. 
Hanu. 

95 Haricus'a, Acanthus. 

Haridra' , Curcuma. 

Har idru . 

Haritaci, Terminalia. 
Hari ta la . 

200 Haryanga, Ciffus. 

Hcmapufhpica', Jafmi-

num. 
Hcmasa'gara, Cotyledon. 

Hilamochica' . 

HimavatL 

5 Hingu, Tercbinthus* 

H i n g u l i , Selanum, 

Hinta ' la , Elate* 

Hol ica . 

Jambira, Citrus. 

10 Jambu, Eugenia. 

Jatama'nsi, Valeriana. 

Java, Termina/ia ? 

Jayap'hala, Myrijlica. 

Jayanti, JEfehynomcne* 
15 Icfhu, Saccharum. 

Icftiura. 

Icfl iwa'cu. 

J imuta . 

Indivara, Tradefcantia? 
20 Jiraca. 

J ivanti . 

Indrava'runi. 

Ingudi . 

Irba 'ru. 

25 IVwaramula, Arijlolochia. 

Lacucha, Artocarpus? 
Langal i , Nama? 

Lata'rca, Allium. 

Lafuna, Allium. 

30 Laval i , Avcrrhca. 

Lavanga, Caryophyllus. 
Lodhra. 

Madana, Pifonia. 
Madhuca, BaJJia. 

35 Madhulaca. 

Madhuraca. 

Madhusigtfu, Guilandin*. 
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MahajYl i . 
Maba'fweta. 

40 Malapu. 

Ma'lati, Jafminum. 

Mallica', Nyclantbes. 

Ma naca, Arum ? 

Manda'ra, Erythrina. 

45 Ma'rcara. 

Marcati. 

Maricha, Capficum. 

Marunma Ia'. 
Ma'faparni. 

50 Ma'fha, Phafeolus. 

Ma'fhandari, Callicarpa. 

Mafiira. 
Ma'tulanga, Citrus. 

M a u r i . 
55 Mayvira. 

Muchucunda, PentapeUs. 

Mudga. 
MudgaparnL 

Mulaca, Raphanus. 

60 Mundaballi, Ipomosa. 

Mura'. 
Murva', Aletris. 

Muftaca, Schoenus ? 

Na'gabala', Sida. 

65 Na'gabalii, Bauhinia. 

Na'gact'fara, Mefua. 

Na gad an a, Artemifta. 

Na'garanga, Citrus. 

Nala, Arijlida P 

70 Nai l . 
Na ran ga. 
Na'rice'Ia, Cocos. 

Nichula, a new genus. 
N i l i , Indigofera. 

75 Nilotpala, Pontederia. 

Nimba, Meiia. 

Niva'ra, Oryza. 

Pacala, 
Pad ma, Nymphaa. 

So Pala'ndu, Allium. 

Pala'fa, Butea. 

Panafa, Artocarpus* 

Parna Ta, Ocymutn. 

Pa'tali, Bignonia. 

85 Pa'tola, Solanum? 

Paura'. 
Pichula, Tamarix. 

Pilu, Aloe ? 

Pinya'. 
90 Pippala, Picus. 

Pippali, Piper. 

Piya'Ia. 

Pitafa'Ia. 
Placiha, Picus, 

95 Prlfniparni. 
Priyangu. 
Potica, Phyfalis. 

Punarnava, Boerhaavia. 

Pundarka. 
30O Pundra. 

Puticaraja, Guilandina. 

Ractamula, Oldenlandia. 

Raja dana. 
Rajani. 

5 Rajica. 
Ra fhtrica'. 
R a'fna', Ophioxylum? 
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Renuca, 
Riddhi. 

10 Rifhabha. 

Rochana'. 

Rohita, Punica. 

Sa'cotaca, Tropbis. 

Sahaea'ra, Alangifcrv. 

15 Sahaqhari. 

Sailt'ya, Mufcus. 

Sairiyaca, Barteria. 

Saiva'la. 

S a l a . 

20 Sa'lanchi. 

S'a'lmali, Bombax. 

Samanga', 2 ? 

Sami, Mimofa. 

S'amira, Mimofa. 

25 Samudraca, Aquilicia. 

Sana', Crotalaria. 

Sancarajata', Hedyfarum. 

S'anc'hapufhpa, Coin . 

S'ara 

30 Sarala. 

Sarana'. 

S'a tumuli . 

S'atnpuiLpa. 

S athi. 
35 S'ep'ha'lica', NyttaMhes. 

Septals, Nyctanthes 

Sep tap a nia, Lchitcs. 

Ser iapa , Sinapis. 

S'imbi, Beli shot. 

40 Sindhuca, Vitcv. 

Sirifha, Mitncfa. 

Sifu, Craton ? 

S W . 

Sobha'njana, Guilandirta. 

45 Somalata', Rata? 

Somara j i , Ptzderia. 

S'olp'ha, 

S'onaca, Bignonia. 

Snnga'taca, Trapa. 

50 S'nparna. 

St'halapadma, Hibifittf 

S'uca. 

Sudi. 
Sunifhannaca, Marfika* 

55 Surablu. 

S u r y am an i, Hibifcus. 

Suvernaca, Cajfta. 

Sya'maV a uew genus. 

S'ya'ma'ca. 

60 Ta'Fa, Boraffu*. 

Ta'lamulaca, Cochlear ia r 

Ta li , Corypha. 

Tama'!a> Laut us ? 

Ta mhilir , Piptr. 

65 Ta rnr acuta, Nnot ia na. 

Ta'raca, Amomum P 

Tarun i , Alee. 

Tatpatn , Laurus. 

I il a, St'fatKtim* 

7a Tiiaca. 

Tinduca, Dicjpyrai. 

T i n fa, Ebcnus ? 

TrapuHia, Cucumis. 

T r a y a ma'na'. 

75 T r i v r l t a ' . 

Tubavica'. 

Tu la , Moms. 
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Tunga. 
Udumbara, Picus. 

80 Ulapa, Ariftida ? 

Upodica. 
Urana, CaJJia. 
Utpaia? 
Vajradru, Euphorbia. 

"85 Valvaja, Andrcpogon ? 
Vanaceli, Carina. 

Vanamudga. 
Vana'rdraca, Coflus ? 
Vanda', Epidendrum. 

90 Vanda', Loranthus. 
Vanda', Vifcum. 
Vanda'ca, Qttercus. 
Vans'a, Bambos. 
Va'rahi. 

95 Vara'ngaca, Laurus. 
Va'runa. 
Va'faca, Diantkera. 
VaTalya. 

Va'ftuca, Amaranthus ? 
40O Vafa . 

Va'taca. 

Vatsadani, Menifpermum* 
Va'yafoli. 
Vctafa, Barleria. 

5 Vetra, Calamus. 
Vichitra', Tragia, 
Vida'rL 
Vidula. 
Virana, Andropogon. 

10 Vifha'nu 
Vifta raca, Convolvulus. 
Vrith i , Oryza. 
Vya'ghranac'ha. 
Vya'ghrapa'da. 

15 YaTa. 
Yava, Hordeunu 
Yavafa, Poa? 
Yuctla'rafa'. 
Yut'hica', Jafmtnum. 



BOTANICAL OBSERVATIONS 

SELECT I N D I A N PLANTS*. 

BY THE PRESIDENT. 

IF my names of plants difpleafe y o u , fays the 
' great Swedi/hbot^ni^ choofe others more agree-
c able to your tafte,' and, by this candour, he has 
difarmed all the cri t icifm, to which as it m u l l 
be allowed, even the critical parts of his ad­
mirable works lie continually open : I avail m y -
felf of his indulgence, and am very folicitous to 
give Indian plants their true Indian appellations; 
becaufe l a m ful ly perfuaded,that L I N N ^ U S h i m -
felf would have adopted them, had he k n o w n 
the learned and ancient language of this count ry ; 
as he, l ike all other men, would have retained 
the native names of Ajiatick regions and cities, 
rivers and mountains, leaving friends or perfons 

* This paper was announced in the fpecimen of an Afiatuk 
Common-place Book, which the Prefident added, in the 
third volume of thefe Tranfa&ions, to M r . H A R R I N G T O N ' S 
propofal for an improvement of LOCKE'S ufeful plan. 
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of eminence to preferve their o w n names by 
their o w n merit* and inventing new ones, f rom 
dift inguifl i ing marks and properties, for fuch 
obje&s only as, being recently difcovered, could 
have had no previous denomination. Far am I 
from doubting the great importance of perfect bo­
tanicaldefcriptions\ for languages expire as nations 
decay, and the true fenfe of many appellatives 
in every dead language muft be loft in a courfe 
of ages : but, as long as thofe appellatives 
remain underftood, a travelling phyfician, w h o 
fhould wifh to procure an Arabian or Indian 
plant, and, without afking for it by its learn­
ed or vulgar name, fhould hunt for it in the 
woods by its botanical cbaracter, would refemble 
a geographer, who, deliring to find his way in a 
foreign city or province, fhould never inquire 
by name for a ilreet or a town, but wait w i t h 
his tables and inftruments, for a proper occasion 
to determine its longitude and latitude. 

The plants, defcribed in the following paper 
by their claflical appellations, w i t h their fyno-
nyma or epithets, and their names in the vulgar 
dialefts, have been fele&ed for their novelty, 
beauty, poetical fame, reputed ufe in medicine, 
or fuppofed holincfs ; and frequent allufions to 
them all w i l l be found, if the SanfcriC language 
fhould ever be generally ftudied, in the popular 
and facred poems of the ancient Hindus^ in their 
medical books and law tra&s, and even in the 
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Vidds thetnfelves: though ^unhappily I cann<w 
profefs, w i t h the fortunate Swede, to have feen 
wi thout glafles all the parts of the flowers, 
which I have defcribed, yet you may be aflured, 
that I have mentioned no part of them, which I 
have not again and again examined w i t h n i y 
own eyes ; and though the weaknefs of my fight 
w i l l for ever prevent my becoming a botanift, 
yet I have in fome little degree atoned for that 
fatal defedl by extreme attention, and by an 
ardent zeal for the mort lovely and fafcinating 
branch of natural knowledge. 

Before I was acquainted w i t h the method 
purfued by V A N R H E E J D E , ncceflity bad obliged 
me to follow a fimilar plan on a finaller fcale; 
and, as his mode of f ludying botany, in a coun­
t ry and climate by no means favourable to 
botanical excursions, may be adopted more fuc-
cefsfully by thofe who have more lcifure than I 
fhall ever enjoy, I prefent you w i t h an intereft-
ing paifagc from one of his prefaces, to which I 
ihould barely have referred you, if his great 
work were not unfortunately confined, from its 
rar i ty , to very few hands, f i e informs us in an 
introduction to his third volume, " that feveral 
" Indian phyficians and Brabmens had compofed 
" by his order, a catalogue of the mort cele-
" brated plants, which they diftributed accord-
" ing to their times of bloflbming and feeding, 
" to the configuration of their leaves, and to 
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the forms of their flowers and fruit; that, at 
" the proper feafons he gave copies of the4 lift 
" to feveral intelligent men, of whom he fent 
" parties into different forefts, with inftructions 
" to bring him, from all quarters, fuch plants 
" as they faw named, w i t h their fruit, flow-
" ers, and leaves, even though they fhould 
11 be obliged to climb the moft lofty trees 
" for t hem; that three or four painters, who 
" lived in his family, conftantly and accu-
" rately delineated the frcfh plants, of which, in 
" his prefence, a full defcription was added; 
" that, in the meanwhile, he had earneftly re-
" quefled all the princes and chiefs on the 
" Malabar coaft to fend h im fuch vegetables, as 
" were molt diftinguifhed for ufe or for elegance, 
" and that not one of them failed to fupply his 
" garden wi th flowers, which he fometimes 
" received from the diltance of fifty or fixty 
" leagues; that when his herbarifts had collected 
" a fufficient number of plants, when his 
" draughtfmen lutd fketched their figures, and 
" his native hotanifls had fubjoincd their de-
" fcription, he fubmitted the drawings to a little 
" academy of Pandits, whom he ufed to con-
" vene for that purpofe from different parts of 
" the country ; that his affembly often confifted 
" of fifteen or fixteen learned natives, who vied 
" with each other in giving correct anfwers to 

V O L . III. v 
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€i all his queftions concerning the names an§ 
u virtues of the principal vegetables, and that he 
" wrote all their anfwers in his note-book; 
" that he was infinitely delighted w i t h the can-
" did, modeft, amicable, and refpe&ful debates 
" of thofe pagan philofophers, each of w h o m 
" adduced paflages from ancient books in fup-
" port of his own opinion, but wi thout any 
" bitternefs of conteft or the leaft perturba-
" t ion of m i n d ; that the texts which they 
" cited were in verfe, and taken from books, 
" as they pofitively aflerted, more than four 
" thoufand years o l d ; that the firft couplet of 
" each fection in thofe books comprifed the fy-
" nonymous terms for the plant, which was the 
" fubjedt of i t , and that, in the fubfequent 
" verfes, there was an ample account of its 
" k ind or fpecies, its properties, accidents, qua-
" lities, figure, parts, place of growth , t ime of 
" flowering and bearing fruit , medical virtues, 
" and more general ufes; that they quoted thofe 
" texts by memdry, having gotten them by 
" heart in their earlieft youth, rather as a play 
" than a ftudy, according to the immemorial 
" ufage of fuch Indian tribes, as are deftined by 
"Maw to the learned profeffions; and on that 
" lingular law of tribes, peculiar to the old 
" Egyptians and Indians, he adds many folid and 
" pertinent remarks." N o w when we com-
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plain, and myfe l f as mueh as any, that we have 
no leifure in India for literary and philofophical 
purfuits, we fhould confider, that V A N R H E E D E 

was a nobleman at the head of an Indian govern­
ment in his time very confiderable, and that he 
ful ly difcharged all the duties of his important 
ftation, while he found leifure to compile, in 
the manner juf t defcribed, thofe twelve large 
volumes, which L I N N - S B U S himfeif pronounces 
accurate. 
I . T A ' R A C A : 

V U L G . Tarac. 
L I N N . Amomum. 

C A L . Perianth fpathe-like, but f i t t ing on the 
germ; tubular, one leaved, broken at the 
mouth into few irregular fharp toothlets; 
downy, ftriated; in part coloured, in part 
femipellucid. 

C O R . One-petaled, villous. Tube fhort, fun­
nel form. Border double. Exterior three 
parted; coloured like the ca lyx ; divijions 
oblong, ftriated, internally concave, rounded 
into flipperlike bags; the two lower divifions, 
equal, rather deflected ; the higher, fomewhat 
longer, oppofite, bent in a contrary direction, 
terminated w i t h a long point. Interior, two-
Tipped (unlefs the upper l ip be called the fila­
ment) ; under l ip revolute, w i t h a tooth on 
each fide near the bafe ; two-parted from the 

F 2 
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m i d d l e ; divifions axe-form, irregularly end* 
nicked. Nectaries, two or three honey-
bearing, l ight b rown, gloffy bodies at the 
bafe of the under l i p , j u f t below the teeth; 
ere£t, awled, converging into a fmall cone. 

S T A M . Filament (unlefs i t be called the upper 

l ip of the interior border)', channelled w i t h i n , 
fheathing the ftyle ; dilated above into the 
large flefhy anther, if it can j u f t l y be fo 
named, slntber oblong, externally convex 
and entire, internally flat, divided by a deep 
f u r r o w ; each divifion, marked w i t h a per­
pendicular pollen-bearing line, and ending in 
a membranous point . 

P l S T . Germ beneath, protuberant, roundifh, 
obfcurely three fided, externally foft w i t h 
down. Style threadform, long as the filament, 

the top of which nearly clofes round i t . Stig-

ma headed, perforated. 
P E R . Capjhle (or capfular berry, not burfting 

in a determinate mode) oblong-roundifh, 
three ftriped, fmooth, crowned w i t h the per­
manent calyx and coro l ; w i t h a brittle coat, 
almoft black without, pearly w i t h i n . 

S E E D S , lopped, w i t h three or four angles, very 
fmooth, cnclofed w i th in three oblong, round­
ed, foft, membranous integuments, conjoitied 
by a branchy receptacle ; in each parcel, four 
or five. 
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Interior Border of the corol, p ink and w h i t e ; 
under l i p , internally mi lk -whi te , w i t h a r ich 
carmine ftripe in each of its divifrons. Seeds 
aromatick, hotter than Cardamoms. Leaves 
alternate, fheathing, oblong, pointed, keeled, 
moft entire, margined, bright grafs-green 
above ; very fmooth; pale fea-green below. 
Stem comprefled, three or four feet long , 
bright p ink near its bafe, eredl, ending in a 
beautiful panicle. Peduncles many flowered; 
bra&s few lance-linear, very long, wi ther ing . 
Root fibrous, w i t h two or three bulbous knobs, 
l ight brown and fpungy wi th in , faintly aro­
matick. 

Al though the Taraca has properties of an 
Amomum, and appears to be one of thofe plants, 
which R U M P H I U S names Glohba, yet it has the 
air o f a L A K G U A S , the fruity I believe, o f a 
R E N E A L M I A , and no exadk corrcfpondence 
w i th any of the genera fo elaborately defcribed 
by K O E N T G : its ejjential character, according to 
R E T Z , would confift in its two parted interior 
border, its channelled filament, and its twocleft 
anther w i t h pointed divijions. 
2. B H U ' C H A M P A C A : 

V U L G , Bhucbampac. 
L I N N . Round-rooted K Æ E M P F E R I A . 

C A L . Common Spathe imbricated, many 
flowered ; partial* Perianth one leaved, 
fmall, th in , obfeure. 
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C O R . One petal ed* Tuievcry long, flender, 
fub-cylindric below, funnel form above, fome-
what incurved. Border double, each three 
parted: exterior, divifions lanced, acute, drop­
p i n g ; interior, t w o higher divifions erect, 
lapping over, oblong, pointed, fupporting the 
back of the anther; lower d ivif ion, expand­
ing , deflected, two-clef t ; fubdivifions broad, 
axeform, irregularly notched, endnicked, w i t h 
a point. 

S T A M . Filament adhering to the throat o f the 
corol, oblong below, enlarged, and twolobed 
above, coloured. Anther double, linear, 
higher than the mouth of the tube, fixed on 
the lower part of the filament, conjoined 
round the p i f t i l , fronting the two cleft di-
v i i ion of the border. 

PIST. Germ very low near the root, attended 
w i t h a neSlarcous gland. Style capillary, 
very long. Stigma funnel form below, com-
preffed above ; fanfhaped, twolipped, downy, 
emerging a little from the conjoined anther. 

P E R . and S E E D S not yet feen. 
Scape th ickifh , very fhort. Corol richly fra­

grant ; tube and exterior border mi lkwhi te , 
divifions dropping, as if fenfitive, on the 
flighted touch, and foon yielding to the 
preffure of the a i r ; interior border purple, 
the higher divifions diluted, the lower deeply 
coloured w i t h i n , variegated near the bafe-
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One or t w o f lowers blow every morning in 

April or May, and wither entirely before 

funfet: after the fpike is exhaufted, rife the 

large leaves keeled, broad-lanced, membranous 

nerved. Root w i t h many roundifh, or rather 

fpindlefhaped bulbs. 

This plant is clearly the Benchapo o f R H E E D E , 

whofe native afliftant had wri t ten Bhu on the 

drawing, and intended to follow it w i t h Champa: 

the fpicy odour and elegance of the flowers, 

induced me to place this K Æ E M P F E R I A ( though 

generally known) in a feries of feleft Indian 

plants; but the name Ground C H A M P AC is very 

improper, fince the true Champaca belongs to a 

different order and clafs ; nor is there any re-

femblance between the two flowers, except that 

both have a rich aromatick fcent. 

Among all the natural orders, there is none, 

in which the genera fecrn lefs precifely afcer-

tained by clear ejfential charafiers, than in that, 

which (for want of a better denomination) has 

been called jtitamineous; and the judicious 

R E T Z , after confefling himfelf rather diflatisfied 

w i t h his own generick arrangement, which he 

takes from the border of the corol, from the 

Jlamen, and principally from the anther, declares 

his fixed opinion, that the genera in this order 

will never be determined with abjolute certainty 
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until all the fcitamineous plants of India fhall he 

perfectly defcribed, 

3. S E P ' H A L I C A : 

S Y N . Suvahd, Nirgudi , Nil ica, Nivarica. 

V U L G . Singahar, Nibari. 

L I N N / Sorrowful N Y C T A N T H E S . 

In all the plants of this fpecies examined by 

me, the calyx was v i l lous ; the border of the 

corol white , five-parted, each divifion unequally 

fubdivided; and the tube of a dark orange-

colour; the jlamens and pifiil entirely w i t h i n 

the tube; the berries, t w i n , compreffed, capfular, 

two-celled, margined, inverfe-hearted w i t h a 

point. This gay tree (for nothing forrowful 

appears in its nature) fpreads its rich odour to a 

confidcrable diftance every evening ; but at fun-

rife it theds m o i l of its night-flowers, which are 

collected w i t h care for the ufe of perfumers 

and dyers. My Pandits unanimoufly allure me, 

that the plant before us is their Sep'hdlicd, thus 

named becaufe bees are fuppofed tojleep on its 

bloflbms ; but Nilica muft imply a blue colour; 

and our travellers infift, that the Indians give 

the names of Parijdtica or Pdrijdta to this ufe-

ful fpecies of Nyctanthes: on the other hand, I 

know that Parijata is a name given to flowers 

of a genus totally different; and there may be a 

variety of this w i t h bluci/b corols; for it is ex-



ON SELECT INDIAN PLANTS. ?3 

prefsly declared, in the Amarcojh, that, " w h e n 
" the Sefhdlica has white flowers, it is named 
a Swfoafurafd, and Bbufavesi" 

4, a. MAG H Y A : 
S Y N . Cunda. 

L I N N . NyBanthes Sambac. 

See R H E F . D E : 6 H. M. tab. 54. 

Flowers exquifitely white, but w i t h l i t t le or 
no fragrance ; jtem, petioles, and calyx very 

d o w n y ; leaves egged, acute ; below rather 
hearted. 

/3. S E P T A L A : 

S Y N . Navamallicd, Navamdlicd. 

VULG. Bela, Muta-bela. 

B u R M. Many-flowered Nyctantbes. 

See 5 R U M P H . tab. 30. 6 H. M. tab. 50. 

The bloifoms of this variety are extremely 
fragrant. Zambak [io the word fhould be 
wrritten) is a flower to which Perjian and Arabian 

poets frequently allude. 
5. M A L L I C A : 

S Y N . Tnnafu/ya, Malli, Bhupadi, Satabbirtt. 

VVLG. De si- bela. 

L I N N . Wavy-leaved N Y C T A N T H E S . 

Berry globular, fimple, one-celled, S E E D large, 
iingle, globular. 
According to R H E E D E , the Brahmens in the 

^veft of India diftinguifh this flower by the word 

http://Rhef.de
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Cafturii or mujk, on account of its very rich 
odour. 
6. A 'SP 'HOTA' : 

S Y N . Vanamalti* 
VVIG. Banmallica. 
L I N N . Narrow-leaved N Y C T A N T H E S . 

The Indians confider this as a variety of the 
former fpecies; and the flowers are nearly alike. 
Obtufe-leaved would have been a better fpecifick 
name: the petals, indeed, are comparatively 
narrow, but not the leaves. This charming 
flower grows wild in the forefts ; whence it was 
called Vanajdti by the Brdhmens, who aflifted 
R H E E D E ; but the Jati or Mdlati; belongs, 1 
believe, to the next genus. 
j . M A ' L A T I : 

S Y N . Sumana, Jali 
VULG. Malti Jati, Chambeft. 
L I N N . Great-flowered J A S M I N . 

Buds blulhing; corol, moftly with purplifh 
edges. Leaves feathered with an odd one ; 
two or three of the terminal leaflets generally 
confluent. 
Though Malaii and Jati are fynonymous, yet 

fome of the native gardeners diflinguiih them ; 
and it is the Jati only, that I have examined. 
COMME L I N E had been informed, that the Ja-
vans give the name of Maleti to the Zambak, 
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which in Sanfcrit is called Navamallica and 
which , according to R H E E D E , is ufed by the 
Hindus in their facrifices; but they make offer­
ings of moft odoriferous flowers, and parties-
larly of the various Jafmins and Zambaks. 

8. Y U T ' H I C A ' : 

S Y N . Mdgadbi, Ganteca Ambafhfba, yutbi. 

V U L O . Juthi, Jui. 
L I N N . Azorick J A S M I N . 

Leaves oppofite, three'd. Branchlets crofs-armed. 
Umbels three-flowered. Corols white, very fra­
grant. The yellow Yut'bzcd, fay the Hindus, 

is called Hchnapufopicd, or golden-flowered % 

but I have never feen i t , and it may be of a 
different fpecies. 

9 . A M L I C A ' : 

S Y N . Tintidi, Chine ba. 

V ULG. Tintiri\ Tamrulbindl, or Indian Date. 
L I N N . Tamarindus. 

The flowers of the Tamarind are fo exejui-
fitely beautiful, the fruit fo falubrious, when an 
acid Iherbet is required, the leaves fo elegantly 
formed and arranged, and the whole tree fo 
magnificent, than I could not refrain from giving 
a place in this feries to a plant already wel l 
k n o w n ; in all the flowers, however, that I have 
examined, the coalition of the ftamens appeared 
fo invariably, that the Tamarind fhould be re­
moved, I th ink, to the jixteenth clafs; and it 
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were to be wifhed, that fo barbarous a word as 
Tamarindus, corrupted from an Arabick phrafe 
abfurd in itfelf, fince the plant has no fort of 
refemblance to a date-tree, could without incon­
venience be rejected, and its genuine Indian 

appellation admitted in its room. 
10. S A R A : or Arrow-cane. 

S Y N . Gundra, or P layfu l ; Tejanaca, or Acute, 
V U L G . Ser, Ser beri 

L I N N . Spontaneous S A C C H A R U M . 

C A L . Glume two-va lved ; valves, oblong-
lanced, pointed, fubequal, girt w i t h f i lky d i ­
verging hairs, exquifitely foft and delicate, 
more than twice as long as the flower. 

C O R . One-valved, acute, fringed. 
S T A M . Filaments three, capi l lary; Anthers, 

oblong, incumbent. 
P I S T . Germs very minute, ftyles two, thread-

form. Stigmas feathery. 
F L O W E R S on a very large terminal panic/e, more 

than two feet long, in the plant before me, 
and one foot acrofs in the broadeft par t ; con-
fifting of numerous compound Jpikes, divided 
into /pikelets, each on a capillary jointed 
rachis, at the joints of which are the flowerets 
alternately feflile and pedicelled. Common 

peduncle many-furrowed, w i t h reddifh joints . 
Valvelet of the. corol purple or light red; 
ftamens and pii l i ls ruddy ; Jtigmas, purple ; 
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pedicles, of a reddifh t i n t ; finely contraft^d 
with the long f i lvery beard of the ca lyx . 

Leaves very long , ftriated, minu te ly fa w e d ; 

teeth upwards; keel fmooth wh i t e , w i t h i n ; 

fheathing the c u l m ; the mouths of the 

fheaths thick, fet w i t h whi te hairs. Culm 

above twen ty feet h igh ; very fmooth, round 

and l i g h t ; more clofely jo in t ed and woody 

near the root , w h i c h is th ick and fibrous; it 

grows in large clumps, l ike the Verm. T h i s 

beautiful and fupcrb grafs is h ighly celebrated 

in the Purunas, the Indian G o d of W a r , hav­

ing been born in a grove of i t , w h i c h burft 

in to a flame; and the gods gave notice of his 

b i r th to the n y m p h of the Pleiads, w h o 

defcendccl and fuckled the chi ld, thence 

named Cdrticeya. The Cafa vulgar ly Casia, 

has a ihorter cu lm, leaves much narrower, 

longer and thicker hairs, but a fmaller pani ­

cle, lefs compounded, wi thout the purpl i fh 

tints of the Sara: it is often defcribed w i t h 

praife by the Hindu poets, for the whitenefs 

of its bloflbms, wh ich give a large plain, at 
fome diftance, the appearance of a broad 

river. Both plants are extremely ufeful to 

the Indians, w h o harden the internodal parts 

Q{ the culms, and cut them into implements 

for w r i t i n g on their polifhed paper. From 
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the munja lor culm, of the Sara was made 
die maunji or holy thread, ordained by 
M E N U to form the facerdotai girdle, in pre­
ference even to the CWtf-grafs. 

D U ' R V A ' : 

S Y N . S'ataparvicd, Sabafravirya, Bhdrgavi, 

Rudrd, Anantd. 
V U L G . Dub. 

K o E N . A G R O S T I S Linearis. 
Nothing eflential can be added to the mere 

botanical defcription of this mofl beautiful grafs; 
which V A N R H E E D E has exhibited in a coarfe 
delineation of its leaves only, under the bar­
barous appellation of Belie araga : its flowers, 
fn their perfect ftate, are among the lovelieft 
objects in the vegetable world, and appear, 
through a lens, like minute rubies and emeralds 
in conftant motion from the leaf! breath of air. 
It is the fweeteft and moft nutritious pafture for 
cattle; and its ufefulnefs added to its beauty 
induced the Hindus, in their earlieft ages, to 
believe, that it was the manfion of a bene* 
volent nymph. Even the Veda celebrates i t ; as 
in the following text of the A'fharvana: " May 
" Diirva, which rofe from the water of life, 
" which has a hundred roots and a hundred 
" ftems, efface a hundred of my fins and pro-
" long my exiftence on earth for a hundred 
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"years!" The plate was engraved from a draw 
ing on pLoxBiJiiOH's valuable collection of 
Indian grimes. 
12. Cus'A; or Cus HA : 
Sy N. Cut, ba, Darbba, Pavii tra 
VULG. Cufha. 
K O E N . Poa Cynofuroides. 

Having never feen this moft celcbratea grais 
in a (late of perfed inflorefcence, I clafs it ac­
cording to the information, which Dr. R O X ­

BURGH has been fo kind as to fend me: the 
haves are very long, with margins acutery fawed 
downwards but fmooth on other parts, even on 
the keels, and with long points, of which the 
extreme acutenefs was proverbial among the 
old Hindus. Every law-book, and almoft every 
poem, in Sanfcrit contains frequent allufions to 
the holinefs of this plant; and, in the fourth 
Vida, we have the following addrefs to it at the 
clofe of a terrible incantation : 'Thee, O Dark 
' ba, the learned proclaim a divinity not fubjedl 
' to age or death; thee they call the armour of 
' IN D U A , the preferver of regions, the deftroyer 
' of enemies; a gem that gives increafe to the 
' field. At the time, when the ocean refounded, 
' whea the clouds murmured and lightnings 
' flafhed, then was Darbha produced, pure as a 
' drop of fine gold/ Some of the leaves taper 
to a moft acute, evanefcent point; whence the 
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Pandits ofteot fay of a very iharp-minded man, 

that his intellects are acute as the point of a 

Cus'a leaf. 
13. B A N D H U ' C A : 

S Y N . Ractaca, Bandhujivaca. 

V U L G . Bandhuti Ranjan. 
L I N N . Scarlet I X O R A . 

C A L . Perianth four-parted, permanent; d i -
vifions, coloured, eredt, acute. 

C O R . One-petaled, funnel-form. Tube, cy-
l indrick, very long, flender, fomewhat curved. 
Border four-parted ; divi/ions, egged, acute, 
deile&ed. 

S T A M . Filaments four, above the throat very 
fhort, incurved. Anthers oblong, depreffed. 

Pi ST. Germ roundiih, oblate beneath. Style\ 
threadform, long as the tube. Stigma t w o -
cleft, j u l l above the throat ; divijions, exter­
nally curved. 

P E R . 

* 6 E E D S : 

F L O W E R S bright crimfon-fcarlct, umbel-fafci-
cled. Leaves oval, crofs-paired, half-item-
clafping, pointed ; paie below, dark green 
above, leathery, clothing the whole plant. 
Stipules between the oppofite leaves, erect, 
linear. Stem ruifet, channelled. 
T h e Banduca-flovrQY is often mentioned by 

the bell Indian poets; but the Pandits are 
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f t rangely divided in opinion concerning t h t 
plants which the ancients knew by that name, 
R A ' D H A C A ' N T brought me, as the famed Band-
Mcai fome flowers o f the Doubtful P A P A V E R ; 
and his younger brother R A M A ' C A ' N T pro­
duced on the following day thie Scarlet I X O R A , 

w i t h a beautiful couplet in which it is Jfcaflaed 
Bandhuca: foon after, S E R V O ' R U fhewed me a 
book, in which it is faid to have the vulgar 
name Dop'hariya, or Meridian; but by that 
Hindufldni name, the Mufelmans in fome diftricts 
mean the Scarlet P E N T A P E T E S , and, i f others, 
the Scarlet H I B I S C U S , which the Hindus call 
Suryamani, or Gem of the Sun. The laft-men-
tioned plant is the Siafmin o f RFJEEDE, which 
L I N N A E U S , through mere inadvertence, has con-
founded wi th the Scarlet Pentapetes, defcribed 
In the ffty-fixth plate of the fame volume. I 
cannot refrain from adding, that no Indian god 
wsa ever named I X O R A ; and that Is'wara, 
which is, indeed, a title of S I V A , would be a 
very improper appellation of a plant, which has 
already a claflical name. 
14. C A R N I C A ' R A : 

S v x . Drumdtpala, Perivyadha, 
V U L G . Cdncrd; Cat'hachampa. 
L I N N . Indian P A V E T T A . 

It is wonderful, that the Pandits of this pro­
vince, both priefts and phyficians, are unable to 

V O L . III, o 
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br ing me the flower, which C A ' L I B A ' S A men-
tipns by the name of Carnicdra, and celebrates 
as a flame of the woods: the lovely Pavetta, 

which botanifts have fufliciently defcribed, is 
called by the Bengal peafants Cartera, which I 
fhould conclude to be a corruption of the San-

fcrit Word, if a comment on the Amaracojh had 
not exhibited the vulgar name Cafha-champd; 

which raifes a doubt, and almoft inclines me to 
believe, that the Carnicdra is one of the mafiy 
flowers, which the natives of this country impro­
perly carted w i l d Champacs. 

15, M A ' s H A N D A R I : 

V U L G , Mafandari i n Bengal; and Bajira i n 
Hinduftdn. 

L I N N . American C A L L I C A R P U S ; yet a native 
of Java? 

C A L . Perianth one-leaved, four-parted; Divi­
sions pointed, ere£t. 

COR. One-petaled, funnel-form ; border four-
cleft. 

S T A M . Filaments four, thread-form, coloured, 
longer than the corol. Anthers roundiih, 
incumbent. 

P i S T . Germ above, egged. Style thread-form, 
coloured, longer than the ftamens. Stigma 
th ick i ih , gaping. 

P E R . 

SEEDS, 
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F L O W E R S minute, bright li lack, or l ight purple, 
extremely beautiful. Panicles axil lary one to 
each leaf, two-forked, very fhort in compa-
rifon of the leaves, downy. Bra ffs awl ed, 
oppofite, placed at each fofk of the panicle. 
Leaves oppofite, petioled, very long, egged, 
veined, pointed, obtufely-notched, bright green 
and foft above, pale and downy beneath. 
Branches and petiols hoary w i t h down. Shrub,  
w i t h f lexible branches; growing w i l d near 
Calcutta: its root has medicinal vh$pes, and 
cures, they say, a cutaneous diforder called 
mafha, whence the plant has its name. T h o u g h 
the leaves be not fawed, yet I dare not pro­
nounce the fpecies to be new. See a rtote on 
the Hoary C A L L I C A R F U S , 5 R E T Z . Fafcic. 
p . 1. n. 19. 

16. S R I N G A ' T A : 

S Y N. Sringdtaca. 
V U L G . Singhara. 
L T N N . Floating T R A P A . 

I can add nothing to what has been writ ten 
on this remarkable water-plant; but as the ancient 
Hindus were fo fond of its nut (from the horns 
of which , they gave a name to the plant i tfelf) , 
that they placed it among their lunar conftella-
tions, it may certainly claim a place in a ferics 
of Indian vegetables. 
17. C H A N D A N A : 

G 2 
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S Y N . Gandhafara Malayaja, Bbadras'ri. 

V U L G . Chandan, Sandal, Sanders. 
L I N N . True Suntalum; more properly San-

datum. 
S E E D large, globular, fmooth. 

H a v i n g received from Colonel F U L L A R T O N 

many feeds of this exquifite plant, wh ich he 
had found in the thickets of Midnap&r, I had a 
fanguine hope of being able to defcribe its 
flowers, o f which R U M P H I U S could procure no 
accounjymd concerning which there is a lingular 
difference between L I N N J E U S and B U R M A N the 
younger, though they both cite the fame authors, 
and each refers to the works of the other; but 
the feeds have never germinated in my garden, 
and the. Chandan only claims a place in the pre­
fent feries, from the deferved celebrity of its 
fragrant wood, and the perpetual mention of it 
in the mort ancient books of the Hindus, w h o 
conftantly defcribe the beli fort of it as flourifh-
ing on the mountains of Malaya. An elegant 
Sanfcrit ftanza, of which the fol lowing Verfion 
is literally exaft, alludes to the popular belief, 
that the Venus, or bambus, as they are vulgarly 
called, often take lire by the violence of their 
collifion, and is addreffed, under the allegory of 
a fandal-tree to a virtuous man dwelling in a 
town inhabited by contending faftions: " De-
" light o f the wor ld , beloved C H A N D A N A , ftay 
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* no longer in this foreft, which is overfpread 
" with rigid pernicious Vansas, whofe hearts 
" are unfound; and who, being themfelves con-
" founded in the fcorching ftream of flames 
" kindled by their mutual attrition, wi l l confume 
" not their own families merely, but this whole 
" wood," The original word durvans'a has a 
double fenfe, meaning both a dangerous bambu,  
and a man with a mifchievous offspring. Three 
other fpecies or varieties of Chandan are men­
tioned in the Amaracofloa, by the names Taila~ 
parnica, G6sirjha, and Herichandana: the red 
fandal (of which I can give no defcription) is 
named Cuchandana from its inferior quality, 
Ranjana and Rafla from its colour, and Tila-
parni or Patrdnga from the form of its leaves, 
18. C U M U D A : 

S Y N . Cairava. 
V U L G . Ghain-chu. 

R H E E D E : Tsjeroea Cit Ambel. 11 H . M . t. 29. 
L I N N . M E N I A N T H E S ? 

C A L . Five-parted, longer than the tube of the 
corol, expanding, permanent; divifions, awled. 

COR. Qne-petaled. Tube, rather belled j bor­
der five-parted ; divifions oblong, wavy on the 
margin ; a longitudinal wing or foldlet in the 
middle of each. The mouth and whole inte-
rior part of the corol fhaggy. 
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ST A M . Filaments f i ve , awled, ered ; Anthert 

t w i n , converging j five, alternate ll iorter, 

fterile. 

Pl ST.. Germ egged, very large in proportion ; 

gir t at its bafe w i t h five roundifh glands. 

Style very fhort, if any. Stigma headed. 

P E R . Capfule four-celled, many-feeded. 

SEEDS round, compreffed, minute, appearing 

rough, w i t h fmall dots or points. 

L E A V E S hearted, fubtargeted, bright green on 

one fide, dark rufiet on the other. Flowers 

umbel fafcicled, placed on the i tem, ju f t below 

the leaf. Glands and Tube of the corol ye l low; 

border white ; both of the mort exquifite tex­

ture : Cumuda, or Delight of the Water, feems 

a general name for beautiful aquatick flowers ; 

and among them, according to V A N R H E E D E , 

for the Indian Menianthes; which this in 

part refembles. The divijions of the corol 

may be called three-ivinged: they look as if 

covered w i t h filvcr froft. 

1 9 . C H I T U A C A : 

S Y N . Pat'hin, Vakni, and all other names of 

Fire, 

V U L G . Chita, Cbi:iy Chltrd. 

L I N N . P L U M B A G O o f Sildn. 

C A L . Perianth one-leaved, egg-oblong, tubu­

lar, five-fuled ; rugged, interfperfed w i t h m i -
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nute pedicelled glands, exuding tranfparent 
glutinous droplets; erect, clofely embracing 
the tube of the c o r o l ; mouth five-toothed; 
bafe protuberant w i t h the valves of the nec­
tary. 

C O R . Oner-petaled, funnel-form. Tube five-
angled, rather incurved, longer than the calyx. 
Border five-parted, expanding. Dlvijions i n -
verfe, egg-oblong, pointed, fomewhat keeled. 

Neftary five-valved, pointed, minute, including 
the germ. 

S T A M . Filaments five, thread-form, infcrted 
on the valvelets of the nedlary, as long as the 
tube of the corol. Anthers oblong, oblique, 

P I S T . Germ egged, very fma l l ; at firft, when 
cleared of the ne&ary, fmooth ; but affuming, 
as it fwells, five angles. Style columnar, as 
long as the ftamens. Stigma five-parted, 
(lender. 

P E R . None, unlefs we give that name to the 
five-angled coat of the feed. 

S E E D one, oblong, obfcurely five-fided, inclofed 
in a coat. 

Racemes vifcid, leafy. Calyx l ight green. Corol 

milkwhi te . Anthers purple, ken through 
the pellucid tube. Leaves alternate, egged, 
fmooth, pointed, half iheathing, partly waved, 
partly entire; floral leaves, fimilar, minute. 
Stem flexible (climbing), many-angled, joined 
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at the rife of the leaves. Root cauftick; 
whence the name Faint, and the l ike. Chi-
traca means attracting the mind; and any of 
the Indian names would be preferably to 
Plumbago, or Leadwort. T h e fpecies here 
defcribed, feems raoft to refemble that of Sei-
Ian; the rofy Plumbago is lefs common here : 
the joints of its Items are r e d ; the brails 
three'd, egged, equal pointed, coloured. 

20. C A ' M A L A T A ' : 

S Y N . Surya-cdnti, o r Sun/bine, 1 1 . H . M , 

t. 60 . 
V u L G . Cdm-latd, Ijhk-picbah. 
L I N N . I P O M O E A Quamoclit. 

T h e plant before us is the m o d beautiful of 
its order, both in the colour and form of its 
leaves and flowers; its elegant bloflbms are 
cekjliql rofy red, lovers proper hue, and have 
j i i f t l y procured it the name of Cdmalatd, or 
Love's Creeper, f rom which I fhould have 
thought §uamoclit a corruption, if there were 
not fome reafon to fuppofe it an American w o r d : 
Cdmalatd may alfo mean a mythological plant, 
by which all dejires are granted to fuch as inha­
bit the heaven o f I N D R A ; and, i f ever flower 
was worthy of paradife, it is our charming Ipo­
moea. Many fpecies of this genus, and of its 
near ally the Convolvulus, grow w i l d in our 
Indian provinces, fome fpreading a purple light 
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over the hedges, fome fnowwhite w i t h a delicate 
fragrance; and one breathing after funfet the 
odour of cloves; but the t w o genera are fo 
blended by playful nature, that very frequently 
they are undiftinguifhable by the corals and 

fiigmas: for inftance, the Mundavalli, or Beau­

tiful Climber, o f R H E E D E (of which I have 
often watched the large fpiral buds, and feen 
them burft into full bloom) is called Ipomoea by 
L I N N JE us, and Convolvulus (according to the 
Supplement) by KCE N I N G ; and it feems a fhade 
between both. The divifions of the perianth 

are egg-oblong, pointed ; free above, intricated 
below; its corol and tube, thofe of an Ipomoea; 
its filaments of different lengths, w i t h anthers 

arrowed, jointed above the barbs, furrowed, half-
incumbent ; the Jiigmas, two globular heads, 
each globe an aggregate of minute roundiih 
tubercles; the Jlem not quite fmooth, but here 
and there bearing a few fmall prickles; the 
very large corol exquifitely white, wi th greenifh 
ribs, that feem to act as mufcles in expanding 
the contorted b u d ; its odour in the evening 
very agreeable ; lefs ftrong than the primrofe 
and lefs faint than the l i l y . T h e clove-fcented 
creeper, which blows in my garden at a feafon 
and hour, when I cannot examine it accurately, 
feems of the fame genus, if not of the fame 
fpecies, w i t h the Mundavalli. 
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ni. C A D A M B A : 

S Y N . Nipa, Priyaca, Halipriya. 

V U L G . Cadamb, Cadam. 

L I N N . Oriental Nauclea. 

To the botanical defcription of this plant I 
can add nothing, except that I always obfervedi 
a minute five-parted calyx to each floret, and 
that the leaves are oblong, acute, oppofite, and 
tranfverfely nerved. It is one of the moft 
elegant among Indian trees in the opinion of 
all who have feen i t , and one of the holieft 
among them in the opinion of the Hindus: the 
poet C A ' L I D A ' S alludes to i t by the name o f 
Nipa; and it may ju f t l y be celebrated among 
the beauties of fummer, when the multitude of 
aggregate flowers, each confifting of a common 

receptacle perfectly globular and covered un i ­
formly w i t h gold-coloured florets,from which the 
white thread-form ftyles confpicuoufly emerge, 
exhibits a r ich and lingular appearance on the 
branchy trees decked w i t h foliage charmingly 
verdant. The flowers have an odour, very 
agreeable in the open air, which the ancient 
Indians compared to the (cent of new wine; 
and hence they call the plant Halipriya, or 
beloved by H A L I N , that is, by the third R A M A , 

AVIIO was evidently the B A C C H U S o f India. 

22. G A N D I ' R A : 

S Y N , Samajbt'/jiia, Lavana-bhantdca. 
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V a t o . LonaMant j Ins ; Sulatiya. 

L I N N , S O L A N U M . IS i t the Ferbajcum-\caye&> 

C A L . perianth one-leaved, cup-form or belled ? 
Obfcurely five-cleft, downy, pale, frofted, per­
manent Divifions egged, ered, pointed, very 
villous. 

COR. One-petaled. Tube very fliort. Border 

five-parted. Divifions oblong, pointed, ex­
panding, villous. 

S T A M . Filaments f i v e , moft fhort, i n the 
mouth of the tube. Jlntbers oblong, fur­
rowed, converging, nearly coalefcent, w i t h 
two large pores gaping above. 

P I S T . Germ roundifh, villous. Style thread-
form, much longer than the ftamens. Stig­

ma obtufe-headed. 
P E R . Berry roundifh, dotted above, hoary, 

divided into cells by a flefhy receptacle w i t h 
two, or three, wings. 

SEEDS very many, roundifh, coniprcfTcd, neft-
ling. 

L E A V E S alternate, egg-oblong, pointed, rather 
wavy on the margin, delicately fringed w i t h 
d o w n ; darker and very loft above, paler 
below w i t h protuberant veins, downy on both 
fides, moftly decurrent on the long hoary 
petiols. 

S T E M fhrubby, fcabrous w i th tubercles, unarm­
ed. Flowers umbel-fafcicled. Corols white . 
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Anther, yel low. Peduncles and pedicels hoary 

w i t h deciduous froft. 
Th i s plant is believed to contain a quantity 

of lavana, or fait, wh ich makes it ufefui as a 
manure ; but the fingle word Bhantdca, v u l ­
garly Bhdnt, means the Clerodendrum, w h i c h 
(without being unfortunate) beautifies our Indian 

fields and hedges w i t h its very black berry in 
the centre of a bright-red, expanding, perma­
nent calyx. The charming little bird Chatrdca, 

Commonly called Chattdrya or Tuntuni, forms 
its wonderful neft w i t h a leaf of this downy 
Solanum, which it fews w i t h the filk-cotton of 
the Seven-leaved B O M B A X , by the help of its 
delicate, but {harp, b i l l : that lovely bird is wel l 
known by the Linnean appellation o f M O T A -

C I L L A Sartor ia, properly Sartrix, but the 
figures of i t , that have been publilhed, give no 
idea of its engaging and exquifite beauty, 
23. S A M U D R A C A ; 

S V N . Dbolafamudra. 

V u L G . Dhol-famudr. 

L I N N , Aquilicia;but a new fpecies, 
C A L . Perianth one-leaved, funnel-fhaped, five-

toothed, fliort, the teeth clofely preffing the 
corol ; permanent. 

COR. Petals five, egg-oblong, feffile, greenifh ; 
acute, curved inwards w i t h a fmall angled 
concave appendage, Neftary tubular, fleftiy, 
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five-parted, y e l l o w i f h ; divifions, egg-oblong, 
doubled, comprefied like minute bags w i t h 
inverted mouths; enclofmg the germ: 

S T A M . Filaments five, fmooth and convex ex­
ternally, bent into the top of the nectary, be­
tween the divifions or fcales, and compreffing 
it into a globular figure. Anthers arrowed ; 
the points hidden w i t h i n the ne&ary, fur-
rounding the jligma; the barbs wi thout , in 
the form of a ftar. 

P I S T . Germ roundi lh . Style cylindrick. Stigma 

obtufe. 

PER* Berry roundifh, flattened, naveled, lon­
gitudinally furrowed, mofl ly five-celled. 

S E E D S folitary, threc-fidcd, externally convex. 
Cymes mofl ly three-parted. Stem deeply chan­
neled, jointed, two-forked. Peduncles alfo 
jointed and channeled. Fructification burft-
ing laterally, where the ftem fends fo r th ' a 
petiol. Berries black, watry. Leaves alter­
nate, except one terminal pa i r ; hearted, 
pointed, toothed ; twelve or fourteen of the 
teeth fhooting into lobes; above, dark green ; 
below, paie, ribbed w i t h procefles from the 
petiol, and reticulated w i t h protuberant veins ; 
the full-grown leaves, above two feet long 
from the apex, and nearly as broad toward 
the bafe ; many of them rather targetted: 
this new fpecies may be called large-leavedy 
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or A Q U I L I C I A Samudraca. T h e fpecies de-* 
fcribed by the younger B U R M A N , under the 
name o f the Indian S T A P H Y L E A , is not u n ­
common at Crtfhna-nagar; where the pea-
fants call it Cdcajangbdi or Crow's foot: if 
they are correct, we have erroneoufly fup-
pofed the Coing of the modern Bengal fe to 
be the Cdcdngi of the ancient Hindus. It 
muft not be omitted, that the ftem of the 
Aquilicia Sambucirta. is alfo channeled, but 
that its frudlijication differs in many refpe&s 
from the defcriptions of B U R M A N and L I N ­

NAEUS ; though there can be no doubt as to 
the identity of the genus. 

24. S O ' M A R A ' J I : 

S Y N . Avalguja, Suballi, SomahaWcd, Ca/a-

mejh), Crtflmdphald, Vacuo hi^ Vdguj), Putt-

fthalh. 
V U L G . Sdmrdj, Bacucbi. 

L I N N . J V / / J P C E D E R I A . 

The character as in LINNÆUS, w i t h few varia­
tions. Calyx' incurved. Corol very fhaggy 
w i t h i n . Style two-cleft, pubefcent ; dki/ions 

contorted. Stem cl imbing, fmooth. Leaves 

oppolite, long-petioled ; the lower ones ob­
long, hearted ; the higher, egg-oblong; vein­
ed, w i t h a wavy margin. Panicles axillary 
(except the higheft), crofs-armed. Flowers 

beautiful to the fight, crimfon, w i t h m i l k -



ON SELECT INDIAN PLANTS. 9S 

white edges, relembling the Diantms v u k 
%arly called Sweet William, but refembiing it 
only in form and colours ; almoft fcentlefs to 
thofe who are very near i t , but diffufing to a 
diflance a rank odour of carrion. A l l the 
peafants at Crjhna-nagar called this plant 
Somrdj; but my own fervants, and a family 
of Brdhmens from Tribeni, gave that name to 
a very different plant, of the nineteenth clafs, 
which I took, on a curfory infpe&ion, for a 
Prenanthes. 

25. S Y A ' M A ' : 

S Y N . Gopty Sdrivd, Ananta, Utpalafdrivd, Ga-

pd, Gopdlicd, Gopaval/z. 

V v L o. Sy a/nd-lata. 

R H E E D E : i n Malabar letters, Piippdl-valtu 

C A L . Perianth, one-leaved, live-toothed, cred, 
minute, permanent. 

C O R . One-petalcd, falver-form. Tube, i t felf 
cyl indrick, but protuberant in the middle 
w i t h the germ and anthers ; throat very v i l ­
lous. Border live-parted ; divijions very long, 
lance-linear, fpirally contorted, fringed, clofed, 
concealing the fructification. 

S T A M . Filaments, i f any, very fliort. Anthers, 

five, awled, ereft, converging at the top. 
Pi ST. Germ above, pedicelled, fphcroidal, g i r t 

w i t h a ne51 ar eous r ing. Style threadform, 
rather awled. Stigma fimple. 
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P E R . Eapfule one-celled; one-feeded»roimdifh* 
hifpid. 

S E E D oval, very minute, glofly. 
Flowers raceme-panicled, greenifti-whitc, very 

fmall, fcented like thofe of- the hawthorn, but 
far fweeter; and thence the Portuguefe called 
them honey-flowers. 

'Peduncles axil lary, ruflet ; pedicels many-flow­
ered. Branchlets m i l k y . Leaves oppofite, 
lance-oval, pointed at both ends, moft entire 
veined ; above dark green ; below, pale. Sti­
pules linear, axillary, adhering. Stem .climb­
ing , round, of a ruflet hue, r immed at the 
infertion of the fhort petiols. 
The ripe fruit of this elegant climber, which 

C A ' L I D A S mentions i n his poem of the Seafons, 
has been {een by me only in a very dry date ; 
but it feemed that the hifpid appearance of the 
capjuksy or berries, which in a microfcope looked 
exadtly like the burrs in V A N R H E E D E ' S en­
graving, was caufed by the hardened calyxes 
and fringe of the permanent corols : the feeds in 
each burr were numerous and l ike black ih in ing 
fand ; for no fingle pericarp could be difengag-
ed from i t , and it is defcribed as one-feeded 
merely from an infpcftion of the difle&ed germ. 
Before I had feen the fruit, I thought the Syama 
very nearly conne&ed w i t h the Shrubby A P O -
C Y N U M , which i t refembles i n the leaves, and i n 
parts of the corol. 
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Five o f the S A N S C R I T names areftrung toge­
ther, by the author of the Amaraedjh, in the 
fol lowing verfe -, 

Gopi s'y amd s'arivd fyddanantotpalafarivd: 
and his commentator obferves, that the laft 
name was given to the Sdrivd f rom the refem-
blance of its flowers to thofe of the Utpa/a, 
which I thence conclude to be a Menianthes; 
efpecially as it is always defcribed among the 
Indian water-plants. The other fynonymoua 
words are taken from V A C H A S P A T I . 

26. A ' V I G N A , or Avinga: 
S Y N . CrijlmapdcapVia/a, Sufloenas, Caramar-

daca. 
VULG. Caronda or Caraundd i n two dictiona­

ries; in one, Pumama Id. 
L I N N . C A R I S S A Caran das. 
C A L . Perianth live-cleft, acute, very fmall, 

coloured, perfiftent. 
C O R . One-petaled, funnel-form. Tube long-

i f h ; throat fwoln by the inclofcd anthers. 
Border five-parted; divijions oblong ; one 
fide of each embracing the next. 

S T A M . Filaments five, extremely fhort. An* 
tbers, oblong, eredt. 

Pi ST. Germ above, roundUh. Style thread-
form, (hort, clubbed. Stigma narrower, pu« 
befcent. 

P E R . Berry, ellipto'idal, two-celled. 
VOL. I I I . H 
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S E E D S at leaft feven, oval, compreffed, margin* 
ed. Flowers milkwhite, jafmin-like. Fruit 
beautiful in form and colour, finely (haded 
with carmine and white; agreeably acid* 
Branches two-forked* Leaves oppofite, fhort-
petioled, elliptick, obtufe, moft entire, fmooth; 
fome fmall leaves roundifh, inverfe-hearted. 
thorns axillary, oppofite, expanding ; points^ 
bright red. Peduncles twin, fubterminal, 
three-flowered ; pedicels, equal. The whole 
plant, even the fruit, milky. We have both 
Ipecies of Carijfa in this province; but they 
melt, fcarce diftinguifhably, into each other. 
The Pandits have always brought me this ele­

gant plant, as the Carcandhu mentioned by JAYA-
DE'VA ; but, judging only by the fhape and tafte 
of the fruit, they feem to confound it with the 
R H A M N U S Jujuba; and the confufion is in -
creafed by the obfcurity of the following paffage 
in their beft vocabulary: 

Carcandbu, vadari, cdli; colam, cuvala ph'nile, 

Sauviram, vadaram, ghtnta 
Al l agree, that the neuter words mean fruits 
only; but fome infift, that the GhSnti is a dif-
tin£t plant thus defcribed in an ancient verfe: 
' The gbonta, called alfo gopapbonta, is a tree 
f (haped like the Vadari, with a very fmall 
4 fruit, growing only in forefts.' For xhsgbohtd, 
here known by the name of Sibdcul, my fer-
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vants brought me a R H A M N I T S with leaves alter­
nate egg-oblong, three-nerved, obfcurely fawed, 
paler beneath, and moft beautifully veined; 

Jtoral young leaves crowded, very long, linear; 
prickles often folitary, fometimes paired, one 
ftraight, one curved; a fmall globular drupe, 
quite black, with a one-celled nut: the flowers 
I never faw perfect; but it feems the nineteenth 
(pedes of L I N N A E U S . W e have many fpecies 
of Rbamnus in our woods and hedges; fome 
like the Alaternus, polygamous by male and 
hermaphrodite flowers ; others, diftinguifhed by 
various forms and pofitions of the prickles and 
leaves; but the common Badari or Baiar, is the 
yujube-xxzc defcribed by R H E E D E ; and by 
R U M P H I us called Indian Apple-tree. Its Per-
fian name is Conar, by which it is mentioned 
in the letters of P I E T R O D E L L A V A L L E , who 
takes notice of the foapy froth procured from its 
leaves; whence it has in Sanfcrit the epithet 
fhinila, or frothy. To the plant the Arabs 
give the name of Sidr, and to its fruit, that of 
Nabik; from which, perhaps, Napeca has been 
corrupted. 
27. C A R A V I ' R A : 

S Y N . Pratikdfa, Sataprdfa, Chan data, Haya-

mdraca. 
L I N N . N E R I V M Oleander, and other fpecies* 
V I T L G * CanJr, CarMr. 

H a 
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A plant fo well known would not have been 
inferted in this place, if it had not been thought 
proper to take notice of the remarkable epithet 
bayamdraca, or horfe-killer; which arofe from 
an opinion ftill preferved among the Hindus, 
that a horfe, unwarily eating the leaves of the 
Nerium, can hardly efcape death: moft of the 
fpecies, efpecially their roots, have ftrong medi­
cinal, but probably narcotick, powers. The 
blue-dying Nerium grows in woods at a little 
diftance from my garden ; and the Hindu pea-
fan ts, who brought it me, called it Nil, or blue\ 
a proof, that its quality was known to them, as 
it probably was to their anceftors from time 
immemorial. . 
a8. S E P T A P E R N A , orfeven-leaved: 
S Y N . Vifala-twach, Sar adu Vifiama-cfihada. 
V U L G . CVhitavan), CISbdtiydn, Ch'ba tin, CF-

baton. 
L I N K . School E C H I T E S . 

C A L . Perianth five-parted, fub-acute, fmall, 
villous, permanent; clofing round the germ, 
immediately on the removal of the tube. 

COR. One-petalcd, funnel-form. Tube cylin-
drick below, prominent above with enclofed 
anthers, very villous in the throat. Border 
five-parted, fhorter than the tube: divifions 
inverfe-egged, obtufe, oblique, reflected, wav­
ed on the margin. Nettary, a circular-undi* 
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vided coronet, dr rim, terminating the tube, 
w i t h a fhort ere& villous edge. 

S T A M . Filaments f i v e , cylindrick, very fhort, 
in the throat of the tube. Anthers heart-
arrowed, cleft, pointed, forming a ftar, vifible 
through the mouth of the tube, w i t h points 
diverging. 

PlST. Germ above roundiih-egged, very v i l ­
lous, fcarce extricable from the calyx enclof-
ing and grafping i t . Style cylindrick, as long 
as the tube. Stigma two-parted, w i t h parts 
diverging, placed on an irregular orblet. 

P E R . Follicles two, linear, very long, one-valved. 

S E K D S numerous, oblong, compreffed wi th f i lky 
pappus pencilled at both ends. 

N O T E . 

The whole plant, mi lky . Stem dotted w i t h 
minute whit ifh tubercles. Leaves moflly feven-
ed in verticils at fliort diftances, very Ibft, oblong 
inverfe-egged, fome pointed, fome obtufe, fome 
end-nicked; fome entire, fome rather fcallopped; 
w i th many tranfverfe parallel veins on each fide 
of the axis; rich dark green above, diluted 
below. Petiols furrowed above, fmooth and 
convex beneath, elongated into a ftrong protu­
berant nerve continually diminishing and evanef-
cent at the apex. Stipules above, erect, acute, 
fet in a coronet round the ftem; the verticils of 
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the leaves anfwering to the definition of fronds. 
Flowers rather fmall, greenifh white, w i t h a 
very particular pdour lefs pleafant than that of 

elder-flowers. Peduncles terminal w i t h two 
verticils pedicelled umbel-wife, but horizontal* 

Pedicels fix, headtd, many-flowered; higheft 
verticils fimilar to thofe heads, more crowded, 
Tree very large, when fu l l -g rown; l ight and 

(elegant, when young. This plant fo greatly 

refembles the Pala of V A N R H E E D E (which ha$ 
more of the Ncrium than of the Taberncemon* 

tana) that I fufpeft the genus ?md fpecies to be 
Jthc fame, w i t h fome little variety: that author 
fays, that the Brdbmens call it Santenu^ but his 
Nagari letters make it Savdnu, and neither of 
the two words is to be found in SanfcriU W J t h 
all due refped for P L U M I E R and B U R M A N , \ 
fhould call this plant N E R J U M Septapprna : it is 
the Pule of R U M P H I us, who enumerates its 
various ufes at great length and with great 
confidence. 
29. A R C A : 

SYN. Vafuca^ Ajybota, Gondrupa, Vicirana^ 
Mandarci) Arcapeyna; and any name of {he 
Sun. 

V U L G . A candy A ne. 
L I N N . Gigantick ASCLEPIAS. 

NeSlariis with two-glanded, comprefTed, folds, 
inftcad of azvled bornlets at the fummit; fpi-
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rally eared at t i e bafc. Filaments twifted in 
the folds of the ne&aries. Anthers flat, 
fmooth, rather wedge-form. Styles, next half 
an inch long, fubcylindrick. Stigmas ex­
panded. Flowers terminal and axillary u m -
bel-fafcicled; amethyft-celoured w i t h fome 
darker fhades of purple on the petals and 
ne&aries; the itarred corpufcle, bright ye l ­
low. Leaves oppofite, heart-oblong, moftly 
inverfe-egged, fubtargeted, very rarely ftem-
clafping, pointed, villous on both fides, hoary 
beneath w i t h foft d o w n ; petiols very fhort , 
concave and bearded above; w i th a th icki ih 
conical Jlipule. The whole plant filled w i f h 
caufUck milk . A variety of this fpecies has 
exquifitely delicate milkwhite flowers; it is 
named Alarca or Prat'apa/a, and highly ef-
teemed for its antifpafmodick powers. T h e 
Padmdrca, which I have not feen, is faid to 
have fmall crimfon corols: the individual 
plants, often examined by me, vary confider-
ably in the forms of the leaves and the tops 
of the nectary. 

30, P J C H U L A : 

S Y N . J'havaca. 

V U L G . Jbau. 

K O E N , Indian T ' A M A R I X ? 

Flowers very fmall, whit i fh, wi th a light purple 
tinge, crowded on a number of fpikes, which 
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form all together a moll elegant panicle. 
Stem generally bent, often ft might, and ufed 
anciently for arrows by the Perjians, who 
call the plant Gaz: the celebrated {haft of 
I S F E N D I Y A ' R was formed o f i t , as I learned 
from B A H M E N , % h o firft fhowed it to me on 
a bank of the Ganges, but aflerted, that it was 
common in Perfia. The leaves are extremely 
minute, feflile, moft ly imbricated. Calyx and 
corol as defcribed by L I N N J E U S ; five fila­
ments confiderably longer than the petal j 
anthers lobed, fu r rowed; germ very f m a l l ; 

Jlyle^ fcarce a n y ; Jiigmas three, revolute, but, 
to my eyes, hardly feathered. 
Noth ing can be more beautiful than the ap~ 

earance of this plant in flower during the rains 

on the banks of rivers, where it is commonly 

interwoven w i t h a lovely twin ing A S C L E P I A S , 

of which the fol lowing defcription is, I hope, 
very exaf t : 
31* D U G D H I C A ' : or Milkplanl\ 

S Y N . Cjhirdvij Dugdbicd. 

V U L G . Kyirui, Dudbt\ Dudh-latd. 

L I N N , Efculent Periploca. 
C A L . One-leaved, live-parted; dhifions awled, 

acute, coloured, expanding. 

C O R . Ope-petaled, falver-form, ftarlike; divi­
jions five, egged, pointed, fringed. 

Ne&ary double, on a five-cleft bafe, gibbous 
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between the clefts, protruded, and pointed 
above, furroitnded w i t h a bright green villous 
r i m : exterior five-parted; divijions egged, 
converging, attenuated into daggers; each 
concave externally, gibbous below the cavity, 
which is two-parted arf i wrinkled wi th in . 
Interior^ a five-parted corpufcle, lopped above, 
five-angled, furrounding the frucification. 

S T A M , Filaments fcarce any. Anthers five, 
roundifh, very minute, fet round the fummit 
of the lopped corpufcle. 

P I S T . Germs two, egged, pointed, erect, inter­
nally flat. Styles none, unlefs you fo call the 
points of the germs. Stigma, IV ne but the 
interior neffary, unlefs you coniidcr that as a 
common Jligma. 

P E R . Follicles two, oblong ; in fome, pointed; 
in others, obtufe; inflated, one-valved ; each 
containing a one-winged receptacle. 

SEEDS numerous, roundifh, comprefled, crowned 
wi th pappus. 

To each pair of leaves a peduncle moftly two-
flowered, often wi th three, fometimes wi th five, 
flowers. Calyx reddifh. Corol white, elegantly-
marked w i t h purple veins; fringe, white, th ick; 
anthers, black. Leaves linear-awled, pointed, 
oppofite, petioled w i t h one ftrong nerve; fti-
pules, very foft, minute. Stem fmooth, round, 
twining; the whole plant abounding w i t h milk. 
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3SU I*A'NOAtl" 
S Y N . Saradi, Toyapippal), Saculddanu 

YVLG. Cdncbra, IJholangolyi. 

R H E E D E : Chiru^vallel? 

L I J J N , N A M A o f Silan. 

C A L . Perianth f c n e - l e a v e d , f i v e - p a r t e d , v i l ­
lous; divisions, lanced, pointed, long, per­
manent. 

Con f One-petaled, nearly wheeled. Tube very 
ihortr Border five^parted. Divijions egged* 

S T A M , Filaments five, awled, expanding; from 
the mouth of the tube, adhering to the d i v i -
fions of the border by rhomboidal concave 
bafes convergent above. Anthers large, ar­
rowed. 

P I S T . Germ above, egg-oblong, two-cleft. 
Styles two , azure, funnel-form, diverging al-
raoft horizontally. Stigmas lopped, open. 

P E R . Capfule many-feeded. 
SEEDS very minute, 
Stem herbaceous, branchy, fmooth, pale, creep­

ing. Leaves alternate, ihort-petioled, mod 
entire, lance-oblong, fmooth, acutifh. Pe-

duncles moftly axillary, lbmetimes terminal, 
villous, often many-flowered, rarely fubum-
belled, three-rayed, w i t h involucres general 
and partial. Carols bright-blue, or violet; 
Stamens white. The plant is aquatick; and 
by no means peculiar to Sil(in; I have great 



ON Sf&ECT INDIAN PLANTS. |«T 

reafoo, however, to doubt whether it be the 
Langah of the Amaracbjh, which is certainly 
the Canchra of Bengal \ for though it was 
firft brought to me by that name, yet my 
gardener infifts, that Canchra is a very differ­
ent plant, which, on exfmination, appeal* 
to be the Aftending JUSSIEUA of L I N N J E U S , 

with leaves inverfe-egged, Jmooth, and pedun-
des Jhorter: its fibrous, creeping roots are 
purplifh, buoys, white, pointed, folitary; and 
at the top of the germ fits a nectary, corapofed 
of five fliaggy bodies arched like horfe fhoes, 
with external honey-bearing cavities. 

33, U M A ' : 

S Y N . Atasi, Cfiumd. 
V U L G , Tisi, Mafand. 
JLINN, Mojl common L I N U M . 

C A L . Perianth five-leaved. Leaflets oblong, 
acute, imbricated, keeled, fringed minutely, 
having fomewhat refle&ed at the points. 

C O R . Small, blue; petals, notched, ftriated, 
wavy, reflex, imbricated. 

S T A M . Anthers light-blue, converging, no ru­
diments of filaments. 

Pi ST. Germ large. Style pale-blue. Stigma 
fimple.j 

PER. Capful* pointed. Furrowed. 
Root fimpie. 
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Stem, Herbaceous, low, ered, furrowed, knotty? 
naked at the bafe* 

Leaves linear, threenerved, alternate croffwife, 
feffile, fmooth, obtufe, reflected, ftipuled, 
glanded? 

Stipules linear. Q.a minute gland at the bafe. 
34, M U ' R V A ' : 

S Y N . Devi Madhurafa, Moratd, Tejam, Sur-
W, Madhulica, Madhusren, Gocarn, Pilu-
farm; 

V U L G . Muragh) Murahara, Murgabi. 
L I N N . Hyacintboid, A L E T R I S . 

C A L . None. 
CoR. One-petalcd, funnel-form, fix-angled. 

Tube fhort, bellied with the germ. Border 
fix-parted. Divifions lanced; three quite re­
flected in a circle ; three alternate, defle&ed, 
pointed. 

S T A M . Filaments fix, awled, as long as the 
corol, diverging, inferted in the bafe of the 
divisions. Anthers oblong, incumbent. 

Pi s r . Germ inverfe-egged, obfeurely three-
lided, with two or three boney-hearing pores 
on the flattifh top. Style awled, one-furrowed 
as long as the ftamens. Stigma clubbed. 

P E R I C A R P and SEEDS not yet infpe&ed. 
Root fibrous, tawny, obfeurely jointed, ftolon-

bearing. Scape long, columnar, (heathed 
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with leaves, imbricated from the root; a few 
{heaths above, draggling. Leaves flefhy, 
channelled, fwordform, keeled, terminated 
with awls, the interior ones longer; moftly 
arched; variegated with tranfverfe undulat­
ing bands of a dark green hue approaching 
to black. Raceme ered, very long; Flowers, 
from three to feven in each fafcicle, on very 
fhort petiols. Brptts linear, minute. Corolsy 

pale, pea-green, with a delicate fragrance, 
refembling that of the Peruvian H E L I O ­

T R O P E ; fome of the Sanfcrit names allude 
to the honey of thefe delicious flowers; but 
the ne&areous pores at the top of the germ 
are not very diftinft : in one copy of the 
Amaracofloa we read Dhanuhsren) among the 
fynonyma; and if that word, which means 
a feries of bows, be correct, it muft allude 
either to the arched leaves or to the reflexed 
divijions of the corol. This A L E T R I S ap­
pears to be a night-flower; the raceme being 
covered, every evening, with frefh bloflbms, 
which fall before funrife. 
From the leaves of this plant, the ancient 

Hindus extricated a very tough elaftick thread, 
called Maurvt, of which they made bowftrings, 
and which, for that reafon, was ordained by 
M E N U to form the facrificial fcone of the mili­
tary clafs, 
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35. T A R U N I : 
SYK4 Saha, Cumari 

V o t o . Ghrita-cumdri. 

L I N N . Two-ranked A L O E , A Perfoliata, P ? 

Flowers racemed, pendulous, fubcylindrick, ra ­
ther incurved. BraSls, one to each peduncle, 
awled, concave, deciduous, pale, w i t h three 
dark ftripes. Corol fix-parted; three external 

divifions, orange-fcarlet; internal, yel low, keel­
ed, more fleftiy, and more highly coloured in 
the middle. Filaments w i t h a double curva­
ture. Germ fix-furrowed. Stigma fimple. 
Leaves awled, two-ranked; the loweft, ex-
panding; fea-green, very flefhy; externally 
quite convex, edged w i t h foft thorns; varie­
gated on both f ides w i t h white fpots. V A N 
R H E E D E exhibits the true A L O E by the name 
oi Cumdri; but the fpecimen, brought me by 
a native gardener, feemed a variety of the 
two-ranked, though melting into the fpecies, 
which immediately precedes i t i n L I N N A E U S . 

36. B A C U L A : 

S Y N . Cefdra. 

YULG. Mulfari or Mulafru 

LINN. M I M U S O P S Elengu 

C A L . Perianth eight-leaved; leaflets egged, 
acute, permanent; four interior, fimple; four 
exterior, leathery. 

COR, Petals i ixteen, lanced, expanding; a& 
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long as the calyx. Ne&ary eight-leaved; 
leaflets lanced, converging round the ftamen 
and piftil. 

S T A M * Filaments eight (or from feven to ten), 
awled, very fhort, hairy. Anthers, oblong, 
ered. 

PIST. Germ above, roundifh, villous* Styk 
cylindrick. Stigma obtufe. 

PER. Drupe oval, pointed; bright orange-
fcarlet. 

N U T . Oval, wrinkled, flattifh and fmooth at 
one edge, broad and two-furrowed at the 
other. 

Flowers agreeably fragrant in the open air, but 
with too ftrong a perfume to give pleafure in 
an apartment; fince it muft require the ima­
gination of a B U R M A N to difcover in them a 
refemblance to the face of a man, or of an 
ape, the genus will, 1 hope, be called BACULA> 

by which name it is frequently celebrated in 
the Purdnas, and even placed an̂ ong the 
flowers of the Hindu paradife. Leaves alter­
nate, petioled, egg-oblong pointed, fmooth. 
The tree is very ornamental in parks and 
pleafure-grounds. 

37. AS'O'CA: 

SVN. Vanjula. 
C A L . Perianth two-leaved, clofcly embracing 

the tube. 
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CoRt Oiie-petaled. Tube l o n g ; cyl indr ick, 
fubfacurved; mouth encircled w i t h a ne&a-
reous r i m . Border four-parted, divijions, 
roundifh. 

S T A M . Filaments eight, long, coloured, inferted 
on the r i m of the tube. Anthers kidriey-
fliaped. 

P i S T . Germ above, oblong, flat. Style fhort, 

downy. Stigma bent, fimple. 
P E R . Legume long, compreffed at firft, then 

protuberant w i t h the fwelling feeds; incurv­
ed, ftrongly veined and margined, fharp-
pointed. 

SEEDS from two to eight, i b l i d , large, many-
fhaped, fome oblong-roundifh, fome r h o m -
boidal, fome rather kidney fhaped, ,moftly 
thick, fome flat. 

Leaves egg-oblong-lanced, oppofite, moftly five-
paired, nerved ; long, from four or five to 
twelve or thirteen inches. 
The number of flamens varies confiderably in 

the fame plant : they are from fix or feven to 
eight or nine ; but the regular number feems 
eight, one in the interilices of the corol, and one 
before the centre of each divif ion. Mof t of the 
flowers, indeed, have one abortive ftamen, and 
fome only mark its place, but many are perfeft; 
aud V A N R U E E D E lpcaks of eight as the con-
ftant number: in fadt no part of the plant ia 
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conftant. Flowers fafci<|led, Yragrant juflr after 
funfet and before funrife, when they are ffefh 
w i t h evening and morn ing d e w ; beautifully 
diverfified w i t h tints of orange-fcarlet, of pale 
yellow, and of bright orange, wh ich grows 
deeper every day, and forms a variety of fhades 
according to the age of each bloflbm, that opens 
in the fafcicle. The vegetable w o r l d fcarce 
exhibits a richer fight than an Afoca-txte in fu l l 
bloom: it is about as h igh as an ordinary Cher­
ry-tree. A Brdbtnen informs me, that one fpe-
cies o f the AJoca is a creeper; and J A Y A D E ' V A 

gives it the epithet voluble: the Sanfcrit name 
w i l l , I hope, be retained by botanifts, as i t per­
petually occurs in the old Indian poems and in 
treatifes on religious rites. 
38. S ' A I V A ' L A : 

S v N. Janalilt. SahaIa. 
V U L G . Sim ar, Sydld, Pdtafyala. Sihala. 
L I N N . Vallifneria? R . 

C A L . Common Spathe one-leaved, many-flow­
ered, very long, furrowed, two-cleft at the 
top ; each divifion end-nicked. Proper Pe~ 
riantb three-parted ; divijions, awled. 

COR. Petals three, linear, long, expanding, 
flefhy. 

ST A M . . Filaments invariably nine, thread-form. 
Anthers ere£t, oblong, furrowed. . 

P I S T . Germ egged, uneven. Styles always 
V O L . i n . 1 
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three, fliort, awlecj, expanding* Stigmas 

three, fimple. 
P E R . Capfule very long, fmooth, awled, one* 

celled, infolded in an angled Spathe. 

S E E D S very numerous, murexed, i n a vifcid 

mucus. 

Flowerets f rom fix to fourteen, fmall. Scape 

comprefled, very narrow, flefhy, furrowed in 
the middle. 

Pedicel of the floweret, thread-form, crimfon 
above ; proper perianth, ruf let ; petals, whi te ; 
anthers, deep yellow. Leaves fwordform, 
pointed, very narrow, fmooth, and foft, about 
two feet long, crowded, white at the bafe. 
Root fmall, fibrous. It flouriflies in the ponds 
at Crifhna-nagar: the refiners of fugar ufe 
it in this province. If this plant be a Vallif-

ncria, I have been fo unfortunate as never to 
have feen a female plant, nor fewer than nine 
ftamens in one bloflbm out of more than a 
hundred, which I carefully examined. 

39. P U ' T I C A R A J A : 

S Y N . Pracirya, Piitica, Calimdraca* 
V U L G . Natdcaranja. 
L I N N . G U I L A N D I N A Bonduccella. 

The fpecies of this genus vary in a Angular 
manner: on feveral plants, w i t h the oblong 
leaflets and double prickles of the Bonduccella, I 
could fee only male flowers, as R H E E D E has 



ON SELECT INDIAN PLANT& US 

defcribed them ; they were yel low, w i t h ati 
aromatick fragrance. Others, w i t h flmilar leaves 
and prickles, were clearly polygamous, and the 
flowers had the fol lowing chara6ler: 

M A L E . 

C A L . Perianth one-leaved, falver-form, downy ; 
Border five-parted, w i t h equal, oblong divi-
jions. 

C O R . Petals five, wedge-form, obtufely notch­
ed at the t o p ; four equal, erecft, the fifth, 
deprefled. 

ST A M . Filaments ten, awled, inferted in the 
calyx, villous, very unequal in length. An­
thers oblong, furrowed, incumbent. 

H E R M A P H R O D I T K . 

Calyx, Corol, and Stamens, as before. 
P I S T . Germ oblong, villous. Style cylindrick, 

longer than the filaments. Stigma fimple. 
P E R . and S E E D S well defcribed by L I N N A E U S . 

Flowers yellow ; the deprefled petal variegated 
w i t h red fpecks. BraSls three-fold, roundiih, 
pointed. Spikes, fet w i t h floral leaflets, lanc­
ed, four-fold, refleded. 

40. S O B H A ' I S J A N A : 

S Y N . Sigru, Ticjhna, Gandbaca, Ac jk iva , 
Mo'chaca. 

V U L G . Sajjana, Moranga, 
\ 2 
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& I N N . Guilandina Moringa . 

C A L . Perianth one4eaved. Tube fhort, un-
equal, gibbous. Border five-parted. D i v i -

fions oblong-lanced, fubequal; firft deflected, 
then revolute; coloured below, white above 

C O R . Petals five, inferted into the calyx, re-
fembling a boat-form flower, 

fVing-Mke, two, inverfe-egged, clawed, expand­
ing. 

Awning-like, two , inverfe-egged, eref t ; claws, 

fliorter. 

AV*/-like, one, oblong, concave; enclofing the 
f ru&if icat ion; beyond i t , fpatuled; longer 
than the wing- petals, 

S T A M . Filaments five, fertile; three, bent over 
the p i f t i l : twro fliorter, inferted into the claws 
of the middle petals. Anthers t w i n , rather 
mooned, obtufe, incumbent. Five fterile 
(often four only) alternate w i t h the fertile t 

fliorter; their bales villous. 
P I S T . Germ oblong, coloured, v i l lous; below 

it a ne£tar-bearing gland. Style, fhorter than 
the ftamen, rather downy, curved, thicker 
above. Stigma^ fimple. 

P E R . Legume very long, flendes, wreathed, 
pointed, three-fided, channelled, prominent 
w i t h feeds, one-celled. 

S E E D S many, winged, three-fided. 
T R E E very high j branches m an extreme degree 
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l ight 'aftd beautiful, r ich w i t h cluttering f low­
ers. Stem txuding a red g u m . Leaves inoftly 
thrice-feathered w i t h an odd one; leaflets 
fome invcrfe-egged, fome egged, fome oval, 
minutely end-nicked. Raceme-panicles moftly 
axillary. In perfect flowers the whole calyfc 
is quite defle&ed, counterfeiting five petals'; 
whence V A N R H E E D E made i t a part o f thfc 
corol. Corols delicately odorous; mi lk -whi te , 
but the two central erect petals beautifully 
tinged w i t h p ink . The root anfwers all the 
purpofes of our horfe-radifh, both for the 
table and for medicine: the frui t and blof-
foms are drefled in carts. In hundreds of 
its flowers, examined by me w i t h attention, 
five ftamens and a pift i l were invariably per-
fe£t: indeed, it is poflible, that they may be 
on ly the female hermaphrodites, and that the 
males have ten perfedl ftamens w i t h piftils 
abortive; but no fuch flowers have been dis­
covered by me after a mod diligent fearch. 
There is another fpecies or variety, called 

M E D H U * S I ' G R U , that is Honey-Sigru; a word 
intended to be exprefled on V A N R I I E E D E ' S 

plate in Nagari letters: its vulgar name is Muna, 
or Racfa Jajjana^ becaufe its flowers or wood 
are of a redder hue. 

L I N N J E U S refers to Mrs . B L A C K W E L L , who 
reprefents this plant, by the name of Balanus 
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Myrepfya, as the celebrated Ben, properly Ban 

of the Arabian phyficians and poeta, 
4 1 . C O V J D A R A : 

S Y N . Cdnchandra, Qhamarica, Cudddla, Yu-

gapatra. 

VVLGI Cacbndr, Racta cdncban. 

L I N N . Variegated B A U H I N I A . 

C A L . Perianth one-leaved, obfcurely f ive-clef t , 

deciduous. 
C O R . Petals five, egged, clawed, expanded, 

wavy j one more diftant, more beautiful, 
ftriated. 

ST A M . Filaments ten, unequally connected at 
the bafe; five, fhorter. Anthers, dpuble, i n ­
cumbent. 

P I S T . Germ above, oblong. Style incurved. 
Stigma fimple, afcending. 

P E R . Legume flattifh, long, pointed, mofl ly 
five-celled. 

SKEDS moftly five; compreffed, wrinkled, 
roundiih. 

L E A V E S rather hearted, two-lobed; fome w i t h 
rounded, fome w i t h pointed, lobes. Flowers 
chiefly purplifh and rofe-coloured, fragrant; 
the fweet and beautiful buds arc eaten by the 
natives in their favory mefTes. We have 
feen many fpecies and varieties of this charm­
ing p lant : one had racemed flowers, w i t h 
petals equal, expanding, lanced, exquifitely 
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white, with a rofe-coloured ftripe from the 
bafe of each to its centre; anthers, four only, 
fertile; fix, much fhorter, fterile; a fecond 
had three fertile, and feven very fliort, bar­
ren ; another had light purple corols, with no 
more than five filaments, three longer, co­
loured, curved in a line of beauty. A noble 
Climbing B A U H I N I A was lately fent from 
Nepal] with flowers racemed, cream-colour­
ed ; Jlyle, pink ; germ, villous ; Jlamens three 
filaments, with rudiments of two more; Jfem9 

downy, four-furrowed, often fpirally. Ten­
drils oppofite, below the leaves. Leaves 
two-lobed, extremely large: it is a ftout 
climber up the higheft A R UNDO Vfau* The 
Sanfcrit name Mandara is erroneoufly applied 
to this plant in the firft volume of V A N 
R H E E D E , 

42. C A P I T T ' H A : 

S Y N . Gr a bin, Dadbitt'ba, Manmafba, Dad-
hip'bala, Pujhpap' bala, Dantas'at'ba* 

V U L G . Cath-bel. 
K O E N . Crateva, Valanga. 
C A L . Perianth five-parted, minute, deciduous; 

divijions expanded, acute. 
COR. Petals five, equal, oblong, reflexed* 
ST A M . Filaments ten, very ihort, with a finall 

gland between each pair, awled, furrowed^ 
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Anthers, thick, five times as long as the fila­
ment? ; furrowed, coloured, ereft-expanding. 

P I S T . Germ roundifh, girt with a downy coro­
net. Style cylindrick, fhort. Stigma fimple. 

PER. Berry large, fpheroidal, ragged, often 
warted, externally, netted w i th in ; many-
feeded. 

SEEDS oblong-roundifh, flat, woolly, neftling in 
five parcels, affixed by long threads to, the 
branchy receptacles. 

Flowers axillary, moftly toward the unarmed 
extremity of the branch. Diviflons of the 
Perianth, with pink tips; petals\ pale; an­
thers, crimfon, or covered with bright yellow 
pollen. Fruit extremely acid before its ma­
turity; when ripe, filled with dark brown 
pulp agreeably fubacid. Leaves jointedly fea­
thered with an odd one; leaflets five, feven, or 
nine ; fmall, glofly, very dark on one fide, in -
verfe-hearted, obtufely-notched, dotted round 
the margin with pellucid fpecks, very ftrongly 
flavoured and fcented like anife. Thorns 
long, fharp, folit<iry, afcending, nearly crofs-
armed, axillary, three or four petiols to one 
thorn, K L E I N H O F F limits the height of the 
tree to thirty feet, but we have young trees 
forty or fifty feet high ; and at Bandell there 
h a full-grown Capitfha equal in fize to the 
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true Biha, from its fancied refemblance to 
which the vulgar name has been taken: when 
the trees flourifh, the air around them breathes 
the odour of anife both from the leaves and 
the bloflbms; and I cannot help mentioning 
a Angular fa&, which may, indeed, have been 
purely accidental: not a fingle flower, out of 
hundreds examined by me, had both perfeB 
germs, and anthers vifibly fertile, while others, 
on the fame tree, and at the fame time, had 
their anthers profufely covered with pollen^ 
but fcarce any Jlyles, and germs to all appear­
ance abortive. 

43, C U V E ' R A C A : 

S Y N . Tunna, Tum\ Cacb'ba, Cdntalaca, Cum\ 
Nandivrtcjfja. 

V U L G . Tiim\ Tun; abfurdly, J Hay ati Nim. 
L I N N . Between C E D R E L A and S W I E T E N I A . 

C A L . Perianth one-leaved, five-cleft, minute, 
deciduous; divijions roundiih, concave, vil­
lous, expanding. 

C O R . Rather belled. Petals five, inverfe-
egged, obtufe, concave, ered, white with a 
greenifh tint, three exterior lapping over the 
two others. NeSlary fhort, five-parted; divi­

jions roundifh, orange-fcarlet, bright and con­
cave at the infertipn of the ftamens, rather 
downy. 

3 T A M , Filaments fivcj inferted on the divi-
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Jims of the nedary, awled, fomewhat con­
verging^ nearly as long as the ftyle. Anthers 

doubled, fome three-parted, curved, incum­
bent. 

P l S T . Germ egged, obfciirdy five-cleft. Style 

awled, ered, rather longer than the corol. 
Stigma^ broad-headed, flat, bright, green, cir­
cular, ftarred. 

P E R . Capfule egged, five-celled, woody, gap­
ing at the bale. Receptacle five-angled. 

SEEDS imbricated, winged. 
Leaves feathered, fcarce ever w i t h an odd one j 

pairs from fix to twelve; petioles^ gibbous at 
their infertion, channelled on one fide, con­
vex and fmooth on the other. Stipules thick, 
ihort , roundifh; leaflets oblong-lanced, point­
ed, waved, veined, nerve on one fide. Pani­

cles large, diffufe, confifting of compound 
racemes. Nectaries yielding a fine yellow 
dye. Wood l ight, in colour l ike Mahagoni. 

44. N I C H U L A : 

S Y N . Amhuja, Ijjala. 

V U L G . Hijala, Bad ia, Jyuli 

C A L . Perianth one-leaved, belled, f leihy, 
downy, coloured, permanent, five-parted; 
divijions e red, pointed. 

C O R . Five-petaled; petals egged, fhort-point-
ed, revolute, downy wi th in and without. 

S T A M , Filaments ten, five moi l ly fhorter ; iu r 
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ferted in the bell of the calyx; awled, villous. 
Anthers ere£l, oblong, furrowed. 

>IST. Germ egg-oblong, very villous. Style 
thread-form, curved. Stigma headed, wi th 
five obtufe corners. 

J ER. Drupe fubglobular. 
Vut' fcabrous, convex on one fide, angled on 

the other. 
leaves feathered; pairs, from five to nine ; leaf­

lets oblong, daggered, notched. Calyx paie 
pink, Corol darker pink without, bright 
yellow within. Cyme terminal, fpreading. 

5 . A T I M U C T A : 

V N . Puridraca, Vdfanti, Mddhavilatd* 
rV L G. Mddhavilatd. 
. I N N . Bengal B A N I S T E R I A . 

LHEEDE: Dewenda. 6. H . M . tab. 59. 
' A L . Perianth one-leaved, five-parted, per­

manent ; divijions, coloured, oblong-oval, ob­
tufe; between t>wo of them, a rigid glofly 
honey-bearing tubercle, hearted, acute. 

;OR. Five-petaled, imitating a boatform corol; 
wings, two petals, conjoined back to back, i n ­
volving the neftary^ and retaining the honey, 

Iwning, large concave, more beautifully colour­
ed. Keel, two petals, lefs than the wings, 
but fimilar. A l l five, roundiih, elegantly 
fringed, with reflected margins, and jfhort 
oblong claws. 
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S T E M . , Filaments ten; one, longer. Anthers 

oblong, th ick i ih , furrowed. 
P U T . Germs two, or three, coalefced. Style 

one, threadform, incurved, fhorter than the 
longeft filament. Stigma^ fimple. 

P E R . Cap/u les two or three, moftly two, coa­
lefced back to back; each keeled, and extend­
ed into three oblong membranous wings, the 
lateral fhorter than the central. 

SEEDS roundilh, folitary. 

Racemes axillary. Flowers delicately fragrant; 
white, w i t h a fhade of p i n k : the large petal, 
fupported by the ne&areous tubercle, fhaded 
internally w i t h bright yellow and pale red. 
BraEts linear; Wings of the feed, light b rown; 
the long ones ruffet. Leaves oppofite, egg-
oblong, pointed. Pctiols fhort. Stipules l i ­
near, foft, three or four to each petiol. T w o 
glands at the bale of each leaf. Stem pale 
brown, ringed at the infertion of the leaves, 
downy. 
This was the favourite plant o f S A C O N T A L A , 

which fhe very j u i t l y called the Delight of the 

Woods; for the beauty and fragrance of its 
flowers give them a title to all the praifes, which 
C A L I D AS and J A Y A D E ' V A beftow on them: 
it is a gigantick and luxuriant climber; but, 
when it meets w i t h nothing to grafp, it affumes 
the form of a fturdy tree, the highefl branches 
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of which difplay, however, in the air their na­

tural flexibility and inclination to climb. The 

two names Vafantt and Mddbavt indicate a 

vernal flower; but I have feen an AtimuBa 

rich both in bloffoms and fruit on the firft of 

January. 

46. A ' M R A ' T A C A : 

S Y N . Pi tana, Capt tana. 
VULG. AmdAy pronounced A m r a , or Amid. 
L I N N , S P O N D I A S Myrobalan (2. or a newfpecics. 

The natural character as i n L I N N J E U S . 

Leaves feathered w i t h an odd one; leaflets 
moftly five-paired, egg-oblong, pointed, mar­
gined, veined, nerved; common petiol, fmooth, 
gibbous at the bafe. Flowers raceme-panicled.  
ye l lowii l i white. Fruit agreeably acid; thence 
ufed in cookery. V A N R H E E D E calls i t Am-
badb or Ambalam; and, as he defcribes it w i t h 
Jive or fix ftyles, i t is wonderful, that H I L L 

fhould have fuppofed it a Cbryfobalanus. 

47. H E M A S A G A R A ; or the Sea of Gold. 
V U L G . Hi mfagar. 

L I N N . Jagged-leaved C O T Y L E D O N . 

C A L . Perianth four-cleft; divifions acute. 
C O R . One-petaled: Tube, four-angled, larger 

at the bafe; border four-parted; divijions, 
egged, acute. NeElary, one minute concave 
fcale at the bafe of each germ. 

S r A M . Filaments eight, adhering to the tube; 
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foury j u f t emerging from its mou th ; fiur.  

alternate, {hotter. Anthers ered, fmall, fur­
rowed. 

P I S T . Germs four, conical. Styles, one from 
each germ, awled, longer than the filaments. 
Stigmas fimple. 

P E R . Capfules four, oblong, pointed, bellied, 
one-valved, burfting longitudinally w i t h i n . 

S E E D S numerous, minute. 
Vankles terminal. Flowers of the brighteft gold-

colour. Leaves thick, fucculent, jagged, dull 
fea-green. Stem jointed, bending, in part 
recumbent. This plant flowers for many-
months annually in Bengal: in one bloflbm 

. out of many, the numbers were ten andyfa;? ; 
but the filaments alternately long and fhort. 

48. M A D H I T C A : 

S Y N . Gurapufipa, Madhudruma, Vanaprajt'ha, 

Madhujhf bila, Madhu. 

V U L G . Matty ala Mahuyd, Mabwd. 

L I N N . Longleaved B A S S I A . 

49. C A H L A ' R A : * 

S Y N . Saugandhica, or Sweet-fcented. 

V U L G . Sundbi-bdld, or Sundhi-hdld-ndlu 

L I N N . N Y M P H J E A Lotos. 

* According to the facred Grammar, this word was writ­
ten Cahlhdra, and pronounced as Callara would be in ancient 
Britifh. When the flowers are red, the plant is called Hal-
iaca and Mada fandbaca. 
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CaJ/X as in the genus. 
C O R . Petals fifteen, lanced,rather pointed and 

keeled; the exteriorferies green without , i m i ­
tating an interior calyx. 

S T A M . Filaments more than for ty ; below flat, 
broad; above narrow, channelled w i th in , 
fmooth wi thou t ; the outer feries erect, the 
inner fomewhat converging. Anthers awied, 
erect; fome coloured like the petals. 

Pi ST. Germ large, orbicular, flat at the top ; 
w i t h many (often feventeen) furrows exter­
nally, between which arife as many procefles, 
converging toward thejligwa: the difk, mark­
ed wi th as many furrowed rays from the 
center, uniting on the margin wi th the con­
verging procefles. Stigma roundifh, rather 
comprefTed, feffilc in the center of the difk, 
permanent. 

P E R . Berry, m the form of the germ expand­
ed, wi th fixtcen or feventeen cells. 

SEEDS very numerous, minute, roundifh. Flow-
ers beautifully azure; when full blown, more 
diluted; lefs fragrant than the red or rofe-
coloured, but wi th a delicate fcent. Leaves 
radical, very large, fubtargeted, hearted, deep­
ly fcollop-toothed. On one fide dark purple, 
reticulated; on the other, dull green, fmooth. 
Petioh very fmooth and long, tubular. T h e 
feeds are eaten, as well as the bulb of the 
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root, called Saluca\ a name applied by 
R H E E D E to the whole plant, through the word 
Camala^ which belongs to another Linnaan 
fpecies of Nymphcea, be clearly engraved on 
his plate in Ndgari letters* There is a va­
riety of this fpecies w i t h leaves purplifh on 
both fides; flowers dark crimfon, calycine 
petals r ichly coloured internally, and anthers 
flat, furrowed, adhering to the top of the 
filaments: the petals are more than fifteen, 
lefs pointed and broader than the blue, w i t h 
little odour. 

The true Lotos o f Egypt is the N Y M P H CE A 

Nilufer^ which in Sanfcrit has the fol lowing 
names or epithets: P A D M A , Nalina, Aravinda, 
Mabotpala, Camala, Cufejhaya, Sabafrapatra, Sa-
rafa, Panceruha, Tantara/a, Sarasiruba, Rdjiva, 
Visaprafuna, Puthjcara, Ambhoruha, Satapatra. 
The new-blown flowers of the rofe-coloured 
P A D M A have a moft agreeable fragrance; the 
white and yellow have lefs odour: the blue, J 
am told, is a native of Caflmir and Perjia* 
50. C H A M P A C A : 

S Y N . Chdmpeya, Hemapuflipaca* 
V U L G * Champac, C harap a. 
L I N N . Michelia. 

T h e delineation of this charming and cele­
brated plant, exhibited by V A N - R H E E D E , is 
very correct, but rather on too large a fcate" 
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no material change can be made in its natural 
character given by L i N N ^ i i s ; but, from an 
attentive examination of his two fpeciesy I fuf* 
pe£t them to be varieties only, and am certain* 
that his tr ivial tlameS are merely different ways 
of exprefling the fame word . The ftrong aro-
matick fcent of the gold-coloured Champac is 
thought offenfive to the bees, who are never 
feen on its bloflbms; but their elegant appear* 
anee on the black hair of the Indian women is 
mentioned b y R u M P H i u s ; and both fads have 
fupplied the Sanfcrit poets w i t h elegant allu-
fions. Of the w i l d Champac, the leaves are 
lanced or lance-oblong; the three leaflets of 
the calyx, green, oval, concave; the petals con-
ftantly fix, cream-coloured, flefliy, concave, w i t h 
little fcent; the three exterior,, inverfe-egged i 
the three interior, more narrow, fhorter pointed, 
converging; the anthers clubbed, clofely fet 
round the bafe of the imbricated germs, and 
wi th them forming a cone ; the jligmas, minute, 
jagged. 

Both M r . M A R S D E N and R U M P I I I U S men­
tion the blue Champac as a rare flower highly 
prized in Sumatra and Java; but I fhould 
have fufpe&ed, that they meant the K J E M P -

F E R I A Bhiichampac, i f the Dutch naturalift had 
not afTerted, that the plant, which bore i t , was 
a tree refembling the Champaca w i t h yellow 

V O L , i n . K 
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bloffoms: he probably never had feen i t ; and 
the Brdbmens of this province in f i l l * that it 
flowers only in paradife. 

5 1 . D E ' V A D A ' R U : 

S Y \ T . Sacrapddapa,Pdribbadraca; Bbadraddru, 

Dubcilima, Pitaddru, Ddru, Puticdjbi'ba. 

V U L G . Devaddr. 

L I N N . Moji lofty U N O N A , 

52. P A R N A ' S A : 

S Y N . Tulasi, Cat"" binjara, Cut'heraca, Vrindd* 

V U L G . Tulosi, Tulji. 

L I N N . Holy O C Y M U M ? 

The Natural CharaSler as in L I N N J E u s . 

See 10 H . M . p. 173. 

I t is wonderful, that R H E E D E has exhibited 
no delineation of a fhrub fo highly venerated by 
the Hindus, who have given one of its names to 
a /acred grove of their Parnajjus on the banks 
of the Yamuna: he defcribes i t , however, in 
general terms, as refcmbling another of his 
TolaJJis (for fo he writes the word, though Tu­
fas), be clearly intended by his Ndgari letters); 
and adds, that // is tbe only /pedes reputed boly, 
and dedicated to tbe God V J S I I N U . I fhould, 
confequently, have taken it for the Holy O C Y -
N U M o f L I N N J E U S , i f its odour, of which that 
fpecies is faid to be nearly deftitute, had not 
been very aromatick and grateful; but it is more 
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probably a variety of that fpecies, than of the 
Small-flowered, wh ich refembles it a little in 
fragrance: whatever be its Lhmcean appellation, 
if it have any, the fol lowing are the only re­
marks that I have yet had leifure to make on i t . 
S T E M one or two feet high, moftly incurved 

above; knotty, and rough, below. Branch-
lets crofs-arrned, channelled. Leaves oppo-
fite, rather fmall, egged, pointed, acutely law-
ed; purple veined, beneath; dark, above. 
Petiols dark purple, downy. Racemes termi­
nal ; Flowers verticilled threefold, or fivefold, 
crofs-armed; verticils from ieven to fourteen; 
Peduncles dark purple, channelled, vi l lous; 
brails feflile, roundilh, concave, reflected. 
Calyx, w i t h its upper l ip orbicular, deeply 
concave externally. Co^ol bluifh purple. The 
whole plant has a dufky purpl i lh hue ap­
proaching to black, and thence perhaps, like 
the large black bee of this country, it is held 
facred to C R I S H N A ; though a fible, perfectly 
Ovidian, be told in the Puranas concerning 
the metamorphofis of the nymph T U L A S I , 

who was beloved by the paftoral God, into 
the fhrub, which has fince borne her name: 
it may not be improper to add, that the WJhite 
O C Y M U M is in Sanfcrit called Arjaca. 

5 3 . P A T A L I : 

S Y N . Pdtala, Am6ghh, CdchaJ?kdli, PhaU-
K 2 
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ruha, Crij7mavrintdy Cuverdcjhh Some read 
Mdgbd and CdldJThdli. 

V u t G . Par aid, Parali^PdruL 

L I N N . B I G N O N I A . Chelonoides? 

C A L . Perianth one-leaved, belled, villous, w i ­
thering, obfcurely live-angled from the points 
of the divifions, five-parted ; divijions, round-
i fh , pointed, the two lowed moft diftant. 

C O R . Qne-petaled, belled. Tube very fhor t ; 
throaty oblong-belled, gibbous. Border five-
parted; the two higher divifions reflected, 
each minutely toothed; convex externally; 
the three lower divifions, above, expanded; 
below, ribbed, furrowed, very villous. Palate 

nearly clofing the throat. Neftary, a p romi­
nent r im , furrounding the germ, obfcurely 
five-parted. 

S I A M . Filaments four or jive, incurved, i n -
ferted below the upper divifion of the border, 
ihorter than the corol, w i t h the rudiment of a 
fifth or Jixth, between two fhortcr than the 
reft. Anthers, two-cleft, incumbent at obtufe 
angles. 

P i s T. Germ oblong-conical. Style thread-form, 
as long as the ftamens. Stigma headed w i t h 
two folds, often clofed by vifcidity. 

P S R . Capfule one-celled, two-valved, twelve 
inches long at a medium, and one inch thick; 
rounded, four-fided, pointed, incurved, rather 
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contorted, diminifhing at both ends, dotted 
with afhy fpecks, here and there flightly pro­
minent, ftriated; two ftripes broader, very 
dark, at right angles w i t h the valves. 

R E C . A feries of hard, broadifh, woody ririgs, 

clofely ftrung on two wi ry central threads. 
SEEDS numerous, forty-eight on an aver^g?, 

three-angled, inferted by one angle in cavi­
ties between the rings of the receptacle, into 
which they are clofely prefled by parallel ribs 
in the four fides of the capfule; winged on 
the two other angles wi th long fubpellucid 
membranes, imbricated along the fides of the 
receptacle. 

Tree rather large. Stem fcabrous. 
Branchlets crofs-armed, yellowifh green, fpeckled 

w i th fmall white lines. Leaves feathered 
wi th an odd one; two or three paired, 
petioled. Leaflets oppofite, egged, pointed, 
mod entire, downy on both fides, veined; 
older leaflets roughifh, margined, netted and 
paler below, daggered. Petiols tubercled, gib­
bous at the bafe; of the paired leaflets, very 
fhort; of the odd one, longer. Stipules, 

linear. Flowers panicled; pedicels oppofite, 
moftly three-flowered; an odd flower futa-
feflile between the two terminal pedicels. Ce-

roi externally, light purple above, brownifh 
purple below, hairy at its convexity j inter-
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n a % , dark yel low below, amethyftine above; 
exquifitely fragrant, preferred by the bees to 
all other flowers, and compared by the poets 
to the quiver o f C A ' M A D E ' V A , or the God 
of Love. The whole plant, except the root 

andJieWy very downy and vifcid. The fruit 
can fcarce be called a Jilique^ fince the feeds 
are no where affixed to the futures; but 
their wings indicate the genus, which might 
properly have been named Pterofpermon: 

they are very hard, but enclofe a white fweet 
kernel; and their light-coloured fummits w i t h 
three dark points, give them the appearance 
of winged infe&s. Before I faw the fruit of 
this lovely plant, I fufpe&ed it to be the 
B I G N O N I A Chelonoides^ which V A N R H E E D E 

calls Pddri\ and I conceived that barbarous 
word to be a corruption of Pdtali: but the 
pericarp of the true Pdtali^ and the form of 
the feeds, differ fo much from the Pddn\ that 
we can hardly confider them as varieties of 
the fame fpecies; although the fpecifick cha­
racter exhibited in the Supplement to L I N -
N ^ U S , correfponds very nearly w i t h both 
plants. 

The Pdtali bloflbms early in the fpring, be­
fore a leaf appears on the tree, but the fruit is 
not ripe t i l l the following winter. 
54. Goe A N T ' A C A : 
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S Y N . Palancajhd) Icjbugandbd, S'wadanjhtrd, 
Swdducant'aca, Goc/huraca, Fanasrntgata. 

V U L G . Goc/hura, Gokyura, Culph 

R H E E D E : Bahel Cbullu 

L I N N . Long-leaved B A R L E R I A ? 

C A L . Perianth one-leaved, hairy, f ive- too thed; 
tipper tooth, long, incurved, pointed; two 
under\ and t w o lateral, fhorter, fubequal, 
winged w i t h fubpellucid membranes. 

C O R . One-petaled, two-lipped. Tube f latt ifh, 
curved, protuberant at the mouth. Upper l ip 
ere£t, two-parted, reflected at the fides, con­
cave in the middle, enclofing the f a l s i f i c a ­
t ion . Under l ip three-parted, reflected, w i t h 
two parallel, callous, hifpid bodies on the 
center of its convexity; Divj/ions^ inverfc-
heartcd. 

S T A M . Filaments four, inferted i n the mouth 
of the tube; connected at their bafe, then 
feparated into pairs and circling round the 
p i f t i l ; each pair united below, confiding of a 
long and Ziftort filament. Anthers arrowed. 

P l S T . Germ awled; pointed, furrowed, w i t h 
prominent feedlets, fitting on a glandular pe­
dicel. Style thread-form, longer than the 
flamens, incurved above them. Stigma A m ­
ple. 

P E R . 

Flowers vert ici l led; CoroIs blue, or bright v io-
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let j center of the under lip yellow. Verticils, 
jeach fjirrounded by fix thorns, very long, d i ­
verging, coloured above; under which are 
the leaves, alike verticilled, lanced, acutely 
fawed, pubefcent, interfperfed with briftles, 
Stem jointed, flattifh, hairy, reddifh; furrow­
ed on both fides; broader at the joints, or 
above the verticils; furrows alternate. 

5 5 . S I N J D H U C A : 

SYN, Sintfhuvara, Indrafurifa, Nirvandl, In-
drdnica. 

Vu L G . Nisinda. 
L I N N . Three-leaved V I T E X ; or Negundo? 
C A L . Perianth five-toothed, beneath, perma­

nent ; tooth lets acute, fubequal. 
COR. One-petal ed, grinning; Tube funnel-

Ihaped, internally villous; border two-lipped; 
upper lip broad, concave, more deeply co­
loured ; under lip four-cleft; diviftons, acute, 
fimilar. 

ST A M . Filaments four; two fhorter, adhering 
to the Tube, villous at the bafe. Anthers half-
mopned. 

Pl ST* Germ globular; Style thread-form; Stig­
ma two-parted, pointed, reflex. 

PER. Berry (unlefs it be the coat of a 
naked feed) roundifh, very hard, black, ob-
fcurely furrowed, with the calyx clofely ad­
hering. 
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SEEDS from one to four? I never faw more 
than one, as RHEEDE has well defcribed it. 

FLOWERS raceme-panicled; purplifh or dart 
blue without, greyifh within, fmall. Ra­
cemes moftly terminal; fome pedicels, many-
flowered. 

S T E M diftin&ly four-fided; fides channelled; 
jointed, bending. Stipules egged, fcaly, thick-
ifh, clofe. Brancblets crofs-armed. 
The tube of the corol is covered interpally 

with a tangle of filvery filky down, exquifitely 
beautiful; more denfe below the upper l ip. 

This charming fhrub, which ieems to delight 
in watery places, rifes to the height of ten or 
twelve, and fometimes of twenty, feet; exhi­
biting a moft elegant appearance, with rich ra­
cemes or panicles lightly difperfed on the fum-
mit of its branchlets. On a companion of two 
engravings in RUMPHIUS, and as many in V A N 

RHEEDE, and of the defcriptions in both works, 
I am nearly perfuaded that the SiNDifUCA or 
Nirgandi, is the V I T E X Negundo of LINJUEUS; 

but it certainly refembles the three-leaved V I T K X 

in its leaves^ which are oppofite, egged, acute, 
petioled; above moftly tbreed; below moftly 

Jived; paler beneath; rarely fawed and very 
flightly, but generally entire: they arc very 
aromatick, and pillows are fluffed with them, 
to remove a cold in the head and a head-ach 
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occafioned by i t . Thefe, I prefume, are the 
fhrubfc, w h i c h B O N T I U S calls Lagondiy and 
which he feems to confider as a panacea. 
56. C A ' R A V E ' L L A : 

S Y N . Cdtillaca, Sujhavi* 

V U L G . Beng. Hurhuriya; H i n d . Caraild. 

L I N N . Five-leaved Cleome? 

C A L . Perianth four-leaved, gaping at the bafe, 
then ere£t; leaflets egg-oblong, concave, 
downy ; deciduous. 

C O R . Crofs-form. Petals four, expanding 

claws l o n g ; folds wr ink led . 
Neflary, fromyfcvto twelve roundifl i , perforatec 

glands, girding the gibbous receptacle. 

ST A M . Filaments f i x , threadform, hardly dif­
fering in length, inferted on a pedicel belov 
the germ. Anthers ereft, pointed, furrowed 

Pl ST. Germ erect, linear, long, downy, fi t t inj 
on the produced pedicel. Style very fhort 
Stigma headed, flat, circular. 

P E R . Silique one-celled, two-valved, fpindle 
fhaped, w i t h protuberant feeds; crowned wit\ 

the permanent ftyle. 
S E E D S very many, roundifl i , nodding. Recep 

tacles linear, often more than two . 
T h e whole plant, moft diftin£Hy one piece 

Root w h i t i f l i , w i t h fcattered capillary fibres 
Stem herbaceous, pale green, in parts purph 
hairy, crofs-armed, produced into a long racen 
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crowded at the fummit . Brancbkts, fimilar to 
the ftem, leaf-bearing; fimilar, but fmaller leaves 
r i f ing alfo from their axils. Leaves fixed, round-
ifh-rhomboidal, notched, pointed, hairy, dark 
green, the lower pairs refpe&ively equal, the 
odd one much larger, ftrongly ribbed w i t h p ro -
cefles from the petiol-branches, conjoined by 
the bafis of the ribs, in the form of a ftariet; 
each ray, whi t i fh and furrowed w i t h i n . Calyx 

green. Petals white . Anthers covered w i t h 
gold-coloured pollen. Pedicels purplifh. Brafls 

threed, fimilar to the cauline leaves. The fen-
fible qualities of this herb feem to promife great 
antifpafmodick vir tues; it has a fcent much re-
fembling afja jtftida, but comparatively delicate 
and extremely refrelhing. For pronouncing this 
Cleome the Caravella of the ancient Indians, I 

have only the authority o f R H E E D E , who has 
exactly writ ten that word in Malabar letters: 
as to his Brtihmanical name Ttloni, my vocabu­
laries have nothing more like it than Tilaca, to 
which CJljuraca and Srimat are the only fyno-
nyma. 

57. N A ' G A C E ' S A R A : 

S Y N . Champ£ya, Cefara; Canchana, or any 

other name of gold. 

V U I . G . Nagafar. 
L I N N . Iron M E S U A . 

To the botanical defcriptions of this delight* 
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ful plant, I need only add, that the tree is one 
of«the moil beautiful on earth, and that the 
xjelicious odour of its bloflbms juftly gives them 
a place in the quiver of C A ' M A D E ' V A . I n the 
poem, called Naijhadba, there is a wild, but 
elegant, couplet, where the poet compares the 
white of the Ndgacefara^ from which the bees 
were fcattering the pollen of the numerous gold-
coloured anthers, to an alabafter wheel, on which 
C A ' M A was whetting his arrows, while fparks 
of fire were difperfed in every direction. Sure­
ly, the genuine appellation of an Indian plant 
fhould be fubftituted for the corrupted name 
of a Syrian phyfician who could never have 
feen i t ; and, if any trivial name were neceffary 
to diftinguifh a fingle fpecies, a more abfurd 
one than iron could not poflibly have been 
felected for a flower with petals like filver and 
anthers like gold* 
58- S ' A ' L M A L I : 

S Y N . Pictthild, Puram, Mocbd, St' hirdyufo. 
V U L G . Seme/. 
L I N . Seven-leaved B O M B A X . 

59. S A N A ' : 

S Y N . S'andpujbpicd, Gbani*dravd. 
V U L G . Sanj pronounced Sun. 
L I N N . Rufhy Cr ot alar ia. 
CA L. Perianth one-leaved, villous, permanent; 

{hort below, gibbous on both fides, with 



ON SELECT INDIAN PLANTS. Hi 

minute linear tra&s. Upper teeth, two , lanc­
ed, preffing the banner; lower tooth, boat-
form, concave, two-gafhed in the middle, 
cohering above and be low; fheatJiing the 
keel, rather fhorter than i t ; pointed. 

C O R . Boat-form. 

Banner, broad, large, acute, rather hearted, w i t l i 
two dark callofities at the bale, and w i t h 
comprefled fides, moftly involving the other 
parts: a dark line from baie to point. 

Wings inverfe-egg-oblong, w i t h dark callous 
bodies at their axils, two-thirds of the banner 
in length. 

Keel flattened at the point, nearly clofed all 
round to include the fru&ification, very gib­
bous below to receive the germ. 

S P A M . Filaments ten, coalefced, cleft behind, 
two-parted below ; alternately fl iort w i t h l i ­
near furrowed erect, and long wuk roundi lh , 
anthers. 

PlST. Germ rather awled, fiat, villous, at a 
r ight angle w i t h the afcending, cylindrick, 
downy Style. Stigma pubefcent, concave, 
open, fomewhat lipped. 

PER. Legume pedicelled, fhort, velvety, turgid, 
one-celled, two-valved. 

S E E D S , from one or two to twelve or more, 
round-kidney-form, compreffed. 

Flowers deep yellow. Lraves alternate, lanced, 
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paler beneath, keeled ; petiols very i h o r t ; 
Jiipuks, minute, roundifh, villous. Stem 

ftriated. 
Threads, called pavitraca, from their fuppofed 

purity^ have been made of Sana from time 
immemoria l : they are mentioned in the laws 
o f M E N U . 

The retufc-leaved C R O T A L A R I A , which V A N 

R H E E D E by miftake calls Schama Pufpi, is 
cultivated, I believe, for the fame purpofe. 
R U M P H I us had been t ru ly . informed, that 
threads for nets were made from this genus 
in Bengal: but he fufpedted the information 
to be erroneous, and thought that the perfons 
who conveyed i t , had confounded the Crota-

laria w i t h the Cap/ular C O R CHORUS : ftrong 
ropes and canvas are made of its macerated 
bark. 

The Jangal-san, or a variety of the watery C R O -
T A L A R I A , has very beautiful flowers, w i t h a 
greenifh white banner, purple-ftriped, wings, 
bright v io le t : Jlem, four-angled, and four-
winged; leaves egged, obtufe, acute at the 
bafe, curled at the edges, downy; jiipules, 

two , declining, mooned, if you chufe to call 
them fo, but irregular, and acutely pointed. 
In all the Indian fpecies, a difference of foil 
and culture occafion varieties in the flower 
and fru&ification. 
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60. J A Y A K T I ' : 
S Y N . Jaya Tercari, Nadeyi,, Vaijayantkd. 

VVLG. Jawti, Jab); fome fay, Ar aril. 

R H E E D E . Kedangu. 

L I N N . J E S C H Y N . O M E N E Sejban. 

C A L . Perianth one-leaved, rather belled, five-
cleft ; tootbfets, awled, erect, fubequal, more 
diftant on each fide of the a w n i n g ; perma-
nent. 

C O R . Boat-form. 

Awning very broad, rather longer than the 
wings, inverfe-hearted, quite reflexed fo as 
to touch the calyx ; waved on the m a r g i n ; 
furrowed at the bafe internally, w i t h two 
converging hornlets, fronting the aperture of 
the keel, gibbous below, awled upwards, 
acute, ere£t, w i th in the wings. Wings ob­
long, clawed, narrower above, obtufe, fpurred 
below, embracing the keel and the hornlets 
of the awrning. 

Keel compreffed, enclofing the frudification, i n -
fle&ed nearly in a right angle, gaflied below 
and above the flexure; each divifion hatchet-
form ; beautifully ftriated. 

ST A M . Filaments fimple and nine-cleft, inflect -
ed like the keel ; the fimple one curved at 
the bafe. Anthers oblong, roundifh. 

PJST. Germ compreffed, linear, erect as high 
as the flexure of the filaments w i t h vilible 
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partitions. Style nearly at a right angle w i t h 
the genu, awled, infleded l ike the ftamen. 
Stigma rather headed, fomewhat cleft, pel-
l uc id . . 

P E R . Legume very long, flender, wreathed 
when ripe, fmooth at the valves, but w i t h 
feeds rather protuberant, many-parted, ter­
minated w i t h a hard ftiafp point. 

SEEDS oblong, rather kidney-fhaped, fmooth, 
l l ig l i t ly affixed to the future, folitary. 

Stem arborefcent, rather knot ty . Leaves fea­
thered, pairs from nine to fifteen, or more, 
often alternate; leaflets oblong, end-nicked, 
fome w i t h an acute point, dark green above, 
paler beneath, w i t h a gibbofity at the infer-
t ion of the petiols; fleeping* or collapfing, 
towards night. Racemes ax i l la ry ; pedicels 
wi th a double curvature or line of beauty; 

flowers fmall, fix or feven ; varying in colour; 
in fome plants, whol ly yel low; in others, 
w i t h a blackilh-purple awning yellow w i t h i n , 
and dark yellow wings tipped w i t h brown ; 
in fome w i t h an awning of the richeft orange-
fcarlet externally, and internally of a bright-
yel low; wings yellow, of different fliadesj 
and a keel pale below, w i t h an exquifite 
changeable light purple above, ftriated in 
elegant curves. The whole plant is inex-
preffibly beautiful, efpecially in the colour of 
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the buds and leaves, and the grace of all the 
curves, for there is no proper angle in any 
part of i t . The Brahmens hold it. facred : 
V A N R H E E D E fays, that they call i t Cananga; 
but I never met w i t h that word in Sanfcrit: 
it has parts like an Hedyfarum, and the air 
of a Cytifus. 

61. P A L A ' S A : 

S Y N . Cinsuca, Parna, Vatapofba, 
VULG. Palds, Plas, Dbac. 
K O E N . Butea frondofa. 
C A L . Perianth belled, two-lipped ; upper l ip 

broader, obfcurely end-nicked; under l ip three-
cleft, downy; permanent. 

C O R . Boat-form. 
Aw7iing relieved, hearted, downy beneath; 

fometimes, pointed. 
Wings lanced, afcending, narrower than the keel. 
Kee/, as long as the wings, two-parted below, 

half-mooned, afcending. 
S T A M . Filaments nine and one, afcending, re­

gularly curved. Anthers linear, ere£t. 
P I S T . Germ pedicelled, oblongifli, downy, 
Style awled, about as long as the (lament*. Stig~ 

ma fmall, minutely cleft. 
P E R . Legume pedicelled, oblong, comprefled, 

depending. 
S E E D one, toward the apex of the pericarp, flat, 

fmooth, oval-roundiih. 
VOL. I I I . L 
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Flower* raceme-fafckled, large, red, or French 

icarlet, f i lvered w i t h down. 

Leaves threed, petioled ; leaflets entire, ftipuled, 
large, rhombo'idal; the lateral ones unequally 
divided ; the terminal one, larger, equally bif-
fedted; brightly verdant. A perfett defcrip-
t ion of the arborefcent and the twining P A -
L A ' S A has been exhibited i n the laft volume, 
w i t h a full account of its beautiful red gum; 
but the fame plant is here fhortly defcribed 
from the life, becaufe few trees are confidered 
by the Hindus as more venerable and holy. 
The Paldfa is named w i t h honour in the 
Vedas, i n the laws o f M E N U , and i n Sanfcrit 

poems, both facred and popular; it gave its 
name to the memorable plain called PldJJey 

by the vulgar, but properly Paldfi; and, on 
every account, it muft be hoped, that this 
noble plant w i l l retain its ancient and claffical 
appellation. A grove of Palo/as was for­
merly the principal ornament of Crlflma-

nagar^ where we ftill fee the t runk o f an 
aged tree near fix feet in circumference. This 
genus, as far as we can judge from wri t ten 
defcriptions, feems allied to the Niffblia. 

62. C A R A N J A C A : 

S Y N . Chirabilva, NaBamdla, Caraja. 

V U L G . Caranja. 

R H E E D E : Caranfchi, 6 H . M . tab. 3. 
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C A L . Perianth one-leaved, cup-form, obfctirely 
five-toothed, or fcalloped, beaked. 

C O R . Boat-form. 
Awning broad, end-nicked, ftriated, rather fpi-

rally infle&ed, with two callofities at its bafe. 
Wings oblong, of the fame length with the 

awning. 
Keel rather fhorter, gibbous below, two-parted. 
S T A M . Filaments nine in one body, gaping at 

the bafe, and difcovering a tenth clofe to the 
ftyle. Anthers egged, erect. 

P I S T . Germ above, oblong, downy. Style in­
curved at the top. Stigma rather headed. 

P E R . Legume moftly one-feeded, thick, round­
ed above, flattifh, beaked below. 

S E E D oblong-roundifh, rather kidney-form. 
Racemes axillary. Awning paie ; wings violet. 

Leaves feathered with an odd one, moftly 
two-paired; leajlets egg-oblong, pointed, keel­
ed, fhort-petioled ; brownilh on one fide, pale 
on the other. Common petiol gibbous at its 
bafe. The feed yields an oil fuppofed to be a 
cure for the moll inveterate fcabies. 

63. A R J U N A : 

S Y N . Nadifarja, Fir at ar u, Indradru^ Cacubha. 
V U L G . Jar al. 

R H E E D E . Adamboe; 4 H . M. tab. 20, 2 1, 22. 
L I N N . Beautiful M U N C H H A U S I A ? 

K O E N . Zueen s-flower L A G E R S T R O E M I A ? 
L 2 
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C A L . Perianth one-leaved, f ix -c le f t , top-ihap-
ed, furrowed, w i t h protuberant ridges, downy, 
permanent; divifions, coloured, w i t h points 
reflected. 

C O R . Petals fix, roundi lh , fomewhat notched, 
expanding, w a v y ; claws fhort, inferted in 
the calyx. 

ST A M . Filaments coloured, numerous, capil­
lary fhortifh, obfcurely conjoined in fix par­
cels, one to each divijion of the ca lyx ; An­

thers thick, incumbent, roundifh, kidney-
Ihaped. 

P J S T . Germ above, egged. Style coloured, 
longifh, thread-form, incurved. Stigma ob-
tufe. 

P E R . Capfule egged, fix-celled, fix-valved. 

SEEDS numerous^ 
Panicles, racemed, terminal, erech Flowers v io­

let or l ight purple, in the higheft degree beau­
t i fu l . Leaves alternate, leathery, fome oppo-
fite, egg-oblong, ftipuled, moft entire, fhort-
petioled, fmooth, paler beneath. Branches 
round and fmooth ; 1 have feen a fingle 
panicle, waving near the fummit of the tree, 
covered w i t h bloflbms, and as large as a m i l k ­
maid's garland. The timber is ufed for the 
building of fmall boats. 

64. V A N D A ' : 

S v N . Vrlcjhadarii, Fncjl:aruhd, Jivantica. 
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V U L G . Bdndh, Perfara, Perafgra. 

Thefe names, l ike the Linnaan, are applicable 
to all parajite plants. 

L I N N . Retufe-leaved E P I D E N D R U M ? 
C A L . Spatbes, minute, f t raggl ing . 

C O R . Petals five, diverging, oval-oblong, ob-
tufe, w a v y ; the two lowed larger; the three 
higheft, equal, bent towards the ne&ary. 

Neflary central, r igid : Mouth gaping oblique: 
Upper lip ihorter, three-parted, w i t h a poliflied 
honey-cup ; under lip, concave in the middle, 
keeled above, wi th two fmaller cavities below; 
two proceffes at the bafe, incurved, hol low, 
oval-pointed, converging, honey-bearing. 

ST A M . Filaments very f l io r t . Anthers round, 
flattifh, margined, covered w i t h a l i d , eafily 
deciduous from the upper l ip of the ne&ary. 

PiST. Germ beneath, long, ribbed, contorted 
w i t h curves of oppofite flexure. Style very 
fhort, adhering to the upper l ip . Stigma 

fimple. 
PER. Capfule oblong-conick, wreathed, f ix -

keeled, each w i t h two fmaller keels, three-
celled, crowned writh the dry corol. 

SEEDS innumerable like fine dust, affixed to the 
Receptacle w i t h extremely fine hairs, which 
become thick wool . 

Scapes incurved, folitary, from the cavity of the 
leaf, at moft feven-flowered: pedicels alter-
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nate. Petals milk-white externally, trans­
parent j brown within, yellow-fpotted. Upper 
lip of the ne£tary fnow-white; under lip, 
rich purple or light crimfon ftriated at the 
bafe, with a bright yellow gland, as it feems, 
on each procefs. The flowers gratefully fra­
grant and exquifitely beautiful, looking as if 
compofed of thells or made of enamel; crifp, 
elaftick, vifcid internally. Leaves fheathing, 
oppofite, equally curved, rather flefhy, fword-
form, retufe in two ways at the fummit, with 
one acute point. Roots fibrous, fmooth, flex­
ible ; fhooting even from the top of the 
leaves. This lovely plant attaches itfelf chiefly 
to the higheft Atnras and Bilvas; but it is 
an air-plant, and lives in a pot without earth 
or water: its leaves are excavated upwards, 
to catch and retain dew. It moft refembles 
the firft and fecond Maravaras of V A N 
R H E E D E in its roots, leaves, and fruit, but 
rather differs from them in its inflorefcence. 
Since the parafites are diftinguifhed by the 
trees, on which they moft commonly grow, 
this may in Sanfcrit be called Amaravanda; 
and the name Baculavmda fhould be applied 
to the Loranthus; while the Vifcum of the 
Oak, I am told, is named Vanda fimply and 
tranfcendently, the Vanddca^ or Oak, being 
held facred. 
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6$. A ' M A L A C I ' : 

S Y N . Tifbyap* bala, Amrita, Vayaftiba. 

YULG. 
L I N N . P H Y L L A N T H U S Emb/icd 
66. G A J A P I P P A L I ' : 

S Y N . Caripippali, Capiballi, Colaballt, S'riyasi, 

Vasira. Some add, Cbavicd or Cbavya, but 
that is named, in the Amaracofl?, as a di f t inf t 
plant, vulgarly Cbava or Chayi. 

Y U L G . Pippal-flhanca, Maidah. 

Male Flowers. 

C A L . Common Tenantb four-leaved ; leaflets, 

roundifh, concave; the two exterior, oppo-
lite, fmaller; containing from eight to four­

teen florets. Partial calyx, none. 

C O R . None. Nectary, many yel low glands 
on the pedicel of the filaments. 

S T A M . Filaments from eight to eighteen i n 
each floret, connected by a ihort villous pedi­
cel, threadform, very hairy. Anthers large, 
netted, irregular, inflated, containing the 
pollen. 

Pi ST. Rudiments of a germ and flyle, w i ­
thering. 

Female Flowers. 
C A L . Common Perianth as in the male, but 

fmaller ; containing from ten to twelve florets. 
Partial calyx, none; unlefs you aflume the 

corol. 
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C O R . Many-petaled, belled. Petals e red 
lanee-linear, fleftvy, covered w i t h i n , and ex­
ternally w i t h white hairs. Neffary, yellow 
glands i p r i n k l i n g the receptacle. 

Pl ST. Germ oval. Style cylindrick, curved at 
the bafe. Stigma headed. 

P E R . Berry globular, one-feeded. 

S E E D , fpherical, fmooth. 
Flowers umbelled, yellow from their anthers. 

Leaves moftly oblong-lanced, but remarkably 
varying in fhape, alternate. Both flowers 
and fruit have an agreeable fcent of lemon-
peel ; and the berries, as a native gardener 
informs me, are ufed as a fpice or condiment: 
it was from h im that I learned the Sanfcrit 
name of the p lant ; but as balit means a 
creeper^ and as the PippaUjhanca is a tree 
perfedly able to ftand without 'fupport, I 
fufpeci in fome degree the accuracy of his 
information ; though I cannot account for 
his ufing a Sanfcrit word without being led 
to i t , unlefs he had acquired at leaft tradi­
tional knowledge. It might be referred, from 
the imperfed mixed flower, to the twenty-
th i rd clafs. 

67. S A ' C O ' T A ' C A : 

S Y N . 

V U L G . Syura, or Syaura. 
K O E N . Rougbleaved Trop his ? 
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M A L E , 

C A L I Common imbricated ; leaflets fix or eight, 
cggeSi, acute, ftaall, expanding, wi ther ing, 
containing generally from five to feven flow­
erets. Partial four-parted; divifions egged, 
expanded, villous. ? 

Co:<. None, unlefs you afllime the calyx. 
ST A M . Filaments moft ly four, ( in fome, three; 

in one, five) awled, flefhy, rather comprefled, 
fpreading over the divifions of the calyx, and 
adhering to them at the point. Anthers dou­
ble, folded. 

The buds elaftick, fpringing open on a touch. 

F E M A L E . 

C A L . Four-parted; divifions egged, concave, 
pointed, permanent, propped by two fmall 
brafts\ unlefs-you call them the calyx. 

C O R . N o n e ; unlefs you give the iwlyx that 
name. 

Pi ST. Germ roundifl i . Style very fhort, cy l in ­
dric!:. Stigma long, two-parted, permanent. 

P E R . Berry one-feeded, navelled, fmooth, fome-
what flattened. 

S E E D globular, arilled. 
L E A V E S various, fome inverfe-egged, fome ob­

long, fome oval, pointed, irregularly notched, 
alternate (fome oppofite), crowded, crifp,very 
rough veined, and paler beneath, fmoother 
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and dark above. Berry deep yel low. The 
Pandits having only obferved the male plant, 
infift that it bears no fruit . Female flowers 
axil lary, from one to four or five in an axi l . 

68. V I R A N A : 
S Y N . Vlratara. 

V U L G . Bina^ Gdnddr, Cat a. , 

R E T Z . Muricated A N D R O P O G O N . 

R O X B . Aromatick A N D R O P O G O N . 

The root o f this ufeful plant, wh ich C A L I -

D A ' S calls usira, has nine other names thus 
arranged in a Sanfcrit verfe : 

Abhayay Nalada, Sevya, Awrindla, Jaldsaya, 

Ldmajjaca^ Laghulaya* Avaddha, Ifotacdpafha. 

It w i l l be fufficient to remark, that jaldfaya 

means aquatick, and that Avaddha implies a 
power of allaying feverijh heat; for which pur­
pofe the root was brought by G A U T A M I ' to 
her pupi l S A C O N T A L ' A : the flender fibres o f 
i t , which we know here by the name of Cbas 

or Khajkhas^ are mo i l agreeably aromatick, when 
tolerably frefh ; and among the innocent l u x u ­
ries of this climate, we may aflign the firft rank 
to the coolnefs and fragrance, which the large 
hurdles or fcreens in which they are interwoven, 
impart to the hotteft air, by the means of water 
daflied through t h e m ; while the ftrong fouth-
ern w ind fpreads ihe fcent before i t , and the 
quick evaporation contributes to cool the atmo-
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fphere. H a v i n g never feen the frefli plant, I 
gueffed from the name in V A N R H E E D E , and 
from the thin roots, that it was the AJiatick 
A C O R U S ; but a drawing o f Dr . R O X B U R G H ' S 

has convinced me, that I was miftaken. 
69. S A M I V : 

S V N \ SaStu-tfhald, Sha. 
VVLG. Suen, Babul 
L I N N . Farnejian M I M O S A . 

thorns double, whi te , black-pointed, ftipular. 
Leaves twice-feathered ; firft, in three or four 
pairs; then in pairs from fourteen to fixteen. 
Spikes globular, w i t h fhort peduncles ; yellow,  
perfuming the woods and roads w i t h a r ich 
aromatick odour. A minute gland on the 
petiols below the leaflets. Wood, extremely 
hard, ufed by the Brdhmens to kindle their 
facred fire, by rubbing two pieces of it toge­
ther, when it is of a proper age and fuffi-
ciently dried. Gum femi-pellucid. Legumes 
rather fpindle-fhaped, but irregular, curved, 
acutely pointed, or daggered, w i t h twelve 
or fourteen feeds rather prominent, gummy 
wi th in . Seeds roundiih, compreffed. The 
gum of this valuable plant is more tranfpa-
rent than that of the Nilotick or Arabian 
fpecies; which the Arabs call Ummulgbilan, 
or Mother of Serpents, and the Perjians, by 
an eafy corruption, Mugbilan. 
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S A M I ' R A means a fmall Sam; but I cannot 
learn to what fpecies that diminutive form 
is applied. 

L A J J A R U (properly Lajjdlu) fignifies bafkfal, 

or fenfitive, and appears to be the word en­
graved on a plate in the Malabar Garden; 
though V A N R H E E D E pronounces i t L A U R I : 

there can be no doubt, that it is the fwimming 

M I M O S A , w i t h fcnjitive leaves, root enclofed 
in a fpungy cylinder, and flowerets w i t h only 
ten filaments. L I N N J E U S , by a mere f l ip , 
has referred to this plant as his Dwarf 

J E S C H Y N O M E N E ; which we frequently meet 
w i t h in India.—See 9 H. M. tab. 20. The 
epithet Lajjdlu^ is given by the Pandits to the 
Modeji M I M O S A . 

70. C H A N D R A C A : 

S y N . C hand rap ujhpa. 

V U L G . Cubbta Chand, or Moonht. 

R H E E D E : Sjouantia Amelpodi, 6 H . M . t. 47 . 
L I N N . Serpent O P I I I O X Y L U M . 

C A L . Perianth, five-parted, fmall, coloured, 
ere&, permanent: divijions^ egged, acutifh. 

C O R . Petal, one. Tube very long in propor­
t ion ; jointed near the middle, gibbous from 
the enclofed anthers; above them, rather 
fur\nel-form. Border five-parted; divijions, 

inverfe-egged, wreathed. 
P I S T . Germ above, roundifh. Style threrd-
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form* Stigma irregularly headed; w i t h a 

circular pellucid bafe, or ne£lary> extremely 

vifcid. 

P E R . Berry moftly twinned, often fingle, round-

i (h , fmooth, minutely pointed, one-feeded. 

S E E D on one fide flattifli, or concave; on the 

other, convex. 

Flowers fafcicled. Br a ffs minute, egged, point­

ed, coloured, lube of the corol, light pur­

ple ; border, fmall, mi lkwhi te . Ca/yx, firft 

paie p ink , then bright carmine. Petioh\ nar­

row-winged. Leaves oblong-oval, pointed, 

nerved, dark and glofTy above ; moftly three­

fold, fometimes paired, often four-fold near 

the fummi t ; margins wavy. Tew fhrubs in 

. the world are more elegant than the Chandra^ 

especially when the v iv id carmine of the 

Perianth is contraftcd not only w i t h the 

milkwhite corol, but w i t h the rich green 

berries, which at the fame time embelliih the 

fafcicle: the mature berries are black, and 

their pulp light purple. The Bengal pea-

iants affiire me, as the natives of Malabar 

had informed R H E E D C , that the root o f this 

plant feldom fails to cure animals bitten by 

fnakes, or ftung by fcorpions ; and, if it be 

the plant, fuppofed to aflift the Kacula, or 

V I V E R R A Ichneumon, in his battles w i th J or-
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jpents, its nine fynonyma have been ftrung 

together in the fol lowing diftich : 

Ndculi, Surafdy Rd/nd, Sugandhd, Gandha-
ndculi) 

Ndcutifltd, Bhujangdcfin, CKhatricd, Su-
vahd, nava. 

The vulgar name, however, of the ichneu­
mon-plant is* Rdjdn, and its fourth Sanfcrit 
appellation fignifies well-fcented; a quality 
which an ichneumon alone could apply to 
the Ophioxylum; fmce it has a ftrong, and 
rather a fetid, odour: the fifth and fixth epi­
thets, indeed, feem to imply that its fcent is 
agreeable to the Nacula\ and the feventb 
(according to the comment on the Amaraciflj), 
that it is oftenfive to fnakes. It is aflerted 
by fome, that the Rafan is no other than the 
Rough Indian A C H Y R A N I H E S , and by others, 
that it is one of the Indian A R I S T O ' L O C H I A S . 

From refped to L I N N J E U S , I leave this genus 
in his mixed clafs; but neither my eyes, nor 
far better eyes than mine, have been able to 
difcover its male flowers; and it muft be 
confefled, that all the defcriptions of the 
Ophioxylum, by R U M P H I U S , B U R M A N , and 
the great botanift himfelf, abound with erro­
neous references, and unaccountable over-
fights. 
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71 . P I P P A L A : 

S Y N . Bodbi-druma^ Chala-dala\ Cunjardsanas, 
Jn&at'tba. 

V U L G . Pippal. 
L I N N . Holy F i c u s : but the three following 

are alfo thought holy. Fruit fmall, round, 
axillary, feffile, moftly twin. Leaves heart­
ed, fcalloped, glofly, daggered; petiols very 
long; whence it is called chaladala, or the 
tree with tremulous leaves. 

72. U D U M B A R A : 

S Y N . Jantu-p'bala, Tajnydnga, Hemadugdbaca. 
VULG. Dumbar. 
L I N N . Racemed FICUS, 
Fruit peduncled, top-fhapc, navelled, racemed. 

Leaves egg-oblong, pointed, fome hearted, 
obicurely fiwed, veined, rough above, netted 
beneath. V A N R HEE DE has changed the 
Sanfcrit name into Roembadoe: it is true, as 
he fays, that minute ants are hatched in the 
ripe fruit, whence it is named Jantu-p'hala; 
and the Pandits compare it to the Mundane 
Egg-

73. P L A C S H A : 

SYN. Jati, Pare ati. 
V U L G . Pdcari, Pdcar. 
L I N N . Indian Fieus citron-leaved ; but all four 

are Indian. 
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Fruit feffile, fmall, moftly t w i n , crouded, 

whi t i fh . 
Leaves oblong, hearted, pointed, w i t h very long 

{lender petiols. 
74. V A T A : 
S Y N . Nyagrodha, Babupdt. 

V U L G . Ber. 

L I N N . Benval Ficus, but all are found i n this 
province, and none peculiar to i t . 

Fruit roundifh, blood-red, navelled, moftly tw in , 

feffile. Calyx three-leaved, imbricated, 
JLeaves fome hearted, moftly egged, obtufe, 

broadifh, moft entire, petiols thick, fhort ; 
branches radicating. 

The Sanfcrit name is given alfo to the very 

large Ficus Indica, w i th radicating branches, 
and to fome other varieties of that fpecies. V A N 
R H E E D E has by miftake transferred the name 
Jt/watt^ ba to the Placfoa, which is never fo 
called. 
75. C A R A C A ; 

S Y N . Bhauma^ Clfhatrdca. 

V U L G . 

L I N N . F U N G U S Agaric]:. 

This and the Phallus are the only fpngi, 
which I have yet feen in India: tjie ancient 
Hindus held the fungus in fuch deteftation, that 
Y A M A, a legiflator, fuppofed now to be the 
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judge of departed fpirits, declares " thofe, w h o 
" eat muflirooms, whether fpringing from the 
" ground or growing on a tree, fu l ly equal in 
" guil t to the flayers of Brdhmens, and the moft 
" defpicable of all deadly finners." 

76. T A ' L A : 

S Y N. Trinardjan. 
V U L G . Tal, Palmeira. 
L I N N . B O K A S S U S . 

This magnificent palm is j u f t l y entitled the 
k ing of its order, which the Hindus call trina 
druma, or grafs trees. V A N R H E E D E mentions 
the bluifh gelatinous, pellucid fubftance of the 
young feeds, which, in the hot feafon, is cooling, 
and rather agreeable to the tafte; but the liquor 
extracted from the tree, is the moft feducing 
and pernicious of intoxicating vegetable juices: 
when juft drawn, it is as pleafant as Pouhon 
water frefh from the fpring, and almoft equal 
to the bell mild Champaigns From this l iquor, 
according to R H E E D E , fugar is extracted; and 
it would be happy for thefe provinces, if it 
were always applied to fo innocent a purpofe. 
77. N A ' R I C E ' L A : 

S Y N . Ldngalin. 
VVLG. Ndrgil, N a r j i l 
L I N N . Nut-bearing Cocos. 

Of a palm fo well known to Europeans^ l i t t le 
more needs be mentioned than the true Ajiatick 

VOL. I I I . M 
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name: the water of the young fruit is neither 
fo copious, nor fo tranfparent and refreshing, in 
Bengal, as in the ifle of Hinzuan, where the 
natives, who ufe the unripe nuts in their cook­
ery, take extreme care of the trees. 
78. G U V A ' C A : 

S Y N , Gbont'd, Puga, Cramuca, Capura. 
V U L G . Supydri. 
L I N N , A R E C A Catechu. 

The trivial name of this beautiful palm hav­
ing been occafioned by a grofs error, it muft 
neceflarily be changed; and Guvdca fhould be 
fubftituted in its place. The infpiflated juice 
of the M I M O S A Chadira being vulgarly known 
by the name of Cafh, that vulgar name has 
been changed by Europeans into C a t d u ; and 
becaufe it is chewed with thin flices of the 
Udvega> or Areca~nxxt, a fpecies of this palm 
has been diftinguiihed by the fame ridiculous 
corruption, 
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THE 

PREFACE. 

THE Perfian language is rich, melodious, and 
elegant; it has been fpoken for many ages by 
the greateft princes in the politeft courts of 
Afia; and a number of admirable works have 
been written in it by hiftorians, philosophers, 
and poets, who found it capable of expreffing 
with equal advantage the mod Beautiful and 
the moft elevated fentiments. 

It muft feem ftrange, therefore, that the ftudy 
of this language fhould be fo little cultivated at 
a time when a tafte for general and difFuiive 
learning feems univerfally to prevail; and that 
the fine produ&ions of a celebrated nation 
fhould remain in manufcript upon the fhelves 
of our publick libraries, without a fingle ad­
mirer who might open their treafures to his 
countrymen, and difplay their beauties to the 
light; but if we confider the fubjed: with a 
proper attention, we fhall difcover a variety of 
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caufes which have concurred to obftruft the 
progrefs of Eaftern literature-

Some men never heard of the Afiatick wri t­
ings, and others w i l l not be convinced that 
there is any thing valuable in them; fome pre­
tend to be bufy, and others are really idle; 
fome deteft the Perfians, becaufe they believe 
in Mahomed, and others defpife their language, 
becaufe they do not underftand i t : we all love 
to excufe, or to conceal, our ignorance, and are 
feldom willing to allow any excellence beyond 
the limits of our own attainments: like the fa-
vages, who thought that the fun rofe and fet 
for them alone, and could not imagine that the 
waves, which furrounded their ifland, left coral 
and pearls upon any other fhore. 

Another flfevious reafon for the neglect of 
the Perfian language is the great fcarcity of 
books, which are neceffary to be read before it 
can be perfedly learned: the greater part of 
them are preferved in the different mufeums 
and libraries of Europe, where they are fhewn 
more as obje&s of curiofity than as fources of 
information; and are admired, like the cha­
racters on a Chinefe fcreen, more for their gay 
colours than for their meaning. 

Thus, while the excellent writings of Greece 
and Rome are ftudied by every man of a liberal 
education, and diffufe a general refinement 
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through Our part of the wor ld , the works of the 
Perfians, a nation equally diftinguiftied in an­
cient hiftory, are either who l ly unknown to us, 
or confidered as entirely deftitute of tafte and 
invention. 

Bu t i f this branch of literature has met w i t h 
fo many obftruflions from the ignorant, it has, 
certainly, been checked in its progrefs by the 
learned themfelves; moft of whom have con­
fined their ftudy to the minute refearches of 
verbal crit ic i f m ; l ike men who difcover a pre­
cious mine, but inftead of fearching for the 
r ich ore, or for gems, amufe them fe Ives w i t h 
col le&ing fmooth pebbles and pieces of cryftaL 
Others miftook reading for learning, w h i c h 
ought to be carefully diftinguiftied by every 
man of fenfe, and were fatisfie^-with running 
over a great number of manufcripts in a fuper-
ficial manner, without condefcending to be 
flopped by their difficulty, or to dwell upon 
their beauty and elegance. The reft have left 
nothing more behind them than grammars and 
di&ionaries; and though they defcrve the 
praifes due to unwearied pains and induftry, 
yet they would, perhaps, have gained a more 
fhining reputation, if they had contributed to 
beautify and enlighten the vaft temple of learn­
ing, inftead of fpending their lives in adorning 
only its porticos and avenues. 
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There is nothing which has tended more to 
bring polite letters into difcredit, than the total 
infenfibility of commentators and criticks to the 
beauties of the authors whom they profefs to 
illuftrate: few of them feem to have received 
the fmalleft pleafurc from the moft elegant 
compofitions, unlefs they found fome miftake 
of a tranfcriber to be corrected, or fome efta-
bliflied reading to be changed, fome obfcure 
exprefllon to be explained, or fome clear paflage 
to be made obfcure by their notes. 

It is a circumftance equally unfortunate, that 
men of the moft refined tafte and the brighteft 
parts are apt to look upon a clofe application 
to the ftudy of languages as inconfiftent with 
their fpirit and genius: fo that the ftate of 
letters feems to be divided into two clafles, men 
of learning who have no tafte, and .men of 
tafte who have no learning. 

M. de Voltaire, who excels all writers of his 
age and country in the elegance of his ftyle, 
and the wonderful variety of his talents, ac­
knowledges the beauty of the Perlian images 
and fcntiments, and has verfified a very fine 
paflage from Sadi, whom he compares to Pe­
trarch: if that extraordinary man had added a 
knowledge of the Afiatick languages to his 
other acquifitions, we fhould by this time have 
feen the poems and hiftories of Perfia in an 
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European drefe, and any other recommendation 
of them would have been unneceflary. 

But there is yet another caufe which has 
operated more ftrongly than any before men­
tioned towards preventing the rile of oriental 
literature; I mean the fmall encouragement 
which the princes and nobles of Europe have 
given to men of letters. It is an*indifputable 
truth, that learning w i l l always flourifh moft 
where the ampleft rewards are propofed to the 
induftry of the learned; and that the moft 
fhining periods in the annals of literature are 
the reigns of wife and liberal princes, who 
know that fine writers are the oracles of the 
world, from whofe teftimony every king, ftatek 
man, and hero muft exped the cenfure or ap­
probation of pofterity. In the old ftates of 
Greece the higheft honours were given to 
poets, philofophers, and orators; and a fingle 
city (as an eminent writer* obferves) in the 
memory of one man, produced more numerous 
and fplendid monuments of human genius than 
moft other nations have afforded in a courfe of 
ages. 

The liberality of the Ptolemies in Egypt 
drew a number of learned men and poets to 
their court, whofe works remain to the prefent 

* Afchatn. 
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a?e the models of tafte and elegance; and the 
wri ters , whom Auguftus prote&ed, brought 
their compofit on to a degree of perfection, 
w h i c h t! e language of mortals cannot furpafs. 
W h i l f t a l l the nations of Europe were covered 
w i t h the deepeft fhade of ignorance, the Califs 
in Afia encouraged the Mahomedans to i m ­
prove t h e i r talents, and cultivate the fine arts; 
and even the T u r k i f h Sultan, who drove the 
Greeks from Conftantino^e, was a patron of 
literary merit , and was h imfe l f an e l g a n t poet. 
The illuftrious family of Medic i invited to F l o ­
rence the learned men whom the Turks had 
driven from their country, and a general l ight 
fuccecdcd the gloom which ignorance and f u -
perftition had fpread through the weftern wor ld . 
But that l igh t has not continued to fliine w i t h 
equal fplendour; and though fome flight efforts 
have been made to reflore i t , yet it feems to 
have been gradually deca\ ing for the laft cen­
tury : it grows very faint in I t a l y ; it feems 
who l ly extinguished in France ; and whatever 
fparks of it remain in other countries are con­
fined to the clofcts of humble and modeft men, 
and are not general enough to have their pro­
per influence. 

T h e nobles of our days conlider learning as 
a fubordinate acquifition, which would not be 
confifient w i t h the dignity of their fortunes, 
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afcd fhould be left to thofe who toil in a lower 
fphere of l i f e : but they do not refleft on the 
many advantages w h i c h the ftudy of polite 
letters wou ld give, peculiarly to perfons of 
eminent rank and h igh employments; w h o , i n -
ftead of relieving their fatigues by a feries of 
unmanly pleafures, or ufelefs diverfions, might 
/pcnd their leifure in improving their k n o w ­
ledge, and in converting w i t h the great ftatef-
men, orators, and philosophers of antiquity. 

If learning in general has met w i t h fo l i t t l e 
encouragement, ftill lefs can be cxpefted for 
that branch of i t , which lies fo hr removed 
from the common path, and which the greater 
part of mankind have hitherto confidered as i n ­
capable of yielding either entertainment or i n -
ftru£Hon : if pains and want be the lot of a 
fcholar, the life of an oricntalift muft certainly 
be attended w i t h peculiar hardfliips. Gentius, 
who publifhed a beautiful Periian work called 
The Bed of Rnfes, w i t h an uicful but inelegant 
tranflation, lived obfeurely in Holland, and died 
in mifery. Hyde, who might have contributed 
greatly towards the progrefs of eaftern learning, 
formed a number of expensive projects w i t h 
that view, but had not the fupport and aflift-
ance which they deferved and required. T h e 
labours of Meninfk i immortalized and ruined 
h i m : his dictionary of the Afiatick languages 



w *&E£AC& 

is, perhaps, the'moft laborious compilation that 
was ever undertaken by any fingle man; but he 
complains in his preface that his patrimony was 
exhaufted by the great expence of employing 
and fupporting a number of writers and p r i n t ­
ers, and of railing a new prefs for the oriental 
chara&ers. M. d'Herbelot, indeed, received 
the moft fplendid reward of his induf t ry: he 
was invited to Italy by Ferdinand IL duke of 
Tufcany, who entertained h i m w i t h that f t r ik-* 
ing munificence wh ich always diftinguiftied the 
race of the M e d i c i : after the death of Ferdi­
nand, the illuftrious Colbert recalled h i m to 
Paris, where he enjoyed the fruits of his labour, 
and fpent the remainder of his days in an ho­
nourable and eafy retirement. But this is a 
rare example: the other princes of Europe 
have not imitated the duke of Tufcany ; and 
Chriftian V I I . was referved to be the prote&or 
of the eaftern mufes in the prefent age. 

Since the literature of Afia was fo much ne-
glefted, and the caufes of that negleft were fo 

various, wc could not have expected that any 
flight power would rouze the nations of E u ­
rope from their inattention to i t ; and they 
would, perhaps, have perfifted in defpifing i t , i f 
they had not been animated by the moft power­
ful incentive that can influence the mind of 
man : intereft was the rr.agick wand which 
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brought them a l l w i t h i n one c i rc le ; intereft 
was the charm w h i c h gave the languages of 
the Eaft a real and folid importance. By one 
of thofe revolutions, w h i c h no human prudence 
could have forefeen, the Perfian language found 
its way into India ; that r ich and celebrated em­
pire, w h i c h , by the flourishing ftate of our 
commerce, has been the fource of incredible 
wealth to the merchants of Europe. A variety 
of caufes, w h i c h need not be mentioned here, 
gave the Englifh nation a moft extenfive power 
in that k ingdom: our India company began to 
take under their prote&ion the princes of the 
country, by whofe prote&ion they gained their 
firft fettlement; a number of important affairs 
were to be tranfadted in peace and war between 
nations equally jealous of one another, who had 
not the common inftrument of conveying their 
fentiments; the fervants of the company re­
ceived letters wh ich they could not read, and 
were ambitious of gaining titles of which they 
could not comprehend the meaning; it was 
found h igh ly dangerous to employ the natives 
as interpreters, upon whofe fidelity they could 
not depend; and it was at laft difcovered, that 
they muft apply themfelves to the ftudy of the 
Perfian language, in which all the letters from 
the Indian princes were wri t ten. A few men 
of parts ^nd tafte, who refided in Bengal, have 
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fince imufed themfelres w i t h the literature of 
the Eaft, and have fpent their leifure in reading 

the poems and hiftories of Perfia; but they 

found a reafon in every page to regret their 

ignorance of the Arabick language, wi thout 

which their knowledge muft be very c i rcum-

fcribed and imperfedt. T h e languages of Afia 

w i l l now, perhaps, be ftudied w i t h uncommon 

ardour; they are known to be ufeful, and w i l l 

foon be found inftruftive and entertaining; the 

valuable manufcripts that enrich our publick 

libraries w i l l be in a few years elegantly printed; 

the manners and fentiments of the eaftem na-

tions w i l l be perfectly k n o w n ; and the limits of 

our knowledge w i l l be no lefs extended than 

the bounds of our empire. 

It was w i t h a view to facilitate the progrefs 

of this branch of literature, that I reduced to 

order the fol lowing inftru£tions for the Perlian 

language, wh ich 1 had colle&ed feveral years 

ago; but I would not prefent my grammar to 

the publick t i l l I had considerably enlarged and 

improved i t : I have, therefore, endeavoured to 

lay down the cleared: and moft accurate rules, 

wh ich I have illuflrated by feledt examples 

from the moft elegant writers; I have carefully 

compared my work w i t h every compofition of 

the fame nature that has fallen into my hands; 

and though on fo general a fubjeft I muft have 
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made feveral obfervations which are common ta 
a l l , yet I flatter myfe l f that my own remarks, 
the difpofition of the whole book, and the paf-
fages quoted in i t , w i l l fufficiently dift inguifti i t 
as an original production. Though I am not 
confcious that there are any effential miftakes 
or omiftions in i t , yet I am fenfible that it falls 
very fhort of perfection, wh ich feems to w i t h ­
draw i t fe l f from the purfuit of mortals, in pro­
portion to their endeavours of attaining k; l i ke 
the talifman in the Arabian tales, which a b i rd 
carried from tree to tree as often as its puriuer 
approached i t . But it has been my chief care 
to avoid all the harfti and affected terms of art 
which render moft dida&ick works fo tedious 
and unpleafant, and which only perplex the 
learner, without g i \ ing h im anv real knowledge: 
I have even refrained from making any enqui­
ries into general grammar, or from entering into 
thofe fubje&s which have already been fo ele­
gantly diicufled by the moil: judicious philo o-
pher*, the moft learned divine-f-, and the moft 
laborious fcholar of the prefent age^. 

It was my firft delign to prefix to the gram­
mar a hiftory of the Perfian language from the 

* S t Herman. 
*† A (hort Iitrodu&ion to Englft Grammar. 
‡ The grammar prefixed tu iiu D.ctionay of the Englifh Lai* 

guage. 



176 MvEF ACE. 

t ime of X c n o p h « * W our days, and to have 
added a copious praxis of tales and poems ex­
tracted from the claflical writers of Perfia; but 
as thofe additions would have delayed the pub­
lication of the grammar, which was principally 
wanted, I thought it advifable to referve them 
for a feparate volume, w h i c h the publick may 
expert in the courfe of the enfuing winter. I 
have made a large collection of materials for a 
general hiftory of Afia, and for an account of 
the geography, philofophy, and literature of the 
eafl\rn nations, all wh ich I propofe to arrange 
in order, if my more folid and more important 
ftudies w i l l allow me any intervals of leifure*. 

I cannot forbear acknowledging in this place 
the fignal marks of kindnefs and attention, 
wh ich I have received from many learned and 
noble perfons; but General Carnac has obliged 
me the moft fenfibly of them, by fupplying me 
w i t h a valuable colle&ion of Perfian manu-
fcripts on every branch of eaftern learning, 
from which many of the bel l examples in the 
fol lowing grammar are extra&ed. A very 
learned Profeffor f at Oxford has promoted my 
ftudies w i t h that candour and benevolence 

* See the llijlory of the Vcrfian Language, a Defcription of Afia, 
and a Short Hijlort/ of Perjia, publifhed with my Life of Nader 
Shah in the year 1773. 

† Dr. H U N T . 
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which To eminently d ir t i i^ i i (h h i m ; and many 
excellent men that are the principal ornaments 
of that univerfity have conferred the higheft 
favours on me, of w h i c h I (hall ever retain a 
grateful fenfe: but I take a Angular pleafure in 
confefling that I am indebted to a foreign no­
bleman * for the l i t t le knowledge w h i c h I have 
happened to acquire of the Perfian language; 
and that my zeal for the poetry and philology 
of the Afiaticks was owing to his convocation, 
and to the agreeable correfpondence w i t h w h i c h 
he ftill honours me. 

Before I conclude this Preface i t w i l l be pro­
per to add a few remarks upon the method of 
learning the Perfian language, and upon the ad­
vantages which the learner may expect from i t . 
W h e n the ftudent can read the characters w i t h 
fluency, and has learned the true pronunciation 
of every letter from the mouth of a native, let 
h i m perufe the grammar w i t h attention, and 
commit to memory the regular inflexions of the 
nouns and verbs: he needs not burden his mind 
w i t h thofe that deviate from the common form, 
as they w i l l be infenlibly learned in a fliort 
courfe of reading. By this time he w i l l find a 
dictionary neceffary, and I hope he w i l l believe 
me, when I aflert from a long experience, that, 

* Baron RcvrsKz. 
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whoever poflefles t i e admirable work of M e -
tiinflci , w i l l have no occafion for any other dic­
tionary of the Perfian tongue. He may pro­
ceed by the help of this work to analyfe the 
paflages quoted in the grammar, and to examine 
in what manner they illuftrate the rules; in the 
mean t ime he muft not neglect to converfe w i t h 
his l iv ing inftruftor, and to learn from h i m the 
phrafes of common difcourfe, and the names of 
vifible objects, wh ich he w i l l foon imprint on 
his memory, if he w i l l take the trouble to look 
for them in the dictionary: and here I muft 
caution h i m againft condemning a work as de­
fective, becaufe he cannot find in it every word 
w h i c h he hears; for founds in general are caught 
imperfectly by the ear, and many words are 
ipelled and pronounced very differently. 

The firft book that I would recommend to 
h i m is the Guliftan or Bed of Rofes, a work 
w h i c h is h ighly efteemed in the Eaft, and of 
wh ich there are feveral tranflations in the lan­
guages of Europe: the manufcripts of this book 
are very common; and by comparing them w i t h 
the printed edition of Gentius, he w i l l foon 
learn the beautiful flowing hand ufed in Perfia, 
which confifts of bold ftrokes and flourishes, 
and cannot be imitated by our types. It w i l l 
then be a proper time for h im to read fome 
ihort and eaiy chapter in this work , and to 
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tranflate it into his native language with the 
utmoft exa&nefs* let him then lay afide the 
original, and after a proper interval let him turn 
the fame chapter back into Perfian by the af-
iiftance of the grammar and dictionary j let h im 
afterwards compare his fecond tranflation with 
the original, and correct its faults according to 
that model. This is the exercife fo often re­
commended by the old rhetoricians, by which 
a ftudent wil l gradually acquire the ftyle and 
manner of any author, whom he defires to imi­
tate, and by which almoft any language may be 
learned in fix months with eafe and pleafure. 
W h e n he can exprefs his fentiments in Perlian 
with tolerable facility, I would advife him to 
read fome elegant hiftory or poem with an in­
telligent native, who will explain to him in 
common words the refined expreflions that oc­
cur in reading, and will point out the beauties 
of learned allulions and local images. The 
moft excellent book in the language is, in my 
opinion, the collection of tales and fables called 
Anvah Sobeiliby Auflein Vaez, furnamed Cafhefi, 
who took the celebrated work of Bidpai or Pil-
pay for his text, and has comprifed all the wif-
dom of the eaftern nations in fourteen beautiful 
chapters. At fome leifure hour he may defire 
his Munfhi or writer to tranfcribe a feCtion from 
the Guliftan, or a fable of Cafhefi, in the com-

N 2 
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mon broken hand ufed irt India, wh ich he w i l l 
learn perfectly in a few days by comparing all 
its turns and contractions w i t h the more regular 
hands of the Arabs and Perfians: he muft not 
be difcouraged by the difficulty of reading the 
Indian letters, for the characters are in reality 
the fame w i t h thofe in w h i c h our books are 
printed, and are only rendered difficult by the 
frequent omiflion of the diacritical points, and 
the want of regularity in the pofition of the 
words: but we all know that we are often at a 
lofs to read letters which we receive in our na­
tive tongue; and it has been proved that a man 
who has a perfect knowledge of any language, 
may, w i t h a proper attention, decypher a letter 
in that id iom, though it be wri t ten in characters 
wh ich he has never feen before, and of wh ich 
he has no alphabet. 

In fhort, I am perfuaded, that whoever w i l l 
ftudy the Perfian language according to my 
plan, w i l l in lefs than a year be able to tranflate 
and to anfwer any letter from an Indian prince, 
and to converfe w i t h the natives of India, not 
only w i t h f luency, but w i t h elegance. But i f 
he deiires to diftinguifh himfelf as an eminent 
tranflator, and to underftand not only the gene­
ral purport of a Compofition, but even the 
graces and ornaments of i t , he muft neceflarily 
learn the Arabick tongue, which is blended 
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with the Perfian in fo Angular a manner, that 
one period often contains both languages, wholly 
diftindt from each other in expreflion and idiom, 
but perfectly united ia fenfe and conftruction. 
This muft appear ftrange to an European reader; 
but he may form fome idea of this uncommon 
mixture, when he is told that the two Afiatick 
languages are not always mixed like the words 
of Roman and Saxon origin in this period, 
" The true law is right reafon, conformable to 
" the nature of things; which calls us to duty 

"by commanding, deters us from fin by for-
" bidding*;" but as we may fuppofc the Latin 
and Englifh to be connected in the following 
fentence, " The true lex is re&a ratio, conform-
" able naturae, which by commanding vocet ad 
" officium, by forbidding a fraude dcterrcat." 

A knowledge of thefe two languages wi l l ba 
attended with a variety of advantages to thofe 
who acquire i t : the Hebrew, Chaldaick, Sy-
riack, and Ethiopean tongues are dialeds of the 
Arabick, and bear as near a reiemblance to it as 
the lonick to the Attick Greek j the jargon of 
Indoftan, very improperly called the language 
of the Moors, contains fo greajt a number of 
Perfian words, that I was able with very littlp 

# See Modicum's Life of Cicero, vol. I I I . p. 351. 
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difficulty to read the fables of Pilpai which are 
tranflated into that idiom; t t aTurkUh contains 
ten Aralafck or Perfian worJrfor one originally 
Scythian, by which it has been fo refined, that 
the modern kings of Perfia were fond of fpeak-
i n g l t in their courts: in (hort, there is fcarce a 
country in Afia or Africa, from the fource of 
the Nile to the wall of China, in which a man 
who underftands Arabick, Peffian, and Turkifh, 
may not travel with fatisfaction, or tranfad the 
mort important affairs with advantage and fe-
curity. 

As to the literature of Afia, it w i l l not, per­
haps, be eflentially ufeful to the greater part of 
mankind, who have neither leifure nor inclina­
tion to cultivate fo extenfive a branch of learn­
ing ; but the civil and natural hiftory of fuch 
mighty empires as India, Perfia, Arabia, and 
Tartary, cannot fail of delighting thofe who 
love to view the great picture of the univerfe, 
or to learn by what degrees the mort obfcure 
ftates have rifen to glory, and the moft flourish­
ing kingdoms have funk to decay; the philofo-
pher w i l l confider thofe works as highly va­
luable, by which he may trace the human mind 
in all its various appearances, from the rudeft to 
the mod cultivated flate: and the man of tajpt̂  
w i l l undoubtedly be pleafed to unlock the ftoresr 
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of native genius, and to gather the flowers of 
unreftrained and luxuriant fancn 

* My profeffional ftudies having wholly engageu my auenuon, 
and induced me not only to abandon oriental literature, but even to 
efface, as far as poflible, the very traces of it from my memory, I 
committe the conduit and revifal of this edition of my Grammar, 
and the compotional of the Index to M r . Richardfan/ip whofe fkili 
I have a jperfeft confidence, and from whofe application to the 
ealtern languages, I have hopes that the learned world will reap no 
fmall advantage, 
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O F L E T T E R S . 

T H E learner is fuppofed to be acquainted 
wi th the common terms of grammar, and to 
know that the Perfians write their charafters 
from the right hand to the left. 

There are thirty-two Pcrfian letters. 
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FINALS. I N I T I A L S and MEDIALS. 

Connedcd. Unconneded. Conne&ed. Unconneded. 
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T h e fecond and four th columns of thefe ^p, 
ters from the r ight hand are ufed only when 

they are connected w i t h a preceding let ter; as 

Mohammed. Every letter fhould be 
conne<5ted w i t h that w h i c h follows i t , except 
thefe feven;  

zha, and vau, w h i c h are never joined to the 
fol lowing letter, as w i l l appear from the words 

berk a /eafy da ver i a dominion. 

T h o u g h the perfe6t pronunciation of thefe 
letters can be learned only from the mouth of a 
Periian or an Indian, yet it w i l l be proper to add 
a few obfervations upon the m o l l remarkable of 
thctru 

O F C O N S O N A N T S . 

It w i l l be necdlefs to fay much of the three 

firft confonants fince their found is 
exactly the fame as our b> p, and /, in the words 
bar, peer, and too, which would be wri t ten in 
perfian  

Th i s letter, which the Arabs pronounce like 
a th, has in Perfian the fame found w i t h a 
or x, as Abu Lcis, a proper name. It 

might , therefore, have been rejefted from the 
Perfian alphabet wi thout any inconvenience; 
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but i t is ufeful in (howing the or igin of words, 

Mit is feldom, or never, ufed in any that are 

not Arabiclc. T h e fame may be obferved of 

the fol lowing letters, 

which rarely occur in words originally Perfian. 

T h e firft of thefe letters anfwers to our foft 
g in gemj w h i c h a Perfian would wr i te . or to 
our j in jar the fecond of t h e m f o u n d s  

exadtly l ike our ch in the words cherry, cheeky 
as Chirkes Circajfia. 

- is a very ftrong afpirate, and may be ex-

prefled in our characters by a double b, as Jb* . 
hhal a condition. 

is formed in the throat, and has a found 

like the German ch; but the Periians pronounce 
it lefs harfhly than the Arabs, and give it the 
found of c before a, o, or u in the Tufcan dia­
l e d , as chan a lord> which a Florentine 
would pronounce l ike can. This is the word fo 
varioufly and fo erroncoufly written by the E u ­
ropeans. T h e fovereign lord of Tartary is 
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TEls letter has the found of our in the 
words pfeafure, treafure; and correfponds pre-
cifely w i t h the foft g of the French in gens, or 
their j in jour. It may be expreiled in our cha-
ra&ers by zh, as zhaleh dew; for it has the 
fame relation to z which Jh has to s. 

are our s and Jh, as 
l i m fhah king Se/im. 

Thefe four letters are pronounced by the 
Arabs in a manner peculiar to themfelves; but 
in Perfian they are confounded w i t h other let­
ters, differs l i t t le from Sad-
dar the name of a Perfian book; and JL? has nearly 
the fame found w i t h a 

word often ufed in Englifh, fince our connection 
w i t h India, to denote the precious perfume 
called otter of rofes. The word is Arabick, as 
the letters and fiifiiciently prove. _ and 

lo differ very li t t le from j ; but they are pro-
nounced more forcibly, and may be expreiled 
by zz, as Nezzami the name of a poet; 

Khezzar the name of a prophet in the 

eajlerri romances. 
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and  

The fe two letters are extremely harfh in the 

pronunciation of the Arabs. T h e found of 

fays Meninf lu , eji vox vituli matrefo vocanta; 

but in Perfian it is a fort of vowel , and anfwers 

generally to our broad #, as Arab the Ara­

bians*, : ain a fountain. Sometimes it has a 

found l ike our o% as in the word before-men­

tioned, ' otr perfume. As to " it is com­

monly pronounced in Perfia l ike our hard gh in 

the word gbojiY as : gholam a boy, afervant. 

has the found off in fall, as J l i an omen. 

is another harfh Arabick letter, but in 
Perfian it is often confounded w i t h which 
has the fonnd of our £, as Kerman the 

province of Car mania; Kaf a fabulous moun­

tain in the Oriental tales. 

W h e n has three points above i t , the Per­
sians give it the found of g in the word gay, as 

gulirtan a bed of rofes; but thefe points 
are very ieldom writ ten in the Perfian manu-
fcr ip ts ; fo that the dif t in&ion between  
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and can be learned only by ufe: thus they 
often write rofe-water, and pronounce it 
gulab. 

See the remark on Thefe letters are the l i ­
quids /, m n, r.  

fr 

s is a flight afpiration, and is often redun* 
dant, as behar the fpring, which is pro­
nounced almoft l ike bear; Herat a city in 

the province of Corafan^ which the Greeks call 
Ar i a ; $ therefore is the /; of the French in 
bonnete, whence came our honeji without an al-
piration* At the end of a word it frequently 
founds like a vowel, as ke, which has the 

fame fenfe and pronunciation as the Italian che 
which. 

O F V O W E L S . 

T H E long vowels are and may be 

pronounced as a, o, ee, In the words call, Jlole, 
feed; as khan a lord, ora to him,  
neez alfo\ but the fhort vowels are exprefled by 
fmall marks, two of which are placed above the 

letter, and one below i t , as as ba or be,  

be or b i , bo or bu ; thus, 
VOL. m . o 
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Egher an t u r k i Shirazi bedeft ared d i l i mara 

Bekhali h induif l i bakfhem Samarcand u Bok-

harara. 

T h e mark ° placed above a confonant fhows 

that the fyllable ends w i t h i t , as Sa-

mar-can-di a native of Samarcand; the firft of 
which fyllables is fhort, the fccond and th i rd 
long by pol i t ion, and the laft long by nature: 
but this belongs to the profody. Thefe fhort 
vowels are very feldom writ ten in the Periian 
books; and the other orthographical marks are 
l ikewife ufually fuppreffed except Medda 
Hamza *, and T e f h d i d " ; the two firft of wh ich 
are moft common. 

Medda above an I gives it a very broad found, 
as ^JT aun : Hamza fupplies the place of in 
words that end in ; it therefore fometimes re-

prefents the article, as name'i a hooky or 
denotes the former of two fubftantives, as  

*\3U nafei muf l ik a bag of mufk; or, laftly, it 

marks the fecond perfon lingular in the com­

pound preterite of a verb, as dudci, wh ich 

would regularly be dudeh i thou baft 
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given. Tefhdid ihews a confonant to be doubled, 

as turrch a lock of hair. 

T h e omifl ion of the /hort vowels w i l l a t f i r f t 
perplex the ftudent; fince many words that are 
compounded of the fame confonants, have dif­
ferent fenfes according to the difference of the 
vowels omitted : but un t i l he has learned the^ 
exadt pronunciation of every word from a na­
tive, he may give every fhort vowel a k ind of 
obfeure found very common in Engl i fh , as in 
the words fun, bird, mother, which a Mahome­
tan would wri te wi thout any vowel, fn, brd, 
mthr y thus the Perfian word bd may be 
pronounced l ike our bud. 

Vau and Ya are often ufed as confo­

nants, l ike our v and js thus, , ( Van a town 

in Armenia -, j u va iy juvenis, giovane, young; 

i Yemen, that province of Arabia which we 
call the happy ; . Khodayar, a proper 
name fignifying the friend of God. before I 
often lofes its found, as khan a table. 

I would not advife the learner to ftudy the 
parts of fpeech unt i l he can read the Perfian 
characters w i t h tolerable fluency; which he w i l l 
foon be able to do, if he w i l l fpend a few hours 
in wr i t ing a page or two of Perfian in Engl i fh 
letters, and reftoring them after a fhort interval 
to their proper characters by the help of the al-

Q 2 
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phabet. I {hal l clofe this fe&ion w i t h a piece 

of Perfian poetry wr i t ten both in the Afiatick 

and European characters: it is an ode by the 

poet Hafiz, the firft couplet of which has been 

already quoted; and a tranflation of it fhall be 

inferted in its proper place. 

Bedeh fake'e mei bakee ke der jennet nek-

hahi yaft, 

Kunari abi rucnabad va gulgh(heti mufellara. 

Fugan kein lulian ihokhi fliiringari ihchriU 
thob 

Chunan berdendi fabr az dil ke turkan khani 
yagmara. 
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Nasihet goftu kun iana ke az jan doftiter da-
rend 

Juvaijani faadetmendi pendi peeri danara 

Bcdem gufti va khurfendem afak alia neku 
gufti 

Juvabi telkhi mizeibed lebi Jali fhekerkh&ra, 

Gazci gufti va dujrr fufti bea va khofh buk-
han Hafiz 

Ke ber nazmi to afthaned fclek ikdi furiara. 

In this fpecimen of Perfian writing the learn-
er wi l l obferve a few combinations of letters, 
wkich he muft by no means forget; as lam-
elif, compounded of and I a, in the word 

mofella: but the mod ufual combinations 
are formed with which have the fin-

gular property of caufing all the preceding let­

ters to rife above the line, as _ nakchecr, 
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nakhara, tas-heeh. The letters 

that precede , m are alio fometimes raifed. 

The Arabick characters, l ike thofe of the 

Europeans, are written in a variety of different 

hands; but the moft common of them are the 

N i i k h i , the T a l i k , or hangings 

and the Shekefteh, or broken. Our 
books are printed in the N i f k h i hand, and all 
Arabick manufcripts, as wel l as moft Perfian 
and Turki fh hiftorics, are written in i t ; but the 
Perfians write their poetical works in the Ta -
l i k , which anfwers to the mort: elegant of our 
Italick hands. As to the Shekefteh, it is very 
irregular and inelegant, and is chiefly ufed by 
the idle Indians, who w i l l not take time to form 
their letters perfectly, or even to infert the dia- , 
critical points; but this hand, however difficult 
and barbarous, muft be learned by all men of 
bufinefs in India, as the letters from the princes 
of the country are feldom written in any other 
manner. A fpecimen of thefe different forms 
of wri t ing is engraved, and inferted at the end 
of this Grammar. 

O F N O U N S ; A N D FIRST, O F G E N D E R S . 

T U E reader w i l l foon perceive wi th pleafure 
a great refemblance between the Perfian and 
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pnglilh languages, in the facility and fimplicity 
of their form and conftru&ion: the former, as 
well as the latter, has no difference of terminal 
tion to mark the gender, either in fubftantives 
or adje&ives; all inanimate things are neuter, 
and animals of different fexes either have dif* 
ferent names, as pufer a boy, keneez 

a girl, or are diftinguifhed by the words tier 

male% and made female as a s f h e e r i  

ner a lion, fheeri made a lionefs. 

Sometimes, indeed, a word is made feminine, 
after the manner of the Arabians, by having 
added to it, as v. mafhuk a friend, ami­
cus, mafhuka a mijlrefs^ arnica, as in 
this verfe: 

Flowers are in my bofom, wine in my hand; 
and my miftrefs yields to my de fire. 

But in general, when the Per&tns adopt an 
Arabick noun of the feminine gender, they 
make it neuter, and change the final $ into 
thus nimet a benefit is w r i t t e n a n d  
almoft all the Perfian nouns ending in c^, which 
are very numerous, are borrowed from the 
Arabs, 
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O F CASES. 

T h e Perfian fubftantives, l ike ours, have but 

one variation of cafe, which is formed by add­

ing the fyllable to the nominative in both 

numbers; and anfwers often to the dative, but 

generally to the accufative cafe in other lan­

guages; as, 

Nominat ive , pufer a child. 

Dative and Ace . puferra to a child 
or the child. 

W h e n the accufative is ufed indefinitely, the 
fyllable \j is omit ted, as 'gulchiden 
to gather a flower, that is, any flower; but when 
the noun is definite or l imi ted , that fyllable is 
added to i t , as gulra chid he gathered 

the flowery that is, the particular flower. There 
is no genitive cafe in Perfian, but when t w o 
fubflantives of different meanings come toge­
ther, a kefra or fhort e (^) is added in reading 
to the former of them, and the latter remains 
unaltered, the muft cfl Tartary, 

which muft be read mufhke Khoten. T h e 
fame rule muft be obferved before a pronoun 
pofleflive; as puiere men my child: 

and before an adjedtive; as » 

ftiemfhire tabnak a bright fcymitar. If the firft: 
Word ends in ! or the letter is affixed to 
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i t ; as pafha a bajha, pafliai  

Moufcl the bajha of MoufeL mivaha 

fruits, mivahai fhireen fweet 

fruits: if nouns ending in come before other 
nouns or adjectives, the mark Hamza is added 

to them, as chefhmei heyvan 

the fountain of life. 
The other cafes are cxprefTed for the moil 

part, as in our language, by particles placed be­
fore the nominative, as 

Vocative, ai pufer O child. 

Ablative, az pufer from a child. 

The poets, indeed, often form a vocative cafe 
by adding I to the nominative, as fakia O 
cup-hearer, fhaha O king; thus Sadi ufes 

bulbula as the vocative of bulbul a 
nightingale. 

Bring, O nightingale, the tidings of fpring; 
leave all unpleufant news to the owl. 

In fome old compositions the particle mer 

is prefixed to the accufative cafe; as  

mer ora deedem If aw bim\ but this is either 
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obfolete or inelegant, and is feldom ufed by the 
moderns. 

The reader, w h o has been ufed to the inflex­
ions o f European languages, w i l l , perhaps, be 
pleafed to fee an example of Perfian nouns, as 
they anfwer to the cafes in L a t i n : 

gu l a rofe, rofa. 

Singular. 

N o m , a rofe, rofa. 

Gen. of a rqfe, rofo. 

Dat . to a rofe, rofae 

Ace . the rofe, rofam. 

Voc . 
. O rofe, o rofa, 

A b l . from a rofe, rosa. 
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Plural. 

Bov* bring the wine, for the feafon of the rofe 
approaches; let us again break our vows of 
repentance in the midft of the rofes. O 
Hafiz , thou defireft, l ike the nightingales, the 
prefence of the rofe : let thy very foul be a 
ranfom for the earth where the keeper of the 
rofe-garden walks! 

I fhall in this manner quote a few Perfian 
couplets, as examples of the principal rules in 
this grammar: fuch quotations w i l l give fome 
variety to a fubjed: naturally barren and un-
pleafantj w i l l ferve as a fpecimen of the orien-
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tal ftyle; and w i l l be more eafily retained in the 
memory than rules delivered in mere profe. 

O F T H E A R T I C L E . 

Our article a is fupplied in Perfian by adding 
the letter to a noun, w h i c h retrains it to 

the fingular number; as gul i a jingle 
roje;  

One morning I went into the garden to gather 
a rofe, when on a fudden the voice of a 
nightingale ftruck my ear. 

W i t h o u t this termination gul would 
fignify rojes or flowers collectively, as 

Call for wine, and feat ter flowers around. 

W h e n a noun ends in g the idea of unity is 

cxprefled by the mark Hamza, as chefh-
mei a jingle fountain. 

O F N U M B E R S . 

From the two examples in a preceding fe<5tion 
it appears that the Perfian plural is formed by 
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adding <^l or l& to the lingular: but thefe ter­
minations are riot, as in many languages, wholly 
arbitrary; on the contrary they are regulated 
w i t h the utmoft precifion. The names of ani­
mals form their plural in ^ f , as 

but words which lignify things without life 
make their plurals by the addition of the fylla-
ble 1$, as 

Both thefe plurals occur in the following ele­
gant diftich. 

The night is dark; the fear of the waves opprefs 
us, and the whirlpool is dreadful! How fhould 
thofe, who bear light burdens on the fhores, 
know the mifery of our fituation ? 
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But thefe muft be considered as barbarous, stnd 
arc a proof that the late dreadful commotions 
which have ruined the empire of the Perfians, 
have begun to deftroy even the beautiful l i m -
plicity of their language. 

It muft not be omitted* that the Arabick 
fubftantives frequently have two forts of plurals, 
one formed according to the analogy of the 
Perfian nouns, and another after the irregular 
manner of the Arabians; as aib a vice, 

aibha and < avaib vices-, kalah 

a caflle, kalaha a n d k a l a a cajiles-, 

nayib a viceroy, plur. i. navab, which 

our countrymen have mistaken for the fingular 
number, and fay very improperly a nabob. 
This is one argument out of a great number to 
prove the impoffibility of learning the Perfian 
language accurately without a moderate know­
ledge of the Arabick; and if the learner w i l l 
follow my advice, he wi l l perufe with attention 
the Arabick grammar of Erpcnius* before he 
attempts to tranflate a Perfian manufcript. 

* There are two fine editions of this grammar, the firft publifhed 
by the very learned Guliius and the fecond by the late Albert Schul-
tens j both thefe Oricutalirts have addead a number of Arabick odes 
and elegies, which they have explained in excellent notes : but thefe 
editions are fcaree, and Mtniniki has inferred in his grammar the 
Jubilance of Erpenius, with many new remarks. 
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O F A D J E C T I V E S . 

The Perfian adjectives admit of no variation, 
but in the degrees of companion T h e pofitive 
is made comparative by adding to it and f u -
perlative by adding as  

khub fair, khubter fairer, 

khubter in fair eft. 

Our than after a comparative is exprefied by 
the p repof i t ion j l az, as 

The brightnefs of thy face is more fplendid 
than the cheek of day; the blacknefs of thy 
locks is darker than the hue of night. 

- - * * • 

T h e moon is bright, but thy face is brighter 
than i t ; the cyprefs is graceful, but thy 
fhape is more graceful than the cyprefs. 

An adjedtive is fometimes ufed fubflantively, 
and forms its plural l ike a noun, as ,  

VOL. I I I . P 
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hhakiman the wife; if it be a compounded ad­
jective, the fyllables and denoting the 
plural number and the oblique cafe, are placed 
at the end of i t , as fahibdil an ho-
neji man; oblique fahibdilra; plural 

fahibdilan, obliqiie 

hibdilanraj as  

The damfels with faces like angels are deje&ed 
at the fight of that cheek; the nymphs with 
the fragrance of jeflamine are filled wi th 
envy when they view thofe curls. 

OF PRONOUNS. 

The perfonal pronouns are thefe which fol­
low; 

men /. 
Sing. men /". 
Plur. ' na we. 
O b i . m e r d me. 

mara us. 

to Thou. 

Sing. to thou. 

Plur. fliuma you or ye. 
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Obi.  

j ! o Hi. 

Sing, jI o he,Jht, or ih 

Plur. ' 

Obi.  

The poets often ufe ^ L i for <jUuf, as 

I went, and bruifed their helmets; I disfigured 
their beautiful faces. 

After a prepofition 4! is often changed into 

When the king of the world fhowed his face, 
the general luffed the ground* and advanced 
before him. Ferdufi. 

Sometimes after the prepofition in, the 
letter <3 is inferted to prevent the hiatus, as 

bed in it-, the fame may be 
p 2 
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In poetry, and fometimes in profe, the oblique 
cafes of the perfonal pronouns are alfo exprefled 
by and as 

Joy be to Shiraz and its charming borders! O 
heaven, preferve it from decay. 

Thefe oblique cafes are joined to any word in 
the fentencc wh ich the poet finds convenient; 
thus in the couplet ju f t quoted the pronoun 
it is added to fo in the following diftich, 

the dative of " thou, is placed after the 
conjundion ghcr if. 

Tinge the facred carpet w i t h wine, if the matter 
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of the feaft orders thee-, for he that travels is 
not ignorant of the ways and manners of 
banquet-houfesf 

Our reciprocal pronouns oyon and felf are 
exprefled in Perfian by the following words, 
which are applicable to all perfons and fexesj as 

£"Jom. 

QbL  

thus we may ufe 

* I here ufe his filf and their felvts inftead of the corrupted 
words hiwfilf and them/elves ; in which ufagc I am juftified by the 
authority of Sidney, and of other writers in the reign of Elizabeth: 
filf feems to have been originally a noun, and was, perhaps, a fy-
nonymous word for foul; according to Locke's definition of it, 
f St'tfii that confeious thmkirg thing, which is fenfibleor confeiow* 
" of pleafure and pain, capable of happinefs and mifery :" if $bia 
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is alfo joined like the Latin ipfe to every 
perfon of a verb, as 

Plural, 
ipji venimus. 

, ipji venijlis. 

ipji venerunt. 

The word CSyL. feems to be redundant in the 
following beautiful lines of Sadi, 

Poft thou know what the early nightingale faid 
to me? " What fort of man art thou, that 
" canft be ignorant of love?'5 

When is ufed as a pronoun poflefTive, it 
anfwers to the Greek and fignifies my, 
thyy our, your, his or her, and their, according to 

obfervation be juft, the Arabs have cxactIy the fame idiom, for their 

foul, anfwers precifely to our/iff, as  

" a boy threw hhsfclj into a river/* 
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the pgrfou and number of the principal veib in 
tfye fentence; as in this couplet of Hafiz, 

I fee no paan, either among the nobles or the 
populace, to whom I can fruft the fecret of 
my affli&ed heart. 

The demonftratiye pronouns are the folw 
Jowing: 

When ^ j l een is prefixed to a noun, fo as to 
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form one word, it is frequently changed into J 

i m , as u«u£**l imfheb to-night; 

Heaven! how great is my happinefs this n igh t ! 
for this night my beloved is come unexpect­
edly! 

a n d j j w j imruz to-day, 

u Th i s day is a day of m i r t h , and j o y , and the 
" feaft of f p r i n g ; this day my heart obtains 
" its delires, and fortune is favourable." 

T h e words ( j V a n d ^ T j l prefixed t o pronouns 
perfonal, change them into pojjejfives, and are 
read w i t h a fhort vowel, am to or ez am to, i. e. 

thine, as 

O my moon of Canaan (O Jofeph) the throne 
of Egypt is thine. 

T h e relatives and interrogatives are fupplied 
by the invariable pronouns A£=? ke and 4 ^ che, 
of wh ich the former ufually relates to perfons, 
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and the latter to things: in the oblique cafes of 
thefe pronouns the final B is abforbed before 
the fyllable as 

are interrogatives, and are very 

often joined to the verb C ^ J , as \ zvho 
is if? Ckj*KAa* wbat is it? 

** V 

O heaven ! whofe precious pearl, and whofe 
ineftimable jewel is that royal maid, with a 
cheek like the moon, and a forehead like 
Venus ? 

kudam is alfo an interrogative pronoun, as 

We are fond of wine, wanton, diflblute, and 
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with rolling eyes; but who is there in this 
city that has not the fame vices? 

Our foever is exprefTed in Perfian by or 

( prefixed to the relatives, as  

whofoever. 

whatfoever. 

O F V E R B S . 

T h e Perfians have adive and neuter verbs 

l ike other nations ; but many of their verbs 

have both an adive and neuter fenfe, w h i c h 

can be determined only by the conftrudion. 

Thefe verbs have properly but one conjugation, 

and but three changes of tenfe; the imperative, 

the aorift, and the preterite; all the other tenfes 

being formed by the help of the particles , 

and or of the auxiliary verbs  

to be, and to be willing. T h e 

paffive voice is formed by adding the tenfes of 
the verb fubftantive to the participle pre­
terite of the ad ive ; . // was read. 

The inflexions of thefe auxiliaries muft be here 
exhibited, and muft be learned by heart, as they 
w i l l be very ufeful in forming the compound 
tenfes of the adive verbs. 

^ O A J to be* 
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The prefent tenfe of this verb is irregular, 
but very eafy, and muft be carefully remem­
bered, as it is the model for the variations of 
perfons in all tenfes. 

Indicative Mood, Prefent Tenfe. 

Sing. 

Plur.  

This tenfe joined to nouns, pronouns, or ad­
jectives often coalefces wi th them, and lofes 
the initial I elif; as wi th pronouns, 

Sing. 

Plur. 

W i t h adjectives, 
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we are glad. 

you are glad, 

they are glad. 

The negatives are formed by prefixing or 
as I am not, &c. but is com -

monly written CX**AJ there is not, as 

" The path of love is a path to which there is 
" no end, in which there is no remedy for 
" lovers, but to give up their fouls/' Hafiz. 

Second Prefent from the defective 

Sing. 

Plur.  

Preterite. 

Sing.  
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P I u r » w e were. 

you were* 
they were. 

Preterite Imperfett. 

Compound Preterite* 

S i n g . h a v e been. 

)r seSjj thou haft been. 
t he has been. 

P l u r . w e have been, 

you have been, 
they have been. 

Preterpluperfeft. 

Sing. (  

Plur.  

Future. 

Sing. CS±J ^ U ^ I will be. 

£>jj t^\*dL he will be. 
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Imperative. 

Sing. 

Plur.  

Subjun&ive or Aorift. 
Sing. 

Plur.  

Potential. 

Sing. 

Plur.  

Future Subj un&ive. 

Sing. IJhall have been. 
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O F T E N S E S . 

I t w i l l here be ufeful to exhibi t an analysis o f 
all the tenfes of a Perfian verb, and to {how in 
what manner they are deduced from the i n f i n i ­
tive, wh ich is properly confidered by the orien­
tal grammarians as the fpring and fountain of 
al l the moods and tenfes, and w h i c h , therefore, 
is called in Arabick mafdar or thefource. 

A l l regular infinitives end in 
t o arrive, t o grieve, { t o fear. 

T h e th i rd perfon of the preterite is formed 
byreje&ing from the infini t ive, he ar-
rived, < f he grieved, < he feared. 

I faid, is the zephyr breathing from the gar­
den? or is a caravan of mufk coming from 
Khoten? 

T h e letter prefixed to this tenfe is often 
redundant, as he took the 
mantle, and departed. 

F r o m the preterite is formed the imperfed 

tenfe by prefixing the particles 

as i he was arriving. 

In the th i rd perfons the imp|rfe£t tenfe is 
<i.2 
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fometimes expreffed by adding to the pre­

terite, as he was grieving, 

they were grieving; this form is very common 

in profe, as 

" They were immerfed in pleafure and delight, 
" and were conftantly liftening to the me-
" lody of the lute, and of the cymbal ." 

T h e fame letter _ added to the firft and 
th i rd perfons of the paft tenie forms the poten­
tial mood, as / might, could, foould, 

or would grieve, we might, &c. 

grievej fo Ferdufi in a love-fong, 

" If I could fleep one night on thy bofom, I 
" fhould feem to touch the fky w i t h my ex-
" alted head." 

and Hafiz, 

4  
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" Thofe locks, each cu r l of w h i c h is wor th a 
" hundred mufk-bags of China, would be 
" fweet indeed if their fcent proceeded f rom 
" fweetnefs of temper." 

T h e participle preterite is formed from the 
infinitive by changing into , as ar­

rived, ; fpriukled; f rom which participle 

and the auxiliary verbs and are 
made feveral compound tenfes, and the paffive 
voice; as / have fprinkled,  

jcXxi ib / had fprinkled, I fhall 

have fprink led, I was fprinkled. 

We have given up all our fouls to thofe t w o 
inchanting narciffus's (eyes), we have placed 
all our hearts on thofe two black hyacinths 
(locks of hair). 

The Pcrfians are very fond of the participle 
preterite; and it is very often ufed by their 
elegant writers to conned: the members of a 
fcntence, and to fufpend the fenfe t i l l the clofe 
of a long period: in poetry it fometimes is ufed 
like the th i rd perfon preterite of a verb, as in 

j this fine couplet: 
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" T h e brightnefs of the cup and the goblet ob-
" fcures the l igh t of the moon; the cheeks 
" of the young cup-bearers fteal the fplen-
" dour of the fun." 

In the ode from w h i c h this couplet is taken 
every dift ich ends w i t h the word for  

he jlruck. 
In compofition the infinitive is contracted by 

rejedling fo Hafiz, 

- -

The breath of the weftern gale w i l l foon fhed 

m u d around; the old wor ld w i l l again be 

young. 

This fhort infinitive is l ikewife ufed after i m -
pCrfonal verbs, as // is pojjible to do; 

it is neceffary to do; thus Hafiz, the 

Anacreon of Perfia, 

u It is impoflible to attain the j ewe l of thy 
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" wifhes by thy own endeavours; it is a vain 

" imagination to th ink that it w i l l come to 

" thee wi thou t afliftance." 

and the poet quoted in the hiftory of Cazvini , 

( i T h e life of man is a journal , in which he 
" muft wr i te only good adi©ns." • 

The imperative is regularly formed by t h row­
ing away the termination from the infini t ive, 
as arrive thou> from to arrive: the 
letter j is often prefixed to the imperative, as 

fay thou; fear thou; fo Ferdufi in 

his noble fatire againft a k ing who had flighted 
him; 

O k ing Mahmud, thou conqueror of regions, i f 
thou fearefl not me, at tezftfear God! why 
haft thou inflamed my wrathful temper? doft 
thou not dread my blood-dropping fword? 
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It muft be here obferved, that the negatives 
Ai ind J are changed in the imperative into <w 
and , as do not ajk; 

" I have felt the pain of love; ajk not of whom: 
" I have tafled the poifon of abfence; ajk 
" not from whom.'1 

* 

Before verbs beginning with t elif the letters 
j *o and J are changed into ( , and  

as before are ufed bring thou,do  
not bring;  

" Boy, bring a cup of wine 5 bring a few more 
cups of pure wine." 

" Say, bring no tapers into our affembly, for 
" this night the moon of my beloved's cheek 
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* is at its full* in our banquet; fprinkle na 
i€ perfume in our apartment, for to our mincfc 
" the fragrance that conftantly proceeds from 
" thy locks is fufficiently pleafing/ ' 

T h e contracted participle ufed in compound 

epithets is exactly the fame w i t h the impera­

tive, as excite thou, mirth-

exciting ; j * JI inflame thou, ivorId-

inflaming, Getiafrofe, the name of a fairy in the 

Perfian tales tranflated by Colonel D o w . 

T h e participles of the prefent tenfe are fornix 
ed by adding to the imperative, 
as arriving\ wh ich laft 
participle is often ufed for a noun of a&ion, as 
ocXyb a player. 

F r o m the imperative alfo is formed the con-
jun6tive tenfe or aorift by adding to it the ufuai 
perfonal termination, as from | come thou, 
*J I / may or will come. 

^ W h e n the fun of the wine (hall rife from the 
" eaft of the cup, a thoufand tulips w i l l 
" fpring from the garden of the cup-bearer's 
" cheek," 

By this affected, yet lively allegory, the poet 
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only means that " the cup-bearer w i l l blufl* 
* when he fhall prefent the wine to the guefts." 

For the raoft part this form of the Perfian 
verb, wh ich the grammarians properly call the 
aorift, or indefinite tenfe, anfwers to the poten­
t ia l mood of other languages, and is governed 
by conjun£Uons as in L a t i n and Eng l i fh : this 
w i l l be feen more clearly in the fo l lowing ex­
ample taken from the life of Nader Shah; 

" It is evident to the difcerning and intelligent 
" part of mankind, that, whenever the affairs 
" of the world are thrown into confufion, and 
u fortune favours the defires of the unjuft, 
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" the great Difpofer of events, in the cffu-
" fion of his endlefs mercy, fele&s fome for-
" tunate hero, whom he fupports with his 
" eternal favour: and whom he commands 
" to heal with the balm of benevolence the 
" wounds of the affli&ed, and to fweeten 
" the bitter draught of their misfortune 
" with the honey of juftice." 
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W i t h that fweet hue w h i c h thou bearefi on the 
rofe of thy cheek, thou draweji a line over 
the face of the garden-rofe. 

T h e p a r t i c l e s > are fometimes 

joined to the verb, and fometimes feparated 
from i t , according to the pleafure of the wri ter , 
as 

Purfue thy pleafures eagerly, for whi le thou 
canft clofe thine eye, the autumn is approach­
ing, and the frefh feafon is pajjing away. 

T h e letter j prefixed to the aorift reftrains it 
to the future tenfe, as I will arrive; thus 

Nakfhebi in his work called or 

The Tales of a Parrot, N i g h t 35, 

O Naklhebi , a man who defires to enjoy his 
beloved muft be acStive and diligent: whoever 
labours dil igently in his affairs, will at laft 
attain the object of his wifhes. 
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After having given this analyfis of the Per-
lian verb, it w i l l be neceflary to add a table of 
the moods and tenfes as they anfwer to thofe of 
European languages. 
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P l u r . w e fhall b e asked. 

you fhall be asked, 

they fhall be asked. 

Infinitive. 
Prefent, 

Preterite, 
_ ^ 

Negative verbs are formed by prefixing au or 
to the affirmative in all the tenfes, as 

< 
V 

1  

I know not why the damfels, tall as cyprefles, 
with black eyes, bright as the moon, have 
not the colour of love. Hajiz. 

OF I R R E G U L A R VERBS. 

In the ancient language of Perfia there were 
very few or no irregularities: the imperative, 
which is often irregular in the modern Perfian, 
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was anciently formed from the infinitive by re* 
je&ing da© termination eeden; for origi­
nally all infinitives ended in den, till the 
Arabs introduced their harfli confonants before 
that fyllable, which obliged the Perfians, who 
always afifected a fwectnefs of pronunciation, to 
change the old termination of fome verbs into 

ten, and by degrees the original infinitives 
grew quite obfolete: yet they ftill retain the 
ancient imperatives and the aorifts which are 
formed from them. This little irregularity is 
the only anomalous part of the Perfian language, 
which, neverthelefs, far furpafies in fimplicity 
all other languages, ancient or modern, of 
which I have any knowledge. This remark 
on the formation of the Perfian imperatives 
from an obfolete verb, may be ufeful to thofe 
who are curious in ancient dialcects; as it wil l 
enable them to trace out a confiderable part of 
the old Perfian language or Pehlevian 
which has the fame relation to the modern 

or Perfick, as the Icelandick has to the 
Danifh, and the Saxon to the Englifh; and 
which was, perhaps, fpoken in the age of X e -
nophon. This is the language in which the 
works of Zeratufht or Zcroafter are preferved, 
and into which the fables of Bidpai or Pilpai 
were firft tranflated from the Indian: but as we 
reje£ked the Saxon alphabet to admit the Ro-

R 2 
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man; fo the Perfiaas, when they embraced the 
religion of Mahomet, adopted the characters in 
which the Alcoran was written, and idcorpo* 
rated into their language a multitude of Arabick 
words and phrafes. 

The Perfian verbs that form their impera­
tives, and confequently their aorifts, from ob-
folete infinitives, may be diftributed into the 
following claiTes: the old infinitives may be 
found by adding eeden to the imperatives, 
and the aorifts by adding to them the perfonal 
terminations. 

I . 
Irregulars that form their imperatives by re-

je&ing ĵ<3 or \yj 
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Infin. Imper. Aorift. 
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Plut  

Imperative. 

Participles. 

Prefent, _ ._ o 

Preterite, <u5lj having found. 

It is better for me not to turn my face from 
patience; it may happen that I may find 
what my heart defires. 

The contradted participles, as it has been be­
fore obferved, are of great ufe in the compofi-
tion of words; as mirtb-exciting, 

from which in Arabick fignifies mirth, 

and the participle of to excite: but 
of thefe elegant compounds I (hall fpeak at 
large in the next fedion. 
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OF THE COMPOSITION 

ANl) 

DERIVATION OF WORDS. 

ONE of the chief beauties of the Perfian lan­
guage is the frequent ufe of compound adjec­
tives ; in the variety and elegance of which it 
furpafles not only the German and Englifh, but 
even the Greek. Thefe compounds may be 
multiplied without end according to the pleafure 
and tafte of the writer; they are formed either 
by a noun and the contra&cd participle, as 

heart-alluring, or by pre­
fixing an adjective to a noun, as 

Jweet-fmelting, or, laftly, by placing one fub-
ftantive before another, as_ rofe-cheeked. 

Since one of the nouns in a compound word 
is often borrowed from the x^rabick, a man who 
wifhes to read the Perfian books with fatisfaction, 
ought to have a competent knowledge of both 
languages. I (hall fubjoin a lift of the mod 
elegant compounds that I can recoiled; but I 
muft exprefs moft of them in Englifh by cir­
cumlocutions ; for though we have fome com­
pound epithets which give a grace to our poetry, 
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yet in general the genius of our language feems 
averfe to them. Thus "from  

fawn, and . an eye, a Perfian epithet, which 

anfwers to the Greek fawns, feems very harfh 
in Englifh, if we tranflate it fawn-eyed; Lady 
Wortley Montague's tranflation * stag-eyed is 
not much better, and conveys a different idea 
from what the eaftern poets mean to exprefs by 
this epithet. 
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gi t i efruz inflaming the univerfe. 

m&rikeh efruz kindling the fight. 

boftin efruz inflaming the garden: 

a beautiful epithet for the anemone. 

3 d&nifh amuz skilled in fcience* 

car amuz expert in affairs. 

muzhdeh amees mixed with joyful 

tidings. 

This p a r t i c i p l e i s ufed in a great variety 

of compounds.  

j rahet ameez giving rest. 

item ameez full ofthreats. 

(hehd ameez mixed with honey. 

reng ameez mixed with colours^ 

that is, deceitful. 

OF 
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: atar bz&zfhedding perfume. 

nadereh peera colleSting memorable 

events. 

afoman peyvend reaching the 

sky. 

alem tab inflaming the world, an 

epithet of the fun. 

deuletjui wijhing profperity. 

ul cheen gathering rofes. 

i fhukufeh cheen cropping flowers. 

fekhun cheen collc£ling words, 

an informer. 

;her kheez riflng in the morning. 

khofh khan fweetly fmging. 

landdr pojfeffing the world. 

lukteh d&n skilful infubtleties. 

khurdeh been feeing minute objeSls. 

fekhun ran lengthening his dif 

courfe. 

im ran gaining his dejires. 

khun reez Jhedding blood. 

i flicker reez dropping fugar. 

goher xttz fe at ter ing jewels. 

ai l ik reez /bedding tears. 
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W h e n we confider the vaft number of epi­
thets that may be compounded after thefe three 
forms, and that thofe epithets are often ufed 
for fubftantives wi thou t a noun being exprefled, 
we muft allow that the Perfian language is the 
richeft in the wor ld . Thefe compounds are 
thought fo beautiful by the Perfian poets, that 
they fometimes fill a dif t ich w i t h them, as 

A damfel w i t h a face l ike the moon, fcented 
l i ke mufk, a ravifher of hearts, delighting 
the foul, feducing the fenfes, beautiful as the 
fu l l moon. 

T h e particle hem together, prefixed to 

nouns, forms another elegant clafs of compounds 
imply ing fociety and intimacy, as 

hem&lhiyan of the fame neji. 

hem&heng of the fame inclination. 

hembezm of the fame banquet\ 
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Nouns of action arc often the fame with thtf 
third perfon preterite of a verb, as <  

buying and felling, coming 

and going. 
Adje&ives implying pofleflion or plenty arc 

formed by adding to nouns the terminations^ , 
sar, keen, mend, nak, _) var  
or u ver, as^ bajhful, forrowful, 

learned^ venomous^  

hopeful^ ' » having life. 

The Arabick words zu, v^ fahyb, 
and ehl prefixed to nouns form likewife 
adjeftives of pofleflion, as majejlick, 
dignitate praeditus, > beautiful, ve-

nuftate praeditus, ' " wife, f^pientia 
fraeditus. We may here obferve, that the In­
dians ufe a great variety of phrafes purely Ara­
bick, fome as proper names and titles of chiefs 
and princes, and others as epithets or conftant 
adjunds to fubftantives; fuch are the names 

1 Shujaheddoula, Nej-

meddoula, , , Shemfeddoula,  

Serajeddoula, which fignify in Arabick 
the force, the far', the fun, and the lamp of the 
fate* fuch alfo is the title which they gave 
Lord Clive, Zubdatulmulk the 
flower of the kingdom; in the fame manner they 
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feldom mention the province of i Behgala 

wi thout adding, by way of epithet, 
jennetulbel&d the paradife of regions, an Arabick 
t i t le given to that province by 
Aurengzeeb.  

Some adje6tives are formed from nouns by 
adding _ golden, 

made of emeralds. 

The termination <\Jl added to fubftantives 
forms adverbs that imply a k ind of i imi l i tude , 
as prudently, like a prudent ?nan, 

courageoujly^ like a man of 'courage.  

Adjectives of fimilitude are formed by adding 

vefh, to fubftantives, as 

amber afa like ambergris, 

like mufky like parad\fe\ like 

magick; like a rofe-bud,or 
like the moon. 

Some adjedlives and adverbs are formed by 
nouns doubled w i t h the letter ! e l i f between 
them, as up to the brim,»from the 

beginning to the end, 
many-coloured. 

Example. 
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A garden, in which were the cleareft rivulets, 
an orchard in w h i c h the notes of the birds 
were melodious; the one was fu l l of many-

coloured tulips, the other fu l l of fruits with 

various hues. 

T h e two firft lines of this tetraftich are in pure 
Arabick. 

T h e termination fam, as wel l as  

goon, denotes colour, as rofe-

coloured,emerald-coloured. 

From the compounds above mentioned, or 

any other adje&ives, compounded or fimple, 

may be formed abftraft fubitantives by adding 

<S> as  

If the adje&ive end in 9 the abftraft is made 
by changing $ into 
novelty.  

Other abftracts are made either by adding j I 
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to the third perfon of the paft tenfe, as 
J?gbt> ypeecb, motion; or by adding 

to the contra&ed paniciple, as 
' temptation* 

The letter I elif added to fome adjedives 
makes them abftrad: nouns, as 
warmth* 

Nouns denoting the place of any thing are 
formed by the terminations 
dan,^ 

< 

* The five firft of thefe names arc the titles of as many excel­

lent books : the Behariftan and Guliftun are poetical cnmpofitions 

by Jami and Sadi; the Negarittan is a very entertaining mifcellany 

in profe and verfe ; and the Shekerdan is a rnifceltoneous work in 

Arabick upon the hiftory of Egypt: as to the Sumbuliltftn, I have 

feen it quoted, but recollect neither the fubjeCr, nor the name of 

its author. The Greeks fbmctirnes gave thefe flowtry titles to (their 

books; thus Pamphil»)8 publifhed a treatiie on different fubje£b, 

which he called AHU.UY a meadow; and Apotlolius com-
* • > • v 

piled an 'Iwvia a garden ofxwhts, or a collection of 

proverbs and fentcncei. 
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krar kerden to confefs. 

intiz&r kerden to expetf. 

ruju kerden to return. 

!m£m kerden to complete. 

kerden to Jill. 

erk kerden to leave. 

tulu kerden to rife (oriri). 

Thus Haiiz , 

It is morning; boy, Jill the cup with wine : the 
rolling heaven makes no delay, therefore 
hajien. The fun of the wine rijes from the. 
eaft of the cup: if thou feekeft the delights 
of mirth, leave thy fleep. 

hujum averden to affault. 

id averden to remember. 
: ajeb dafhten to wonder. 

mazur dafhten to excufe. 

efed berden to envy. 

itik&d berden to believe. 
JT 
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Confider attentively; where is a rofe without a 
thorn? 

Some of the particles, w i t h wh ich verbs are 
compounded, are fignificant, and others redun­
dant and ornamental, as 

r Smeden to enter. 

x avcrden to carry in. 

der khaften to require. 

ytxften to under/land. 

ameden to afcend. 

i * r gefhten t o return. 

x asuden to rejl. 

i z dafhten t o with-hold. 

furud Ameden to dtfcend* 

I v&pes daftiten to detain. 

< fer daden to banifl^ to confine to a 

place. 

In the prefent tenfe of a compound verb the 

particle r^c is inferted between the two words 

of which it is compofed, as \ toJilL 

Sing  

VOL. I I I . " T 
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P l u r . m e f i l l . 

you fill. 
they fill. 

Sometimes the two words of which a verb is 
compounded are placed at a great diftance from 
each other, as 

" O weftcrn breeze, fay thus to yon tender 
" fawn, thou haft confined us to the hills and 
" deferts." 

where the preterite of to 
confine', reteguer, is feparated by three words. 
The noun has a number of different fenfes, 
and is therefore the moft difficult word in the 
Perfian language; it fignifies the bead, the top,  
the pointy the principal things the air, defire, love, 
willy intention, &c. and fometimes its meaning 
is fo vague that it feems a mere expletive, 
though the Perfians undoubtedly feel its force. 

There are derivative verbs in Perfian, as in 
Hebrew and Arabick, which may be calle^. 
caufals-y they are formed from the tranfitivfe 
verbs by changing into < , and fome­
times into , as 

to Jhine. 
to caufe tojhine* 
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< 

ORDINALS. 
first, 
fecond. 

third. 

fourth. 

fifth. 
A l l the other ordinals are formed in the fame 
manner, by adding ^ to the cardinal numbers. 

ADVERBS, 
besiar much.endek tittle. 

eenja here. _. . anja there. 

If I could fend my foul to that place, how t r i ­
fling a prefent would it be ! 

ez eenja hence. 
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The nightingales were warbling in the garden, 
and the fawns were fporting on the hills. 

That evil which comes from above is not evil. 
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The following fix adverbs are nearly fynony-
mous, and fignify as, like^ in the fame manner as; 
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ez behri che on what account P 

chun how f 

eenek behold! 
megher perhaps. 

hem 
\ together. 

and behem  

. chera wherefore ? 

cheguneh how or what. 

ca(h would! 

D niebada I Jt by chance. 
tenha i/iw?. 

C O N J U N C T I O N S , 

belkeh but. 





28* A GRAMMAR OF THE 

Thus in the talc of the merchant and the parr< 
by Gelaleddin R u m i , 

Alas! alas! that fo bright a moon fhould l 
hidden by the clouds ! 

efsus are l ikewi 
interjections that exprefs grief: thus in a t 
traftich by the fultan Togrul Ben Erflan, 

Yefterday the prefence of my beloved delight* 
my fou l ; and to-day her abfence fills n 
With bitterncfs; alas! that the hand of foi 
tune fhould write joy and grief alternately i 
the book of my l ife! 

This great hero and poet was the laft king < 
the Seljukian race : he was extremely fond < 
Ferdufi's poetry, and in the battle in which 1: 
loft his life, he was heard to repeat aloud tl 
following verfes from the Shahnama: 
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When the duft arofe from the approaching 
army, the cheeks of our heroes turned pale; 
but I raifed my battle-ax, and with a finglc 
ftroke opened a paflage for my tfoops: my 
jftecd raged Jike a furious elephant, and the 
plain was agitated Jike the waves of the Ni le . 

* Th fe lines are quoted by cTHerbelot, p. 102C), but they are 
written differently in my manufcript of Ferdufi, whiah I have here 
followed. 
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O F T H E PERSIAN S Y N T A X . 

THE conftru&ion of the Pcrfian tongue is 
very eafy, and may be reduced to a few rules, 
xnoft of w h i c h i t has in common w i t h other 
languages. T h e nominative is ufually placed 
before the verb, w i t h which »t agrees in number 
and perfon, as in this pious fentence of a Per-
fian philofopher, 

Wherefore art thou com? ? if thou art come to 
learn the fcience of ancient and modern 
times, thou haft not taken the r ight path : 
doth not the Creator of all things know all 
things ? and if thou art come to leek h i m , 
know that where thou firft waJtJixeJ, there 
he was prefent. 

yet it is remarkable, that many Arabick plurak 
are coatidered in Perfian as nouns of the fingu-

* See the Bibliotheque Orientale, p. 95Q. 
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lat number, and agree as fuch w i t h verbs and 
adje&ives, as 

By the approach of fpring, and the return of 
December, the leaves of our life are cont i ­
nually folded. 

where  

verns in the lingular. 

There is another ftrange irregularity in the 
Perilan fyntax; the cardinal numbers areufually 
joined to nouns and verbs in the lingular, as 

a thoufand and one days. 

If the gale fhall waft the fragrance of thy locks 
over the tomb of Hafiz, a hundred thoufand 

fewers ivill fpring from the earth that hides 
his corfe. 

Thefe idioms, however, are by no means na-
tural to the Periian, but feem borrowed from 
the Arabs, who fay, a thoufand 

and one nights. In Arabick too a noun of the 
plural number, if i t fignify a thing without l ife, 
requires a verb in the lingular, and that of the 
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feminine gender, for the AUtbick verbs have 
diftin<3; genders l ike nouns, as 

T h e rivers murmured, and the branches were 
bent to adore their Maker . 

The i r cups overflowed w i t h wine, and my eyes 

w i t h tears. 

Mof t active verbs require the oblique cafe in 
\j after them, as 

If that fair damfel of Shiraz would accept my 
heart, I would give for the black mole on her 
cheek the cities of Samarcand and Bokhara. 

It has before been obferved (fee page 201) 
that the \j is omitted if the noun be indefinite 
or general, .Jill a cup ; but that it is 

inferted, if the thing be particular and l imited, 
hejilled the cup ; examples of this 

occur in almoft every page. 
A l l nouns or verbs by which any profit or ac-

quifition is implied govern the oblique cafe, as 
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>res! whenever flle fun appears, what advan­
tage can there be to * Soha, but his being 
hidden ? 

The following remark relates to the pofition 
rather than .to the fyntax: in a period of two or 
more members, each of which might end with 
an auxiliary verb, the firft of them commonly 
contains the verb, which is underftood in the 
reft, as 

The difadvantages of hafte are nfany, and the 
advantages of patience and deliberation (are) 
innumerable. 

The adjeftive is placed after its fubftantive, 
and the governing noun is prefixed to that 
which it governs, as a beautiful 

face, i thefcent of a rofe; but if this 
order be inverted a compound adjedive is 
formed, as fair faced, rofe- 
fqented. 

Conjunctions which exprefs conje&ure, con­
dition, w i l l , motive, &c. require the conjunct­
ive, or potential mood, as 

* Sob a is the Arabick name for a very fmall and obfeure ftar in 
the conftellatioa of the Great Bear. 
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If I had known that thy abfence would have 
been fo forrowful and aff l i&ing, I would not 
have departed from thee a (ingle day; I would 
not have left thee a fingle moment 

Prepofifions and interje&ions are fixed to 
nouns in the nominative cafe, as 

I have heard that two doves lived together in 
one neft, and whifpered their fecrets in one 
chamber ; the du l l of jealoufy had never fu l -
lied their minds, and the anguifh of misfor­
tune had never pierced their hearts. 
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*tlie fpidei* holds the veil in the palace of Caefar; 
the Owl Jtands fentitie! on the watch-tower of 
Afrafiab. 

Thefe are the principal rules that I have col­
lected for the Perfian language; but riiles alone 
will gvaii but little* unlefs the learner will ex* 
emplify them in his own refearches: the only 
bffice of a grammarian is to dpeii the mine of 
literature, but they who wifti to poflefs the 
gems muft endeavour to find them by their own 
labours; 

m in Turkiih, fignify to relieve the guards by the founds 

bf drums and trumpets. This office is given by the poet to the owl, 

as that of or chamberlain- is elegantly afligned to the 

fpider. * Some copies have i inftead of which 

reading would make very good fenfe,»but deftroys the beauty of the 
allufion. 

VOL. I I I . 17 
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A literal tranjlation of the foregoing Fable. 

T H E G A R D E N E R A N D T H E N I G H T ­
I N G A L E . 

It is related that a hufbandman had a fweet 
and pleafant orchard, and a garden more^refli 
than the bower of Irem. The air of it gave 
mildncfs to the gales of the fpring, and the 
feent of its herbs that refreflied the fpirits, con­
veyed perfume to the very foul. 

VERSES. 

A bower like the garden of youth, a bed of 
rofes bathed in the waters of life, the notes 
of its nightingales raifing delight; its fragrant 
gale fhedding perfume. 

And in one corner of his garden there was a 
rofe bufh frefher than the fhrub of defire, and 
more lofty than the branch of the tree of mirth. 
Every morning on the top of the rofe bufh the 
rofe bloflbmed, coloured like the cheek of 
heart-alluring damfels with gentle minds, and 
the face of lily-bofomed maids fcented like jef-
famine. The gardener began to ihow an ex­
treme fondnefs for thefe excellent rofes, and 
faid, 

U 2 
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A D I S T I C H . 
I know not what the rofe fays under, his lips, 

that he brings back the helplefs nightingales 
with their mournful notes. 

One day the gardener according to his efta-
blifhed cuftom went to view the rofes; he faw 
a plaintive nightingale, who was rubbing his 
head on the leaves of the rofes, and was tearing 
afunder with his (harp bill that volume adorned 
with gold. 

A D I S T I C H . 
The nightingale, if he fee the rofe, becomefs 

intoxicated; he lets go from his hand the 
reins of prudence. 

The gardener viewing the fcattered condition 
of the rofc-leaves, tore with the hand of con-
fufion the collar of patience, and rent the mantle 
of his heart with the piercing thorn of uneafi-
nefs. The next day he found the fame adti'on 
repeated, and the flames of wrath occafioned by 
the lofs of his rofes 

A N H E M I S T I C H , 
^dded another fear to the fear which he had 

before. 

The third day, by the motion of the nightin­
gale's bill, 



SH A GRAMMAR 07 THE 



PERSIAN LANGUAGE. »* 

A N HEMISTICH. 
the rofes were plundered, and the thorns only 

remained. 

Then the refentment caufed by the nightingale 
broke out in the bread of the gardener, he fet 
a deceitful fpringe in his way, and having 
caught him with the bait of treachery, he con­
fined him in the prifon of a cage. The dif-
heartened nightingale opened his mouth, like a 
parrot, and faid, Oh, Sir, for what caufe haft 
thou imprifoned me ? for what reafon haft thou 
fefolved to diftrefs me ? if thou formeft the de-
lire of hearing my fongs, my own neft is in thy 
garden, where in the morning thy bower fhall 
be the houfe of my mufick; but if thou haft 
another idea, inform me of what thou haft in 
thy mind (an Arabick phrafe). 

The gardener faid, Doft thou not know how 
thou haft fpoiled my fortune, and how often 
thou haft diftrefTed me with the lofs of my fa­
vorite rofe? it is right that thy action fhould be 
tequited, and that thou being feparated from thy 
friends and family, and fecluded from all joy 
and diverfions, fhouldft mourn in the corner of 
a prifon *, whilft I, afflicted with the anguifli of 
feparation from my darling flowers, weep in the 
cottage of care. 
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A D I S T I C H O F H A F f Z . 
M o u r n , O night ingale! i f w i t h me thou re-^ 

gretteft the lofs of thy friend, for we are t w o 
mournful lovers, and our employment isf 
weeping. 

T h e nightingale faid. Depart from that refolu-
t ion , and confider, that if I am imprifoned for 
fuch an offence as tearing a rofe, what w i l l be 
thy puniftiment if thou teareft a heart afunder? 

VERSES. 
He that formed the iky by exa6l meafure, 

knows the r ight rewards for good and e v i l ; 
whoever does wel l , good w i l l come to h i m ; 
and i f he does i l l , evil w i l l attend h i m . 

Th i s difcourfe taking effecft upon the heart 
of the gardener, he fet the nightingale at l i ­
berty. The bird tuned his voice in his free 
ftate, and faid, Since thou haft done me this fer-
vice according to the fentence (in the Alcoran), 
Is there any recompenfe for benefits, but bene­
fits? it is neceffary to reward thee for i t . Know, 
that under the tree where thou ftandeft there i$ 
a coffer ful l of go ld ; take i t , and fpend it to 
fupply thy wants. 

T h e gardener fearched the place, and found 
the words of the nightingale to be true; he then 
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faid, O nightingale ! what a wonder it is, that 
thou couldft fee the coffer of gold beneath the 
earth, and not difcover the fpringe upon the 
ground! 

The nightingale faid, Doft thou not know 
that (an Arabick fentence) when fate defcencfs* 
caution is vain? 

AN HEMISTICH. 
It is impoffible to contend with fate. 

When the decrees of heaven are fulfilled, no 
light remains to the eye of undcrftanding, an^ 
peither prudence nor wifdom bring any advan­
tage. 
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OF VERSIFICATION, 

T H E modern Perfians borrowed their poetical 
meafures from the Arabs: they are too various 
and complicated to be fully explained in this 
grammar j but when the learner can rpad th$ 
Perfian poetry with tolerable eafe, he may re­
ceive further information from a treatife wri t ­
ten profefledly upon verification by 
Vahidi, who was himfelf no contemptible poet. 

There are nineteen forts of metre which are 
ufed by the Perfians, but the moft common of 

them are or the iambick jnejafure,  

or the trochaick meafure, and a 

metre that confifts chiefly of thofe compounded 
feet which the ancients called 'Enrpiraf, and 
which are compofed of iambick feet and fpon-
dees alternately, as amatores puellarum. In ly-
rick poetry thefe verfes are generally of twelve 
or fixteen fyllables, as 
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Bfcbin na | fe! kakhcr | seba zan tur | re 
bucfhayed 

Zi jadi zul | fi mufhklneih { ch! tab uftad [ 
ii der dilha* 

When the zephyr difperfes the fragrance of* 
tKbfe mufky locks, what ardent defire in­
flames the hearts of thy admirers ! 

They fometimes confift of fourteen fyllables in 
this form, 

as 

<  

Ta ghunche j ekhendanet | devlet be j ke 
khahed dad 

AI fhakhi | gull rana J ez behri J ke mlruyl 

Ah! to whom will the fmiling rofe bud of thy 
lips give delight? O fweet branch of a tender 
plant! for whofe ufe doft thou grow? 

or in this, 
— ! j j . . . 

as 
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Gofhcm hfc | me ber kult | ney u nagma | ti 
chengucft 

Cheftimem he | me ber HIT | to u gherde ] 
fliijamefl 

My car is continually intent upon the melody of 
the pipe, and the foft notes of the lute: my 
eye is continually fixed upon thy rubied lip> 
and the circling cup. 

This kind of meafure is not unlike that which 
Sappho ufes in thofe elegant lines quoted by 
Hcpheftion, 

•which he fcans thus, 

Other lyriek verfes contain thirteen fyllables in 
this form,  

is 

SSba be teh | nehl peer { 1 meiforofh | amed 
Ke musiml | tarbu eifh | u nazu nofh | amed 

The zephyr comes to congratulate the old 
keeper of the banquet-houfc, that the feafon 
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of mirth, joy, wantonnefs, ana wine is 
coming. 

or,  

as 

Seba belutf | bogou an ] gazali ra J nara 
KS s€r becouh j va byaban | to dadel J mari 

This couplet has been translated in another part 
of the grammar. See p. 274. 

The Perfians fometimes ufe a meafiire con-
iifting of trochees and fpondees alternately, like 
thefe verfes of Catullus and Ariftophanes, 

Cras amet qui nunquam amavit, quique amavit 
eras amet. 

thus Hafiz, 

Aber &zari ber &med badi neuruzi vazeed 

The vernal clouds appear, the gales of the 
pleafant feafon breathe. 

But the raoft common Perfian verfe contains 
eleven fyllables, as 
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( jhunkeh gu l reft va guliftan derguzefht 
Nefhenvi zan pes zebulbul ferguzefht 

W h e n the rofes wither , and the bower lofes its 

fweetnefs* you have nD longer the tale of the 

nightingale. 

I i i this laft meafure are wr i t t en al l the great 
Perfian poems, whether upon heroick or moral 
fubje&s, as the works of Ferdufi , and of J&mi , 
the Boftan of Sadi, and the Mefnavi of the ex­
cellent Gel&leddin. Th i s fort of verfe anfwers 
to our common heroick rhyme, w h i c h was 
brought to fo h i g h a degree of perfection by 
Pope, and w h i c h the Englifh poets w i l l do well 
to retain, inftead of adopting the lefs harmonious 
meafures of other nations* 

I have dwel t the longer upon the different 
forts of verfe ufed in Perfia, becaufe there are 
few books or even common letters wri t ten in 
the Perfian language, w h i c h are not interfperfed 
w i t h fragments of poetry; and becaufe all the 
Perfian verfes muft be read according to the 
paufes of fcanfion: thus the following elegant 
couplet quoted by Menin ik i , 
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muft be pronounced, 

Tebader che | ne her taree buved zulfee J 
tera fad cheen 

Ke fazee ber | gule furee zefumbul pu 
de cheea ber cheen 

w i t h a ftrong accent upon every fourth fyllablej 
and it may here be obferved, that the Perfians, 
l ike the French, ufually accent the laft fyllables 
of their words. 

As to their profody, nothing can be more eafy 
and fimple; their vowels I elif, * van, and < 
ya are long by nature; the points, which they 
commonly fupprefs, are naturally fhort j and 
every fhoft lyllable that ends w i th a confonant 
is long by pof i t ion; as  

s u m b u l , s e m e n : but the 
Perfians, l ike other poets, have many licences; 
they often add a jfhort vowel which does not 
properly belong to the word, as in the firft ode 
of Hafiz, 

ve I aftadu mufbkllha, 

and ciija danendi hal l ma. 

T h e y alfo (horten fome long fyllables at plea-
Xure by omit t ing the vowels I elif, vau, and 

v o l . i n . x 
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At the time that the dawn appears, doft thou 
know for what reafon the bird of the morning 
complains ? He fays, that it is fhown in the 
mirror of the day, that a whole night of thy 
life is palTed, while thou art loft in indolence. 

Another. 

Doft thou defire to be free from forrow and 
pain ? hear a maxim more valuable than a 
precious gem: Defpife not thine enemy, 
though he be diftrefled; and truft not thy 
friend, if he be proud and malevolent. 

In all the Perfian elegies and odes the two 
firft hemiftichs have the fame rhyme, which is 
continued through the whole poem at the end 
of every diftich. A fhort piece of poetry, in 
which the two firft lines do not rhyme together, 
is called AxU'i a fragment; as this elegant fable 
of Sadi on the advantages of good company: 



PERSIAN LANGUAGE. 309 

One day, as I was in the bath, a friend of mine 
put into my hand a piece of fcented clay*. 
I took i t , and faid to i t , " Ar t thou mufk or 
" ambergris? for I am charmed with thy de-

* " lightful fcent." It anfwered, " I was a 
" defpicable piece of clay; but I was fome 
*' time in the company of the rofe; the 
" fweet quality of my companion was com-
" municated to me; otherwife I fhould have 
" been only a piece of earth, as I appear 
" to be." 

When both lines of each couplet rhyme to­
gether through a whole compofition, it is called 
(C^JUU as in the following examples: 

ghili khofhbtii, a kind of WI&UQHS clayt 

which the Perfians perfume with eflence of rofe?, and ufe in the 
hatha inftead of foap. 
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Such is the nature of inconftant fortune, neither 
her mildnefs nor her violence are of long 
duration: fhe exalts no one whom fhe does not 
at laft opprefs; for fhe is light in her affed-
ion, but mol l harfh in her hatred. 

The happy * Feridun was not an angel; he 
was not formed of mufk or ambergris. He 
gained his reputation byjuftice and liberality: 
be thou juft and liberal, and thou wil t be a 
Feridun. 

An ancient king of Perfia, highly celebrated for his eminent 
Virtues. The learned and excellent d'Herbelot has made a miftake 
in his tranflation of thefe lines (fee the article Farrakh in his Bib-

liotheque Orientale) for not recollecting the fenfe of , , 

he made a proper name of it, and tells us that Farrakh was a man 
whom the Perfians confider as a perfect model of juftice and mag­
nanimity. 
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There was an affectionate and amiable youth, 
who was betrothed to a beautiful girl. I 
have read, that as they were failing in the 
great fea, they fell together into a whirlpool. 
When a mariner went to the young man that 
he might catch his hand, and fave him from 
perifhing in that unhappy juncture; he called 
aloud, and pointed to his miftrefs from the 
midft of the waves; " Leave me, and take 
" the hand of my beloved." The whole 
world admired him for that fpeech; and 
when he was expiring he was heard to fay; 
" Learn not the tale of love from that wretch 
" who forgets his beloved in the hour of 
u danger." 
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Thefe examples w i l l , I hope, be Efficient to 
undeceive thofe who think that the Afiatick 
poetry confiffo merely in lofty figures and flowery 
defcriptions. There is fcarce a leflbn of mora-
li ty or a tender fentiment in any European Ian 
guage, to which a parallel may not be brought 
from the poets of Afia. The verfes of eleven 
fyllables, which are ufed in the great Perfian 
poems, always rhyme together in couplets. It 
is unneceflary in this feftion to give an example 
pf the Perfian or elegy, as it differs only 
in its length from the ( or ode, except that 

the Caffideh often turns upon lofty fubje&s, and 
the Gazal comprifes for the mod part the praifes 
of love and merriment, like the lighter odes 
of Horace and Anacreon. The mod elegant 
compofers of thefe odes are Jami and 

i i i l s* Hafiz, each of whom has left an ample 
colle<5tion of his lyrick poems. I niay confi­
dently affirm that few odes of the Greeks or 
Romans upon fimilar iiibjeds are more finely 
poU(hed than the fongs of thefe Perfian poets; 
they want only a reader that can fee them in 
their original drefs, and feel their beauties with-
put the difadyantage of a tranflation. I fhall 
tranfcribe the firft ode of Hafiz that offers itfelf, 
put pf near three hundred that I have para-
phrafed: when the learner is able to underftand 
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the images and allufions itf the Perfian poems, 
he will fee a reafon in every line why they can-
not be tranflated literally into any European 
language. 

The rofe is not fweet without the cheek of my 
beloved; the fpring is not fweet without 
wine. 

The borders of the bower, and the walks of the 
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garden, are not pleafant without the notes of 
the nightingale. 

The motion of the dancing cyprefs and of the 
waving flowers is not agreeable without a 
miftrefs whole cheeks are like tulips. 

The prefence of a damfel with fweet lips and a 
rofy complexion is not delightful without 
kiflfes and dalliance. 

The rofe-garden and the wine are fweet, but 
they are not really charming without the 
company of my beloved. 

A l l the pi&ures that the hand of art can devife 
are not agreeable without the brighter hues 
of a beautiful gir l . 

Thy life, O Hafiz, is a trifling piece of money, 
, it is not valuable enough to be thrown away 

at our feaft. 

The laft diftich alludes to the Afiatick cuftom 
of throwing money among the guefts at a bridal 
feafl, or upon any other extraordinary occa-
fion: the Perfians call this money nis&r, 
and him who colle&s it ( nisar cheen. 

I fhall conclude this grammar with a tranfla-
tion of the ode quoted in the fe&ion upon the 
Perfian letters; fee p. Vj6. 
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If that lovely maid of Shiraz would accept my 
. heart, I wsUd give for the mole on her cheek 
the cities of Samarcand and Bokhara. 

Boy, bring me the wine that remains, for thou 
wi l t not find in paradife the fweet banks of 
our Rocnabad, or the rofy bowers of our 
Mofella. 

Alas! thefe wanton nymphs, thefe fair deceivers, 
whofe beauty raifes a tumult in our city, rob 
my heart of reft and patience, like the Turks 
that are feizing their plunder. 

Yet the charms of our darlings have no need of 
our imperfedt love; what occafion has a face 
naturally lovely for perfumes, paint, and ar­
tificial ornaments ? 

Talk to me of the fingers, and of wine, and 
feek not to difclofe the fecrets of futurity; 
for no one, however wife, ever has difcovered, 
or ever wi l l difcover them. 

1 can eafily conceive bow the inchanting beau-
ties of Jofeph afFe&ed Zoleikha fo deeply, 
that her love tore the veil of her chaftity. 

Attend, O my foul! to prudent counfels; for 
youths of a good difpofition love the advice 
of the aged better than their own fouls. 
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T h o u haft fpoken i l l of m e ; yet I am not of­
fended; may Heaven forgive t n ^ ! thou haft 
fpoken w e l l : but do bitter words become a 
l i p l ike a ruby, w h i c h ought to fhed nothing 
but fweetnefs? 

O Haf iz ! when thou compofeft verfes, thou 
feemeft to make a f i r ing of pearls; come, 
fing them fweetly: for Heaven feems to have 
fhed on thy poetry the clearnefs and beauty 
of the Pleiads. 

T h e wi ld nefs and f implici ty of this Perfian 
fong pleafed me fo much , that I have attempted 
to tranflate i t i n verfe: the reader w i l l excufe 
the Angularity of the meafure w h i c h I have 
ufed, i f he confiders the difficulty of bringing 
fo many eaftern proper names into our ftanzas, 

I have endeavoured, as far as I was able, to 
give my tranflation the eafy turn of the o r i g i ­
nal ; and I have, as nearly as poflible, imitated 
the cadence and accent of the Perfian meafure; 
from which every reader, who underftands mur 
l ick, w i l l perceive that the Afiatick numbers 
are capable of as regular a melody as any air in 
Metaftafio. 

A P E R S I A N S O N G . 

Sweet maid, i f thou wouldft charm my fight^ 

A n d bid thefe arms thy neck i n f o l d ; 
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That rofy cheek, that l i ly hand 
Would gh j | thy poet more delight 
Than allpokhara's vaunted gold, 
Than all the gems of Samarcand* 

Boy, let yon * liquid ruby flow, 
And bid thy penfive heart be glad, 
Whatever the frowning zealots fay: 
Te l l them their Eden cannot (how 
A ftream fo clear as Rocnabad, 
A bow'r fo fweet as Mofellay. 

Oh! when thefe fair, perfidious maids, 
Whofe eyes our fecret haunts infeft, 
Their dear deftructive charms difplay, 
Each glance my tender breaft invades, 
And robs my wounded foul of reft, 
As Tartars feize their dcftin'd prey. 

In vain with love our bofoms glow; 
Can all our tears, can all our fighs 
New luftre to thofe charms impart? 
Can cheeks where living rofes blow, 
Where nature fpreads her richeft dies, 
Require the borrow'd glofs of art ? 

Speak not of fate-—ah! change the theme, 
And talk of odours, talk of wine, 

a melted ruby is a common periphrafit for 
wi*e in the Pcrfian poetry. See Hafiz, ode 22. 
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T a l k of the flow'rs that round us bloom: 
*Tis all a cloud, 'ttemll a dra iq jpt 
To love and joy thy thoughts ccmfine, 
Nor hope to pierce the facred gloom. 

Beauty has fuch refiftlefs pow'r, 
T h a t ev'n the chafte Egyptian dame* 
Sigh'd for the blooming Hebrew boy:< 
For her how fatal was the hour, 
W h e n to the banks of Nilus came 
† A youth fo lovely and fo coy! 

But ah ! fweet maid, my counfel hear; 
(Youth fhould attend, when thofe advife 
W h o m long experience renders fage). 
W h i l e mufick charms the ravifh'd ear, 
W h i l e fparkling cups delight our eyes, 
Be gay; and fcorn the frowns of age. 

What cruel anfwer have I heard f 
And yet, by heav'n, I love thee ftill: 
Can aught be cruel from thy lip? 
Yet fay, how fell that bitter word 
From lips which ftreams of fweetnefs fill, 
Which nought but drops of honey fip? 

Go boldly forth, my fimple lay, 
Whofe accents flow with artlefs eafe, 

* Z^leikha, Potiphar*s wife. 
† Jofeph, called by Perfons and Arabians Jufuf. 
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Like orient pearls at random ftrung; 
Thy not^ppe fweet, tile damfels fay, 
But, oh, far fweeter, if they pleafe 
The nymph fiir whom thefe notes are fung 1 

END OF T H E GRAMMAR. 



A CA9ALOG1& 
OF 

THE MOST ^HuLUABLE BOOKS 

IN 

THE PERSIAN LANGUAGE. 

Oxf The Publick Libraries at Oxford. 
Par. The Royal Library at Paris. 
JLond. The Britifh Mufeum at London. 

Priv. The Collections of private Men. 

H I S T O R Y . 

The garden of purity, by Mirkhond .—A general 
hiftory of Perfia in feveral large volumes. 
Oxf Priv. 

T h e hiftory of the life of Sultan Acber, by thQ 
learned and elegant Abu FazL Oxf 

A defcription of the Indian empire, written by 
the order of Sultan Acber by a fociety of 
Ikilful men.—A tranflation of this book would 
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be extremely ufeful to the European comfa-
nies that made in Incfta, as it contains a full 
account of every province and city in the do* 
minions of the Mogul of his revenues and 
expences, both in peace and war, and of al l 
the cuftoms and ceremonies in his palace; 
together with a defcription of the natural 
productions of his empire. Oxf 

The aft ions of Sultan Baier; written either by 
himfelf, or under his infpedtion.—This book 
contains a minute account of that prince's 
wars, and a natural hiftoty of his dominions, 
Oxf 

The hijiory of Cajhmir, by a native of that ex­
traordinary country,—A very curious and en­
tertaining work. Oxf 

T h e hiftory of the lives of the Periian kings, 
from the head of the Sefi family to the death 
of Abbas the Cruel, improperly called the 
Great Oxf 

TbefekSi chronicle,—This work is an excellent 
VOtf I I I , Y 
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hftory of Perfia, and has been tranflated into 
Afabkk and Turki ih . Oxf. 

A fhort hiftory of Perfia, in one volume, by 
Khandemir, a learned and agreeable writer. 
Oxf.  

T&e heart of/iiJlories.—-A copious hiftory of the 
Perfian empire, written in the middle of the 
iixteenth century by Abdallatif, a native of 
Cazvin.  

The book of vittory.—A hiftory of the life of 
Timur, commonly called Tamerlane, written 
in a moft beautiful and elegant ftyle. 

An account of the lives of the Perfian poets, by 
Devletftiah of Samarcand. Far. 

The hiftory of the life of Nader Shah, king of 
Perfia, written by Mirza Mahadi, and tran­
flated into French by the author of this 
grammar. 
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P O E T R Y . 

Shah Nameh. A collection of heroick poems 
on the ancient hiftories of Perfia, by Ferdufl. 
See the Treatifc on Oriental Poetry, in Vol . 
V J I I . Oxf Prh. 

The works of Khakani, a fublime and fpirited 
poet. Oxf. Prh. 

The odes of Hafiz: fee the treatife abpvg-men-
tioned. Lond. Oxf. Par. Prh. 

T h e works of Sadij containing or the 
bed of rofes, or the garden, and 

or the rays of light. The two firft 
of thefe excellent books are very commoa; 
but I have not feen the laft: they are all upon 
moral fubje&s, and are written with all the 
elegance of the Perfian language, Oxf 

The works of Ahl i ; containing, 

lawful magick, a poem. 
Y 2 
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The works of Jami; containing, among others, 
the chain of gold, a poem in 

three books. 
Selman and Abfal^ a tale. 

the life of Alexander. 

the loves of Jofeph and Zu-
leica, a very beautiful poem. 

I the loves of Leila andMegenun. 

a collection of odes, 

the manfon of the fpring. 

_ t&e Sift of the noble. 
the manners of the jujl. Oxf 

A book of elegant odes, by M i r Chofru. Oxf 

A poetical work called Mefnavi, upon feveral 
fubje&s, of religion, hiftory, morality, and 
politicks s compofed by Gelaleddin, furnamed 
JRutni.—This poem is greatly admired in 
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Perfia, and it really deferves admiration, Ox/l 
Prh. 

The poems of Anvari, which are quoted by 
Sadi in his Guliftan, and are much efteemed 
in the Eaft. 

The works of Nezami, containing fix poems: 
the fecrets of lovers. 

the feven faces. 

the loves of Chofru and Shirin. 

. the life of Alexander. 

Leila and Megemm, a tale. 

the treafure of fecrets. Lond* 

Prh. 

Pendnama, a book of moral fentences, not 
unlike thofe of Theogenis in Greek, by 

Ferideddin Attar. Lond. 

The works of Catebi, containing five poems: 

the junflion of two feas, 
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the ten chapters, 
beauty and love. 

the conqueror and triumpher. 
the loves of Baharam and 

Gulendam. 
There are many more hiftories and poems 

written in I erlian -, but thofe above-mentioned 
are the moft celebrated in Afia. The poets of 
the fecond clafs were Roudeki, who 

tranflated Pilpai's fables into verfe; 
Refhidi, who wrote an art of poetry called 

the incbanted gardens-,  

Ahmedi, who compofed an heroick poem on 
the a&ions of Tamerlane: not to mention a 
great number of elegiack and lyrick poets, who 
are very little known in Europe. 

PHILOSOPHY. 

The light of Soleil or Canopus.—A very ele­
gant paraphrafe of Pilpai's tales and fables, by 
Cafhefi. Oxf. 

The touchftone of learning; d, more fimple 
tranflation of Pilpai, by Abu Fazl. Oxf. 
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The Perfian talcs of a thoufand and one days, 
tranflated into French by Petit de Ia Croix. 

Negnrift&n the gallery of pi£iures, by Jouini.-— 
A m i f dianeous work upon moral fubjects, 
in profe and verfe. There is a beautiful copy 
of this book in the Bodleian library at Ox­
ford Mar/b 397. 

A fyftem of natural philofophy, by Isfahani. 
Oxf. 

The natural hiftory of precious ftones. Oxf 
There are many books in Perfian upon Geo­

metry, Algebra, Agronomy, Mechanicks, L o -
gick, Rhetorick, and Phyfick; all which de-
ferve to be read and ftudied by the Europeans. 
The Periians are very fond of elegant manu-* 
fcripts; all their favourite works are generally 
written upon fine filky paper, theground of which 
is often powdered with gold or fil ver duft: the 
two firft leaves are commonly illuminated, and 
the whole book is fometimes perfumed wi th 
eflence of rofes or fandal wood. The poem of 
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Jofeph and Zuleica i r i the p u t ^ c k library at 
Oxford is, perhaps, the m o d beautiful manu-
fcript in the w o r l d ; the margins of every page 
are gi l t and adorned w i t h garlands of flowers; 

and the hand-writing is elegant to the higheft 
decree: it is in the colle&ion of the learned 
Greaves, N ° . 1. T h e Afiaticks have many ad­
vantages in w r i t i n g ; their ink is extremely 
black, and never lofes its colour j the Egyptian 
reeds w i t h wh i h they write , are formed to 
make the fineft flrokes and flourifhes; and their 
letters run to eafily imo one another, that they 
can write fafter than any other nation. It is 
not ftrange, therefore, that they prefer their 
manufcripts to our beft printed books; and if 
they fhould ever adopt the art of printing, in 
order to promote the general circulation of 
learning, they w i l l ftill do r ight to prefervc 
their claffical works in manufcript. 

I fhall conclude w i t h a Perfian ode in three 
Afiatick hands, and fhall add a few remarks 
upon each of them, 

I . 
N I S K H r , 

This is the only form of wri t ing that we can 
imitate exactly by our types; it is the hand of 
the Arabians, who invented the characters; and 
It muft, therefore, be learned before we attempt 
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to read the other hands: it is frequently ufed 
by the Perfians, and the hiftory of Nader Shah 
was written in it, 

I L 
T A L I K . 

This beautiful hand may eafily be read by 
Europeans,, if they underftand the Perfian lan­
guage; and if they do not, what wi l l it avail 
them to read it? In this form of writing the 
ftrokes are extremely fine, and the initial letters 

are fometimes fcarcely perceptible. T h e 
characters are the fame with thofe ufed in 
printing, except that and are often ex-
prefled by a long ftroke of the reed, as in the 
third word of the fecond line, which anfwers to 

there are alfo two examples of this in 

the third line. As the Perfians always write 
their lines of an equal length, they are obliged 
to place their words in a very irregular manner; 
if the line be too fhort, they lengthen it by a 
fine ftroke of the reed; if too long, they write 
the words one above another. In the Perfian 
poems the tranferibers place both members of 
a couplet on the fame line, and not the firft 
above the fecond, as we do: a Perfian would 
Write the following vcrfes in this order, 

With ravifjed ears The monarch bears, 
Affumes the god; SlJ'efls to nod. 
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It aurft be c^nfefied, that this irregularity in 
writing, joined to the confafion of the diacriti­
cal points, which arc often placed at random, 
and fometimes omitted, makes it very difficult 
to read the Perfian manufcripts, t i l l the lan­
guage becomes familiar to us; but this difficulty, 
like all others in the world, wi l l be infenfibly 
furmounted by the habit of induftry and perfe-
verance, without which no great defign was 
ever accomplished, 

I I I . 
SHEKESTEH, 

In this inelegant hand all order and analogy * 
are negledted; the points which diftinguifh 
from from and from and 

& t \ are for the moft part omitted, and theft 
feven letters, are conncded with 
thofe that follow them in a moft irregular man­
ner. This is, certainly, a confiderable difficulty, 
which muft be furmounted before the learner 
can tranflate an Indian letter: but I am per-
fuaded, that thofe who chiefly complain of it 
have another difficulty ftill greater, which is 
their imperfed knowledge of the language. 
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NISKHI. 





ADVERTISEMENT. 

J HE fo l lowing Index w i l l be found, i t i s 

hoped, of confidcrable life to learners, to thofe 

in particular w h o are unprovided w i t h dictiona­

ries; fince it is not only intended as a literal al­

phabetical explanation and analyfis of the ex-

tra<5ts and authorities from the various writers 

interfperfed through the Grammar, but as a vo­

cabulary it may be employed to advantage, by 

impr in t ing on the memory a number of ufeful 

words. 

It may not be improper, however, to in form 

thofe who have made but l i t t le progrefs in this 

language, that, in confulting any dictionary, 

there are a variety of infeparable particles pre­

fixed and annexed to words, which muft be 

analyfed or feparated before the meaning can be 

found: for example, 

which li terally flgnifies to deftre is, 

muft not be looked for under the letter j but 

under the J prefixed being the infeparable 

prepofition for, to, in, imply ing defire^ &c. 

and the th i rd perfon prefent of 

It is unneceftary to mul t ip ly examples, but it 
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w i l l fave the learner much trouble i f he keep 
in mind, that the principal of thefe prefixed 
particles are, 

_ the Arabick partiqle the. 
before words beginning wi th the 

chara&eriftick of the firft future, and fometimes 
of the imperative.  

m the prepofitioji in, to, for, 
prefixed fometimes by way of pleonafm, 

to which no tranflation can give any precifc 
meaning. 

with, 
without. 

(for from, withy by, &c. 
iibhich> what. 

chara&eriflicks of the pre­
fent tenfe.—Thefe characterifticks of the pre­
fent are frequently omitted by the Perfian au­
thors* 

before words beginning with I) 

the negative prefixed to imperatives. 
before words beginning with 

I) the general negative prefixed to all other 
teiifcs*. 

* Notwithstanding the above obfervations, which will fave the 
learner fome perplexity in confulting dictionaries, many of the 
compounded words, and fuch oblique ten les as differ moft from their 
infinitives, are for his greater cafe and fatisfadion inferted in this 
Index. 
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The particles which are commonly annexed 
to words are as follow: 

The pofleffive pronouns 
my, mine. our. 

thy, thine. your, 
his, her, its. their* 

< 1 the plural of nouns having reference to 
living creatures. 

the plural of inanimate nouns* 
or U the poetick vocative, 

the termination of the oblique cafes, 
the third perfon prefent of to be. 

is fometimes equivalent to our a or one; 
and at other times after nouns ending with I or 
, it marks that the following noun is in the ge­
nitive cafe; and it is then equal to our of. 

The Perfian writers make frequent ufe of the 
contradted infinitive; when the learner therefor* 
cannot find fuch words as in 

the Index, let him look for 
&c.  

The A prefixed to fome words in the 
Index (hows that they are of Arabick ori-
ginal. 
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A_ choice, liberty; prudence. 
A ' i end, finally; another. 
A I moderns; poflerity. 

A Adam; a man: a meflenger. 

when, 
the 9th Perfian month; vernal, 

^ f i r e . 

" the province of Media, 
bringing, bring thou, from  

"adorning, from 
# / w t o adorn, 

reft. 
' % * ' is worth, from 

J may bring, from  
fafety, rectitude. 

Irem, name of a fabulous garden in the Eajl,  
fuppofed to have been built by a king named 
S/ieddad. 
from. 

he fets at liberty. 
liberty. 

zffii&ing, from 
1 ^ t o rebuke, afflift, wound. 

#l from that. 
thence, 

from this. 
_ I hence. 
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ADVERTISEMENT. 

THE greatejl part of the following Piece was 
dejigned to be added to a Grammar of the Perlian 
language, which was printed in 1771 • It might 
eafly have been fwelled into a larger treatife, by 
adding more copious extracts from the Perfian 
writers^ both in profe andverfe*, but, as the change 
of Jlyle may be feen as well in ten lines as in a 
thoufand) it feemed equally ufeful and lefs ojlenta-
tiousy to exhibit only a few chofen fpecimens from 
the beji authors, and chiefy from the Poets, who, 
in all nations, have taken the greatejl pains to 
harmonize and 
improve their language* 





T H E 

HISTORY 

THE PERSIAN LANGUAGE. 

MOST o f my readers w i l l apprehend, that, i n 
at tempting to trace the progrefs of the Perjian 
language, through a period of t w o thoufand 
years, I am entering into a fubjedt, wh ich w i l l 
afford t h t m neither amufement nor in f t ru&ion , 
and can be agreeable only to thofe few men, 
w h o apply themfelves to the obfcurer branches 
of literature, and have very Hale intercourfe 
w i t h the reft o f marrkind. The ti t le of my 
piece feems, indeed, to give a rcafonable ground 
for their appreheniions ; and the transition ap­
pears rather abrupt, from the hif tory of M o -
narchs to the hijtory of mere words^ and from the 
revolutions of the Perjian Empire to the varia­
tions of the Perjian idiom: but it fhall be my 
endeavour to remove, as far as poffible, the 
drynefs of the fubjed:, by interfpcrfing the nar­
rative w i t h a variety of Eaftern anecdotes; and, 
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as to the fecond objection, it may be alledged, 
that a confiderable change ht the language of any 

nation is ufually effected by a change in the go~ 

vernment'y fo that literary and civil history 

are very nearly allied, and may often be ufed 
w i t h advantage to prove and illuftrate one an­
other,. 

T h e H i f t o r y of the Perjian tongue may be 
divided into four periods, l ike that of the E m ­
pire y not that the language was immediately 
altered upon every revolution of the ftate, but 
it is obfervable, that, under each Dynafty of 
w h i c h we have any monuments remaining, there 
was an apparent change in the dialed; of the 
k ingdom, efpecially under the two laft, namely, 
the Sajfanian and Mohammedan dynafties*: and 
thefe, indeed, are the only periods, of w h i c h 
we can fpeak w i t h any degree of certainty. 

It is natural to fuppofe, that, in the infancy 
of the Perjian Empi re , under Caiumaras and 
his defcendants, no great pains were taken to 
cultivate and polifh the language, which in that 
rude age muft needs be thought fufficiently ele­
gant, if it were fufRciently clear and in t e l l i g i ­
b l e ; and we are aflured by Herodotus, that, even 
after the reign of C Y R U S , the whole education 

cf the Perjian youth, from the age of five years to 

twenty, conjistedin three points only, riding, throw­

ing the javelin, and the prattice of moral virtue; 
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w h i c h account is alfo confirmed by Xenophon, 
T h e ftory mentioned by Diodorus of the old vo~ 

fames of parchment^ on which the Perfans were 

obliged by a certain laip to write the annals of their 

countryy was probably invented by Gtejias, that 
l ie might giye an air of authenticity to his i m ­
pertinent fables; for fuch literary impoftures 
were as frequent among the Greeks, as among 
us, who imitate the Ancients in nothing but 
their failings, We are far f rom contending, 
however, that the ancient Perlians, efpecially 
thofe of the fecondperiod, were entire Grangers 
to the art of compofition either in verfe or 
profe; for there never was a nation fo rude and 
unpolifhed, who had not a cuftom of celebrating 

the noble a£ls of their ancejlors, and inciting one 

another by fongs and panegyricks to an imitation 

of their virtue; and Strabo, a very different au­
thor from Diodorus, aflerts, that the Perfians 
ufed frequently tofng the praifes of their ancient 

Jleroes and Demigods, fometimes with a mujical 

inftrumenty and fometimes with the voice alone: 

but what their language really was, what were 
their rules of verfification, or what was the 
courfe of their ftudies, no mortal can pretend to 
k n o w w i t h any fhadow of exacflnefs. 

T h e Greek Hiftorians can give us no l ight on 
this fubjecft j for neither Themistocles, who fpoke 
the dialed of Perfia l ike a native, though he 
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had fpent only one year in learning i t * , nor 
even Xenophon, whofe intimacy with the younger 
Cyrus could not have been contractwed without a 
knowledge of his language, feem to have read 
the works of the Per/tans^ or even to have 
known their characters; but were perhaps con­
tented to exprefs their fentiments in Perjian 
with eafe and fluency. Nor are we much en­
lightened by the writers after Alexander^ not 
even by thofe, who have defcribed the life of 
that Hero : for Curtius^ who compiled his rhe­
torical Hiftory from the Greek authors, feems 
to have known as little of Perjian as of Scy­
thian > though he drefles up a number of fpeeches 
for the chiefs of thofe nations, which certainly 
were never fpoken by them. A few words, in ­
deed, are here and there interfperfed in thefe 
hiftories, which are ftill ufed in the modern 
idiom of Per/ia f; but we can no more form an 

* Themistochs omne illud-tempus (anni unius fpatium) Uteris 
fermonique Persarmn dedit, quibus aded eruditus eft, at mult6 eom-
roodius dicatur apud Regem verba fecifle, quam hi poterant, qui in 
Perside erant nati. Corn. Nep. in Themist. 

f Thus Roxana, Staiira, Parisatis, feem to be corrupted from 

Roshan Sitdra Parizada which i ig-

nify, Splendid, a Star, Angel-born. Pasargades9 or, a Prince of the 

Blood, appeais to be compounded of Peser a Child, and 

Gada, a House: i. e. a child of the Royal Family, To this 

we may add, 1. that Art or Ard < which begins many Persian 
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idea o f a whole language from a lift: o f broken 
phrafes4or detached epithets, than we can judge 
of a poem or piece of oratory, from an uncon­
nected line or a fingle member of a period. 

Since the Greeks afford us fo l i t t le informa­
t ion , nothing remains but to confult the Per­

fons themfelves; and the great traveller Chardin, 

w h o m every Orientalift muft always mention 
w i t h reverence, feems to have enquired very 
diligently into the ancient language of the peo­
ple, among w h o m he reiided fo long, and whole 
manners he defcribes w i t h fo much copioufnefs 
and learning: but he declares, after all his re-
fearches, " T h a t the old Perjian is a language 
" entirely lo f t ; in w h i c h no books are extant, 
" and of which there are no rudiments remain-
" i n g ; that the Guebres^ who are the remains 
" of the Parfis, or Adorers of Fire, have an 
" id iom peculiar to themfelves; which is fup-

names, iignifies Strong; as Ardeshir, Artaxerxes, or, 

The strong Lion, Ardcvdn ox Ardehan The strong Guard, 

&c. 2. that the termination dates, as Mithridates, &c. is the Fenian 

dad < and anfwers to the of the Greeks, as 'EcpoScvgi  

and the like. If it were poflible to recover a whole'Catalogue of 
thefe old Persian names, fuch an enquiry would be little more than 
learned triflingj for to collect a number of folitary word?, without 
any book* which tfcey might enable us to read, would, be like pro­
curing at random a multitude of keys, without any caikct which 
they might help us to unlock. 
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" pofed, by thtPerfians in general, to be fatfref 
" a jargon of their own, than a part of their an-
" cient tongue: that, if you believe their own 
" account, the Magi, who refided at Yezd in 
** Carmania^ have preferved this language from 
*' father to fon, after the diffolution of their 
*' Monarchy; but that, for his part, he has 
" found no reafon to give any credit to their 
" ftory: that they have, indeed, fome books in 
" ftrange characters, but he cannot perfuade 
" himfelf that they are old Perjian letters; ef-
" pecially, fince they bear no kind of refem-
" blance to thofe on the famous monuments at 
" Perfepolis" The authority of this excellent 
writer is decifive, and puts an end at once to 
the controverfy lately ftarted, concerning the 
authenticity of the books afcribed to Zoroajler, 
which a French adventurer, who tranjlated them 

from the tranjlation of a certain Gipfy at Surat,  
has had the boldnefs to fend abroad as genuine; 
but, to avoid any fufpicion of mifreprefenting 
the paffage, it feems neceffary to tranferibe the 
very words of Sir John Chardin, which the 
reader may fee at the bottom of the page*. 

* Quand d Vane im Persan, e'eft une langue perdue; on rfen 
tiouve ni livres ni rudimens. Les Gucbres, qui font les reftes des 
Vases ou Ignicoks, qui fe perpetuent de pere en fils depuis Ia de-
ltrudtiun deleur Monarchie, ont un Idiome particulier l mais on le-
croit plut6t un jargon que ieur ancienne langue. Ils difent que les 
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From this we may feafonably conclude, that 
the gibberifh of thofe fwarthy vagabonds, whom 
we bften fee brooding over a miferable fire 
under the hedges, may as well be taken for old 
Egyptian, and the beggars themfelves for the 
priejis of I/is, as the jugglers on the coaft of 
India for the difciples of Zoroajler, and their 
barbarous dialed for the ancient language of 
Per/ia. But let the rofy-cheeked Frenchman, ta 
give him his own Epithet, reft happy in the 
contemplation of his perfonal beauty, and the vafi 
extent of his learning :• it is fufficient for us to 
have expofed his follies, detected his impofture, 
and retorted his inve&ives, without infulting a 
fallen adverfary, or attempting, like the Hero 
in Drydens Ode, to fay the fain. 

We have no genuine accounts then of the 
Perfan language t i l l the time of the SASSA-
NIAN kings, who ftouriftied from the opening of 

Pr^tres, qui fe tiennent a Yezd, ville de Ia Caramame, qui efb leur 
Pircc et leur principale place, le font tranfmis cette langue jufqu'ici 
par tradition, et de main en main j mais quelque recherche que j'en, 
aYe fait, je n*ai rien trouve, qui me put perfuader cela. Ces 
Gwbres ont a Ia verite des livres en caracteres et en mots inconnus* 
dont les figures tirent allez fur celies des langues, qui nous font le 
plus connues; mais je ne faurois croire que ce foit Ia Tancien 
Perfan, d'autant plus que le caractere, dont j'ai parle, eft entiere­
ment different de celui des inferiptions de Perscpolis. Je donnerai 
des ectypes de Tun et de Tautre caractere, dans Ia defcription du fa-
meux monument qui rcfte en ce lieu-la. C H A R D I N , Tom, Y. 
Chap. Iff. 
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the third century ta the middle, of the feventh; in 
which period an Academy pf Phyficjk was 
founded at Gandifapor, City of Khorafan* and, 
as it gradually declined from its original infti-
tution, it became a fchool of poetry, rhetorick, 
diale&ick, and the abftradi fciences. In this 
excellent feminary the Per/ian tongue could not 
fail of being greatly refined, and the rufticity of 
the old idiom was fucceeded by a pure and ele­
gant dialeft; which, being conftantly fpojcen at 
the court of Behardm Gur in the year 351, ac­
quired the name of Deri, or Court/y, to diftin-
guifh it from the Pehkvi or, Language of the 
Country. 

It muft not, however, be imagined, that the 
ufe of the ancient dialect was wholly fuperfeded 
by this more polifhed idiom ; for feveral com-
poiitions in Pchlcvi were extant even after Ma-
horned^ which appear to have been written by 
order of the Sajfanian Princes. Anujhirvan, 
furnamed The Juji, who reigned at the clofe of 
the Jixth century, having heard from fome tra­
vellers, that the Indian Monarchs had a colleMion 
of moral fables, which they preferved with great 
care among their archives, fent his chief Phyfi-
cian Barzuieh into India, wi th orders to make 
himfelf mailer of the Sanfcrit language, and 
not to return without a tranflation of thofe fa­
bles. Thefe orders were punctually executed; 
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Barzuieh learned the Indian tongue, and, having 
at a great expence procured a copy of the book, 
tranflated it into the Pehlevian diale6l: about 
an hundred and forty years after, his work was 
turned from Pdi lev i into Arabick, by order of 
Almanfur, fecond Ca l i f of the Abbajides\ and 
this is the volume which we fee in every lan­
guage of Europe , under the name of Calila wa 
Demna, or, The fables of Pilpay. There is a 
fine copy of the Arabick verfion in the publick 
library at Oxford -, and if the work of Barzuieb 
could be found, we fhould be enabled to reco­
ver a confiderable part of the old Perjian l an­
guage ; the fame, perhaps, which was fpoken 
in the fecond period by Themiflccks and Xcnophon. 

In the reign of Anuffnrvdn, who protected 
the arts and fciences in his own dominions, 
MAHOMED was born ; who, by the force of 
his Eloquence, and the fuccefs of his A r m s , 
eftablifhed a mighty Empire, and fpread his 
new religion from the wilds of Arabia, to the 
mountains of Tartary and the banks of the 
Ganges: but, what belongs more particularly to 
the fubjecft of this difcourfe, he polijhed the lan­
guage of his country, and brought it to a degree 
of puri ty and elegance, which no Arabian 
writer iince his t ime has been able to furpafs. 
The battle of Cadeffia in the year 656 gave the 
laft blow to the Pcrfian Monarchy; and the 

VOL. I I I ' . E E 
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whole Empire oi Iran was foon reduced undei* 
the power of the firft: Mahomedan Dynafty, 
who fixed the feat of their government in 
Bagdad^ where the Arabick language was 
fpoken, for many ages, in its ufmoft perfe&ion; 
but the ancient literature of Per/ia, which had 
been promoted by the family of Sajan, was 
exprefsly difcouragcd by the immediate fuc-
ceffors of Mahomed, for a reafon, which it is 
proper to explain. 

At the time when the Alcoran was firft pub­
lifhed in Arabia, a merchant, who had lately 
returned from a long journey, brought w i t h him 
fome Perfian romances, which he interpreted 
to his countrymen, who were extremely de­
lighted w i th them, and uied to fay openly, that 
the Jlories of griffons and giants were more amuf 

ing to them than the moral lejjons of Mahomed: 

part of a chapter in the Alcoran was imme­
diately written, to ftop the progrefs of thefe 
opinions j the merchant was feverely repri­
manded; his tales were treated as pernicious 
fables, hatful to God and his prophet; and 
Omar, from the fame motive of policy, deter­
mined to deftroy all the foreign books which 
fhould fall into his hands. Thus the idle l o ­
quacity of an Arabian traveller, by letting his 
legends in competition w i th the precepts of a 
powerful Lawgiver, was the caufe of that en-
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thufiafm in the Mahomedansy which induced 
them to burn the famous l ibrary of Alexandria, 
and the records of the Perfan Empire . 

One book, however, belides the fables of 
Pi/pay, efcaped the fury of thefe unmerciful 
zealots: it was an Hijiory of Pet fa in the Poh-
ievian dialed, extracted from the Sajjanian an-
nals, and compofed, it is believed, by the com­
mand of Anufoirvan. Saad, one of Omar's 
Generals, found this volume, after the vi£tory 
at Cadejjia, and preferved it for h imfel f as a cu -
r iof i ty : it pafled afterwards through feveral 
hands, and was at length tranflated into fome 
other languages of Ajia*. 

It was a long t ime before the native Verfans 
could recover from the fhock of this violent 
revolution; and their language feems to have 
been verv l i t t le cultivated under the Califs, who 
gave greater encouragement to the literature of 
the Arabians: but, when the power of the 
Abbafdes began to decline, and a number of 
independent Princes arofe in the different pro­
vinces of their empire, the arts of elegance, 
and chiefly Poetry, revived in Per/ia, and there 
was hardly a Prince, or Governor of a city, who 
had not icveral poets and men of letters in his 

* This ftory is mentioned in the life of the Poet Ferdiijr, pre­

fixed to an edition of his works. 

E E 2 
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train. T h e Perfian tongue was confequently 
reftorcd in the tenth century*, but it was very 
different from the Deri or Pthlevi of the A n ­
cients: it was mixed w i t h the words of the Al­
coran, and w i t h expreffions from the Arabian 
Poets, whom the Perfians confidered as their 
mafters, and affe&ed to imitate in their poetical 
meafures, and the turn of their verfes. 

Tha t the learned reader may have a ju f t no­
t ion of this new idiom, it feems neceffary, firft 
to produce a fpecimen of pure Arabick, and, 
afterwards, of the purejl Perfian that can be 
found; by which means he w i l l form a more 
accurate judgement of the modern Perjick, in 
w h i c h both languages are perfectly incorporated. 

T h e following ode was writ ten by a native 
of Damafcus: j t contains a lively defcription of 
an Eajlern Banquet; and moft of the couplets 
are h igh ly elegant in the original. 
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that is; " We have a banquet, into which for-* 
" row cannot enter, and from which mirth can 
" never depart. It comprifes every fpecies of 
u Beauty j and he, who feeks the joys of life, 
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44 cannot rife, beyond i t . A fprightly Song gives 
" m o r e pleafure to youth than Riches*: here 
" the ftream of life is unfullied, and all our 
" cares are difperfed. Here the mildnefs of 
" our gentle darling gives eafe to our love ; 
" and here the t im id dervife becomes an Apof-
" tate from his faith. We have a bower, on 
" wh ich the dew-drops fparkle; and in which 
" the breeze becomes fcenied wi th the fra-
" grance of mulk . You fee the various blof-
" foms, wh ich refemble ftars blazing and g l i t -
" tering in the firmament. Here the wonderful 
" beauties of the flowers, among which are the 
" narciffus and the violet, bring the fair ob je t s 
" of my love to my remembrance. Y o u would 
" think you favv my beloved looking mildly on 
" you w i t h her foft, tender, languishing eye: a 
" nymph , in whom every charm and every 
" perfedion is collected; whole curled locks 
"hang always dangling, black as the fcorpion, 
" or the mace of ebony (with which the Af ia -
" ticks jlrike an ivory ball in one of their fa-

" vourite plays J, the pomegranate brings to my 
" mind the blufties of my beloved, when her 
" cheeks are coloured w i t h a modeft refent-
" ment. Our cups are fuch as our fouls defire j 

" The fame word Ghana in Arabick Signifies both Singing and 
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u they feem to "be1* filled w i t h the ftreams of 
" friendfhip and cheerfulnefs. T h e goblets 
" and vafes of China appear to my fight, l ike 
" the ftars of heaven fhining in the Zodiack" 

I migh t here have feledted a more ancient 
example of Arabic!^ cither from the poets be­
fore Mahomed, or from the illuftrious Abu Te-
mdm, who fl mrifhed in the ninth century* -, but 
the language has remained unaltered from the 
earlieft antiquity to the prefent t ime, and it 
would not have been eafy, wi thout a number 
of notes, to have made an ancient Ode in te l l i ­
gible in a literal tranflation. 

The oldeft Pcrjian poems, wh ich have come 
to my knowledge, are thofe of FERDUSI, of 
w h i c h it w i l l not be improper to give a fhort 
account, as f i r as they relate to my prefent 
fubjed. 

A t . the clofe of the tenth, and beginning of 
the eleventh centuries, Mahmud reigned in the 
city of Gazna: he was fupreme ruler of Za-* 
bkjian, and part of Khorafan, and had pene-r 

* Abu Tern am publ tilled an excellent Anthologia of Arabick 
verfes, entitled llamdsa, of which he gave a copy to an Asiatick 
Prince, who prefented him in return with five thousand pieces of 
gold, and made him at the fame time this elegant compliment, 

My present is less valuable thciii thy 

pQemq* 
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frated very fat into India^ where by this t ime 
the religion and language of the Arabs and Per~ 

jians had begun to prevail* Several poets were 
entertained in the palace of this Monarch, 
among whom was FERDUSI, a native of Tus 
or Mejhed. This moft learned man, happening 
to find a copy of the old Perfian Hijiory above-: 
mentioned, read it w i t h eagernefs, and found it 
involved in fables, but bearing the marks of 
h i g h antiquity: the moil: ancient part of i t , and 
principally the war of Afrafiab and Kbofru, or 
Cyrus, feemed to afford an excellent fubjeft for 
an Heroick Poem, wh ich he accordingly began 
to compofe. Some of his epifodes and defcrip-
tions were fhown to the Sultan, who com­
mended them exceedingly, and ordered h i m to 
comprife the whole Hijiory of Perfia in a feries 
pf Epick poems. T h e poet obeyed; and, after 
fhe happieft exertion of his fancy and art for 
near th i r ty years, he finished his work, w h i c h 
contained fixty thoufand couplets in rhyme, al l 
h igh ly polifhed, w i t h the fpirit of our Dryden 
and the fweetnefs of Pope. He prefented an 
elegant tranfeript of his book to Mahmud, who 
coldly applauded bis diligence, and difmiffed h i m . 
Many months elapfed, and Ferdufi heard nq 
more of his w o r k : he then took occafion to re­
m i n d the K i n g of i t by fome l i t t le epigrams, 
which he contrived to let fall in the palace; 
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but , where an Eplck poem had failed, what 
effedt could be expe&ed from an Epigram ? At 
length the reward came; which confided only 
of as many f nail pieces of money, as there 
were couplets in the volume. The h i g h -
minded Poet could not brook this i n fu l t : he 
retired to his clofet w i t h bitternefs in his heart; 
where he wrote a mod noble and animated i n -
veftive againft the Sultan, wh ich he fealed up, 
and delivered to a Courtier, who, as he had rea-
fon to fufped:, was his greateft enemy, a/Turing 
h i m , that it was a diverting tale^ and requeuing 
h i m to give it to Mahmud\ when any affair of 

Jlate or badfuccefs in war Jhould make him more 

uneafy and fplenetick than ufual*. Having thus 

* See a tranflation of this Satire in a Treatise on Oriental Poetry, 
added to the Life of Nader Shah in French, Volume X.—-
This poem is not unlike the rec of Theocritus, who, like the 
impetuous Ferdusi, had dared to expofe the vices of a low-minded 
King. The Persian poet has this couplet in his Satire, 

that is; Had I written as many verses in praise of Mahomed and 
A l i , as I have composed for king Mahmud, they would have showered 
an hundred blessings on me, A thought like that of Shahpeare ia 
}Yolseys celebrated fpecch: 

Had I but served my God with half the zeal 
I serv'd my King, he would not in mine age 
Have left me naked to mine enemies. H E N . V I I I . 
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given veut to his j u f t indignation, he leftGazna 
hi the night , and fook refuge in Bagdad, where 
the C a l i f protected h i m from the Sultan of Za-
hkjlan, who demanded h i m in a furious and 
menacing letter 

T h e work of Ferduf remains entire, a glo­
rious monument of Eaftern genius and learn­
i n g ; w h i c h , if ever i t (hould be generally un-
derftood in its original language w i l l conteft the 
mer i t of invention w i t h Homer himfelf, what­
ever be thought of its fubjed or the arrange­
ment of its incidents. An extract from this 
poem w i l l exhibit a fpecimen of the Perfian 
tongue, very l i t t le adulterated by a mixture w i t h 
the Arabick, and, in all probability, approaching 
nearly to the dialed: ufed in Per/ia in the t ime 
of Mahomed^ who admired it for its extremefoft-
nefsy and was heard to fay, that it would be 

fpoken on that account in the gardens of Paradife 
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that is ; " Seeft thou yonder plain of various 
" colours (Per/I red and grey) ; by wh ich the 
" heart of a valiant man may be filled w i t h de-
" light? It is entirely covered w i t h groves and 
" gardens and flowing rivulets; it is a place be-
" longing to the abode of Heroes. T h e ground 
" is perfeft filk, and the air is fcented w i t h 
" mufk : you would fay, Is it rofe-water which 
" glides between the banks? T h e ftalk of the l i l y 
" bends under the weight of the flower; and 
" the whole grove is charmed w i t h the fragrance 
" of the rofe-bufh. T h e pheafant walks grace-
" ful ly among the flowers; the dove and night-
" ingale warble from the branches of the cy -
" prefs. F r o m the prefent time to the lateft 
" age, may the edge of thofe banks refemble 
" the bowers of Paradife! There you w i l l fee, 
" on the plains and hi l ls , a company of damfels, 
" beautiful as fairies, fitting cheerfully on every 
" fide. There Manizba, daughter of Afrqfiab, 
" makes the whole garden blaze l ike the Sun. 
" Sitara, his fecond daughter, fits exalted l ike 
" a Queen, encircled by her damfels, radiant in 
" glory. T h e lovely maid is an ornament to 
" the plains; her beauty fullies the rofe and the 
" jafmine. W i t h them are many Turkijh girls, 
" all w i t h their faces veiled; all w i t h their bo-
" dies taper as a cyprefs, and locks black as 
" m u f k ; a l l w i t h cheeks f u l l o f rofes, w i t h eyes 
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" full of fleep; all with lips fweet as wine, and 
" fragrant as rofe-water. If we go near to 
" that bower, and turn afide for a (ingle day, 
" we may take feveral of thofe lovely nymphs, 
" and bring them to the noble Cyrus." 

This is part of a fpeech by a young amorous 
Hero, the Paris of Ferduji, who had reafon to 
repent of his adventure with the daughter of 
Afrajiab, for he was made captive by the Turks,  
and confined in a difmal prifon, t i l l he was de­
livered by the valour of Roflam. 

Of thefe two languages was formed the mo­
dern dialed of Per/ia, which, being fpoken ia 
its greateft purity by the natives of Pars or Far-

fftan, acquired the name of Parfi*\ though it 
is even called Deri by Hafez in the following 
couplet; 

that isj " While the nightingale, 0 Hqftz, 
" makes a boaft of his eloquence, do thou leflen 
" the value of his lays by linging thy Perfian 
« (Deri) drains." 
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Near ly in the fame age w i t h Ferdufi, the 
great Ahul O/a, furnamed Alami from his 
Txlindnefs, publifhed his excellent Odes in Ara-
tick, in which he profefledly imitated the poets 
before Mahomed. Th is wri ter had fo flourish­
ing a reputation, that feveral Perfians of u n ­
common genius were*ambitic us of learning the 
Art of Poetry from fo able an in f t ru&or : his 
moft illuftrious fcholars were Feleki and Kha-
kani*, who were no lefs eminent for their Per-

Jian compofiticns, than for their l k i l l in every 
branch of pure and mixed Mathematicks, and 
particularly in Aftronomy; a f t r ik ing proof, that 
a fublime Poet may become a mafter of any 
k i n d of learning w h i c h he chufes to profefs; 
fince a fine imagination, a lively w i t , an eafy 
and copious ftyle, cannot pofllbly obftruct the 
acquifition of any fcience whatever, but muft 
neceffarily affifl h im in his ftudies, and fliorten 
his labour. Bo th thefe poets were protected 
by Manucheher, Prince of Shirvan-, but Kha-
kani was always averfe to the pleafurable and 
diffipated life of a Court, fo that the Prince 
was obliged to detain h i m by force in his pa­
lace, and a&ually confined h im for fome t ime 
in prifon, left he fliould find fome opportunity 
of efcaping. 
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T h e works of thefe authors are not very 
fcarce $ but it feems needlefs to give any ex­
tracts from them, which would fwell this d i f -
courte to an immoderate length: it w i l l be fuf­
ficient to fay, that, in this and the following cen-
tury, the Perjian language became altogether 
mixed w i t h Arabick; not that the pure ftyle of 
the ancients was wholly obfolete, but it was the 
fafhion among the Perfians to interweave Ara-
bian phrafes and verfes into their poems, not by 
way of quotations, but as material parts of a 
fentence. Thus in the fol lowing diftich, 

The phantom of her, wbofe beauty gives brightnefs 
to the Jhades, appeared to me at night: I wondered 
at the kihdnefs of'Fortune', andfaid, Whence came 
this projperity?—the firft line is pure Arabick 
in the ftyle of the ancient poets. 

This elegant tctrafiich is of the fame k i n d : 
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In this man/ion of darknefs, how long muft Iff 
expcBtng my beloved; one while with myfnger 
en my teeth, one while with my head hent on my 
knee? Come, O fortunate cup-bearer, bring me 
the tidings of joy: who knows but my days may 
again he profperous, as they were before ? Where 
the laft line is taken from an Ode in the Ha-
mafa of Abu Bernam, w h i c h begins, 

We pardoned the fons of Dhohal , and [aid, The 
tribe are our brothers* 

At the opening of the twelfth century l ived 
Anveri, a native of Abiurd in Kborafan, whofe 
adventures deferve to be related, as they w i l l 
i h o w in what h i g h efteem the polite arts were 
held in Afa, at the t ime when learning firft 
began to dawn in Europe. Anveri, when he 
was very young, was fitting at the gate of his 
college, when a man r ichly drefled rode by h i m 
on a fine Arabian horfe, w i t h a numerous train 
of attendants; upon his afking who it was, he 
v/as to ld , that it zvds a Poet belonging to the 

Court. W h e n Anveri reflected on the honours 
conferred upon Poetry, for wh ich art he had a 
very early benr, he applied h i m f e l f to it more 
ardently than ever, and, having finiflied a poem, 
prefented it to the Sultan. T h i s was a prince 
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of the Seljukiim dynafty, named Sanjar, a great 
admifer of the fine arts: he approved the work 
of Anveri, whom he invited to his palace, and 
raifed h i m even to the firft honours of the 
ftate. He found many other poets at court, 
among w h o m were Se/man, Zebir, and Rejhidi*, 
al l men of w i t and genius, but each eminent ia 
a different w a y ; the firft for the delicacy of his 
L y r i c k verfes, the fecond, for the moral ten­
dency of his poems, and the th i rd , for the chak 
t i t y of his compofitions; a virtue, which his 
predeceflbrs and contemporaries were too apt to 
negledt. 

Bu t of a l l the cities in the Ferfian Empi re , 
none has given b i r t h to more excellent poets 
than Shiraz; w h i c h my noble and learned 
friend Baron Revizki j u f t l y calls " the Athens 
" of Per f ia† . " S A D I , a native of this c i ty , 
flourished in the thirteenth century, when the 
Atabegs of Parfijlan eacouraged men of learn­
ing in their principal i ty: his life was almoft 
w h o l l y fpent in t rave l ; but no man, who en­
joyed the greateft leifure, ever left behind h i m 
more valuable fruits of his genius and induftry. 
A fine manufcript, about t w o hundred years 

t See Specimen Poeseos Versicx, Vindobonac 1/71. Provm* 
page xviii. 

V O L , I U . F F 
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old, was lately put into my hands, containing a 
complete coliection of his works; among which 
are feveral pieces, both in verfe and profe, 
which have never been,mentioned by the Scho­
lars of Europe. The following extract from 
his Gulijian, or Bed of Rofes, w i l l thow how 
the Perfoan and Arabick languages were mixed 
together in his age: 
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that is; " My companion oft reproaches me 
" for my love of Leila. W i l l he never behold 
" her charms,that myexcufe maybe accepted? 
" W o u l d to heaven, that they, who blame me 
" for mypaffion, could fee thy face, O thou ra -
" vifher of hearts! that, at the fight of thee, 
" they might be confounded, and inadvertently 
" c u t their heads inftead of the f ru i t , which 

F F 2 
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" they hold *, Thou haft no compaflion for 
" my difprder*. my companion fhould be af-
" Aided with the fame malady, that I might 
" fit all day repeating my tale to h im; for two 
" pieces of wood burn together with a brighter 
" flainc. The fong of the turtle dove pafles 
" not unobferved by my ear; and if the dove 
" could hear my ftrain, fhe would join her 
" complaints with mine. O my friends, fay 
" to them, who are free from love, Ah, we wijh 
"you knew, what pajfes in the heart of a lover I 
" The pain of illnefs affe&s not them, who are 
" in health: I w i l l not difclofe my grief but to 
" thofe, who have tailed the fame affliction. 
" It were fruitlefs to talk of an hornet to them, 
" who never felt its fting. While thy mind is 
" not affected like mine, the relation of my 
" forrow feems only an idle tale. Compare 
" not my anguifh to the cares of another man; 
" he only holds the fait in his hand, but it is I, 
" who bear the wound in my body." 

The fame city had the honour of producing, 
in the fourteenth century* the moft elegant 
Lyrick Poet of AJta, She?nfeddin, furnamed 
HAFEZ; on whofe life and productions it is 
the lefs neceffary to expatiate, becaufe the Ba-

* Alluding to a (lory in the Alcoran*. 
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ron before mentioned has exhaufted the fubjeft 
in hisfpecimen of Perjian Poetry, and w i l l , it is 
to be hoped, be perfuaded to complete that 
moft learned work , in the fhort intervals of l e i -
fure, which his important affairs w i l l allow h im . 
It w i l l be fully fufficient, therefore, to tranferibe 
two of his Gazals or Anacreontick Odes; the 
firft- of which was chofen, on account of the 
Arabick verfes interwoven in i t , and the fecond, 
for its exquifite beauty, wh ich makes it a ge­
nuine example of the true Sbirazian dialecft. 



A PERSIAN SONG. 

" T h e dawn advances veiled w i t h roles. 
" Br ing the morning draught, my friends, the 
" morning draught! T h e dew-drops t r ickle 
" over the cheek of the t u l i p . Br ing the 
" wine , my dear companions, br ing the wine! 
" A gale of paradife breathes from the garden: 
" drink then inceflantly the pure wine. T h e 
" rofe fpreads her emerald throne in the bower. 
" Reach the liquor, that fparklcs l ike a flaming 
" ruby. Are they ftill fhut up in the banquet-
" houfe? Open, O thou keeper of the gate. 
" It is ftrange, at fuch a feafon, that the door 
" of the tavern fhould be locked. O h , haften! 
" O thou, who art in love, dr ink wine w i t h 
" eagernefs; and you, who are endued w i t h 
" wi fdom, offer your vows to Heaven. Imitate 
" Hafez, and dr i ; k kiffes, fweet as wine, from 
" the cheek of a damfel, fair as a nymph of 
" paradife/ ' 
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Another, by the fame, 

" Rife, boy; for the cup of the tul ip is fu l l 
" o f wine . W h e n w i l l this ftricftnefs end? 
" how long w i l l thefe fcruple* laft? No more 
" of this pride and difdain; for t ime has feen 
"the crown of Ccifar humbled, and the diadem 
" of Cyrus bent to the ground. O h ! be wi fe ; 
" for the bird of the morning is intoxicated 
" w i t h love. O h , awake ! for the fieep of 
" eternity is ju f t before you. H o w gracefully 
" thou mo vei l , O fwcet branch of a vernal 
" plant! May the cold w ind of December never 
" nip thy buds! There is no reliance on the 
" favours of Fortune or her deceitful fmiles, 
" Oh ! wo to h i m , who thinks himfelf feeure 
" from her treachery. To-morrow, perhaps, 
" the itream of Cuthcr, and the girls of para-
" diCc w i l l be prepared for us; but to-day alfq 
" Jet; us enjoy a damfel bright as the moon^ anct 
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" quaff the wine from the full cup. The Ze-
" phyr (Saba) reminds us of pur youth (Sabi)i 

" bring us the wine, boy, which may refrefh 
" our fouls, and difpel our forrow. 

" Admire not the fplendour and dignity of 
" the rofe; for the wind w i l l foon fcatter all 
" her leaves, and fpread them beneath our feet. 
" Bring a larger cup to the memory of Hatem 

" Tai*; that we may fold up (TaiJ thegloomy 
" volume of thofe, who want generofity. This 
" wine, which gives a lively tint to the Arga-

" van (a purple flower), communicates its 
" fweet nature from my beloved's cheek to her 
" heart. Attend; for the mulicians of the 
" bower have begun their concert, joining the 
" notes of the lute and harp to the melody of 
" the dulcimer and flute. Bring thy Sofa into . 
" the garden, for, like aftive attendants, the 
" cyprefs ftands before us, and the green reed 
" has tucked up his girdle, O Hafez, the, 
" fame of thy fweet alluring forcery hag reached 
" from the extremity of Ret and Rum, to the 
" limits of China and Egypt" 

There is nothing, which affords a ftronger 
proof of the excellence of the Perjian tongue, 
than, that it remained uncorrupted after the i r ­
ruption of the Tartars*) who, at different times, 

* An Arabian Prir.cc, celebrated for his extreme liberality. 
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and wicter various leaders, made themfelves 
mafters bf Perfia; for the Tartarian princes, 
and chiefly Tamerlane, who was a patron of 
Hafez, were fo far from diicouraging polite 
letters, like the Goths and Huns^ that they 
adopted even the language and religion of the 
conquered country, and promoted the fine arts 
with a boundlefs munificence: and one of them, 
who foipded the Mogul Empire in Hindojlan, 
introduced the Perjian literature into his domi­
nions, where it flourishes to this day; and all 
the letters from the Indian governors are written 
in the language (I do not fay, in the flyle) of 
Sudi. The Turks themfelves improved their 
harfh dialed by mixing it with the Perjian j 
and Mahomed IL who took Conjiantinople in the 
middle of the fifteenth Century, was a protestor 
of the Perjian poets: among thefe was Noured-
din J AMI, whofe poem on the loves of Jofeph 
and Zelikha is one of the fineft compofitions I 
ever read. The following defcription w i l l 
ferve as a fpecimen of his elegant ftyle: 
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" In the morning, when the raven of n ight 
" had flown away, the bird of dawn began to 
" i i n g j the nightingales warbled their enchanfc-
" ing notes, and rent the th in veils of the rofe-
" bud and the rofe: the jafmine flood bathed in 
" dew, and the violet alio fprinkled his fragrant 
" Jocks, At this t ime Zelikha was funk in 
" pleafing (lumber; her heart was turned to-
" wards the altar of her facred v i f ion*. It was 

" A metaphor taken from the cuftom, which prevails among 
Mahomedcms, of turning their faces, when they pray, towards the 
temple of Mecca. 
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" not fleep; it was rather a confufed idea: it 
" was a k i n d of phrenzy caufed by her nightly 
" melancholy* Her damfels touched her feet 
" w i t h their faces; her maidens approached, 
" and luffed her hand. Then (he removed the 
" veil from her chqek, l ike a tul ip befprinkled 
" w i t h dew the opened her eyes, yet d im w i t h 
" fleep. From the border of her mantle the 
" fun and moon arofe; £he raifed her head from 
" the coutff, I n d looked around on every fide." 

This poem contains about four thoufand 
couplets, and deferves to be tranflatcd into every 
European language: though I fhall have neither 
t ime nor inclination to tranflate it myfeif, yet I 
may perhaps be induced, fome years hence, to 
prefent the Original to the learned wor ld , wh ich 
any man, who has the advantage of greater l e i -
fure, may take the pains to interpret, 

In the fame Century w i t h Jami, flouriflied a 
poet named CATEBI^ who was highly honoured 
at the court of Mirza Ibrahim, one of Tamer­
lane's defcendants. M r . cTHerbelot tells a very 
pleafing flory of this writer, wh ich deferves a 
place in this cifay; though, in order to under­
stand i t , we muft remember, that the Verjians 
frequently end their couplets w i t h the fame 
ward, w h i c h is often continued through a long 
poem; but in that cafe, the rhyme falls upon 
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the preceding fyllable. " Catebi, fays he, 
" having cornpofed an Elegy, each vcrfe of 
" which ended with the word, Gul, a ro/e, or 
" anyflozver, repeated it to the prince Ibrahim^ 
" his Patron; who, being extremely delighted 
" with it , could not forbear interrupting him, 
" by faying, From what b$ber did this tuneful 
" nightingale (meaning the poet) take its flight? 
" that is, without a metaphor, In^what city 
" were you born? to which Catebi out fye-
" fitation, replied in a couplet of the fame mea-
" fure with the poem, and with the fame 
" rhyme, as if he had only continued to read 
" his Elegy: 

" that is, Like Attar *, / came from the rofc-
" garden c/'Nifhapor; but I am only the thorn of 
" that gar deri) and Attar was its mojl beautiful 
*' flower" 

This diftich, though delivered extempore, is 
at lqaft equal to any of the reft in fpirit and 
elegance. The poem confifts of about thirty- , 
five couplets, the firft of which is the following: 

* Attar a Persian poet, author of the Pendndma, 



that i s ; Again the rofe advances towards the 

bower with an himtked leaves; like the narcifjus,  

it is a charming object to every difceming eye. 

In thtBJixteentb and feventeenth Centuries, 
under t 8 | 0 t o u l ] ] f of Sty?, the Perfian language 
began to lofe its ancient puri ty , and even to 
borrow fome of its terms from the Turkifi, 
w h i c h was commonly fpoken at Court. As to 
the modern dialed:, no fpecimen of it needs be 
produced, fince the Life of Nader Shah, w h i c h 
was wri t ten in Perfian about fourteen years 
ago, and tranflated into French by the author 
of this Volume, may be consulted in the or ig i -
nal by the learned reader. 

END OF THE T H I R D VOLUME. 
















